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U l BO BRYAN
NOM INIRAN?

V E LE SL A V N O ST  V N E W  YORKU

Nad milijon katoličanov bode obha
jalo stoletnico nadškofije.

RUS IN PERZIJSKI
RAZB OJNIKI,

ZN A M EN ITA  SPREO BR N JENC A .

Dva episkopalna duhovnika, dobro- 
znana v Chicagi, postala katoličana.

RODBINSKA
ZALOIGRA.

SV. OČE SE RAZJOKAL.

Obhajal tri neznance, pa so sveto ho» 
stijo izpljunili.

f o  se šele vpraša. Njegovi naspro t
niki so se mu začeli postav

ljati po robu.

taft p a  z e l o  p r i d o b i v a .

Od začetka je bila stvar baš narobe. 
Politika izpremenljiva.

Washington, 22. apr. — Zanimivost, 
mičnost in negotovost politike je pač 
“prislovična” za vpacega umnega či- 
talca časopisov. Ko bi bilo treba no
vih dokazov o resnici občega mne
nja glede na politično življenje, bi jih 
nudili sedanji takozvani prednomina- 
cijski volitveni boji V velikih strankah.
V še ne treh mesecih sta se znatno iz- 
premenili odnosni stališči Tafta in 
Bryana kot kandidatov. Ta pač kaže, 
kako hitro se časih zavrti politični 
krasogled ali kalejdoskop.

Vsi merodajni poročevalci in nepri
stranski opazovalci mislijo, da je Taft 
stanovitno pridobival in da je danes 
njegova nominacija dejansko verjet
na, ako ne zagotovljena. Vendar je bil 
pred še ne mnogimi tedni položaj v 
republikanski stranki silno zapleten in 
nejasen; mnogi so “ delali” za Roose
velta, Newyorcani za guvernerja 
Hughesa, drugi za Knoxa, Cannona, 
La Folette-a, in za vojnega tajnika 
Tafta je bila videti bitka nevarna.

V demokratski stranki, z druge stra
ni, je pa bilo videti, kakor bi vse dr
žalo k Bryanu. Celo zagrizeni na
sprotniki voditelja iz Nebraske so se 
glasno in jasno izrekali, da so ga pri
pravljeni podpirati brez(vsacega tek
movanja. G. Bryan se je odkritosrč
no proglasil za kandidata, ampak sa
mo v slučaju pristne, splošne zahteve, 
da nastopi. Prav nikacega vprašanja 
ni bilo niti glede na pristnost niti na 
krepkost in globino ljudske zahteve po 
njegovi kandidaturi. Danes pa stoji 
Bryanu nasproti mogočna opozicija in 
znamenja se množe, da konvencija v 
Denverju ne bo krotko, mirno “potr- 
dilno zborovanje”. Še utegneta biti 
nominirana Bryan in Taft kot tekme
ca, ampak nasprotniki Brvanovi so 
se začeli nekam čudno gibati in nočejo 
trpeti nikakih poučil in predpisov — 
in položaj je postajal in postaja manj 
in manj gotov.

Morda se spet zavrti v kalejdoskopu 
med današnjim in dnem demokratske 
konvencije, kajti vneti občudovatelji 
g. Bryana se bore krepko in navduše
no. Medtem pa bo za vse kandida
te najboljša taktika, če puste, da se 
javno mnenje najsvobodneje razvija 
ter pošteno in odkrito. Uspešni kan
didat naj bi, kot je g. Bryan dostikrat 
rekel, predstavljal večino glasov svo
je stranke, zato naj bi nanj ne vpli
vali strankarski prepiri in osebni oziri.

Washington. 21. apr. — Glavni na
sprotniki Bryanov je minesotski gu- 
verer Johnson, ki si je nabral že do
kaj pristašev kot demokratski kandi
dat za predsednika.

Ogrom ne kokove peči.
Uniontovvn, Pa., 21. apr. — Načrti 

za gradnjo treh novih ogromnih ko- 
kovih peči H. C. Frick-kompanije v 
Conriellsville-distriktu, ki imajo stati 
okoli $4,000,000, so bili danes odobre
ni.

Prem ogarji.
Pittsburg, Pa., 20. apr. — Kačih 

30,000 premogarjev v pittsburškem o- 
kolišu je šlo danes spet na delo, v so
glasju s pogodbo, ki jo je sklenila 
skupna konferenca v Toledu.

Konferenca v Toledu.
Toledo, O., 17. apr. — Skoro dober 

teden so tu zborovali jastopniki pre- 
tnogarjev in rudniških posestnikov iz 
Ohia, Indiane in West Pennsylvanije. 
Danes so se sporazumeli. Pogodba za 
leto 1907. je bila obnovljena z neznat
nimi izpremembami. Ena določb v 
Pogodbi je, da se premogarja, ki gre 
zjujtraj v rov, plača za dve uri dela, 
brez ozira na to, če se je toliko časa 
delalo ali ne. Po preteku prvih dveh 
ur se ravna plača po dejanski delav
ni dobi. Pogodba velja za dve leti, 
ker sta obe stranki nekoliko popustili; 
rudniški posestniki so namreč zahte
vali triletno plačilno pogodbo, a de
lavci pa so samo enoletno.

V Guatemali se streljajo.
City Mexico, 22. apr. — V Guate

mala City, republika Guatemala, so 
bili odbrani kadetje politehničnega za
voda, da opravljajo častno stražo ob 
sPrejemu novega ameriškega posla
dka Heimke v narodni palači. V  hi- 
Pu, ko je predsednik general Estrada 
Cabrera stopil v palačo, so kadetje 
Ustrelili. Več spremljevalcev pred
sednikovih je bilo hudo ranjenih, a 

sam le neznatno na roki. Osem 
âdetov je bilo po vojnem pravu ta- 

b°j ustreljenih.

New York, 19. apr. — Nad milijon 
katoličanov v Greater New Yorku se 
bo udeležilo zahvalnih služeb božjih 
prihodnjo nedeljo v vseh cerkvah po 
celi nadškofiji in splošni Tedeum bo 
prva točka veselega sporeda, ki se bo 
izvrševal ves teden v proslavo stolet
nice katoliškega delovanja.

Obredov se udeleži vsa ameriška 
hierarhija s kardinalom Gibbonsom na 
čelu; nadalje mnogi kanadski prelati 
in kardinal Logue, nadškof v mestu 
Armagh in cerkveni glavar celega Ir
skega.

Javne slovesnosti se začno v kate
drali sv. Patrika drugi torek ob 11. 
uri dop., ko bo zahvalno pontifikalno 
sv. mašo daroval kardinal Logue, v 
navzočnosti najveličastnejšega zbora 
katoliških duhovnikov, ki se je kdaj 
sestal pod eno streho v tej deželi.

Msgr. Falconio, apostolski delegat, 
bo zastopal Vatikan. Prečital bo po
sebno poslanico Pija X.

Zvečer bodo pontifikalne večernice. 
Drugo jutro bo 5,000 otrok korakalo 
v  cerkev zahvalit Boga. Istega ve
čera bo ogromen shod v Carnegie 
Music Hallu. V četrtek zjutraj bo sv. 
maša zadušnica za pokojne škofe new- 
yorške. Obredi se zaključijo v soboto 
dopoludne 2 . maja v majskem sprevo
du, ki se ga udeleži 40,000 zastopnikov 
katoliškega, posvetnjaštva.

Spokorjenec vrnil tuje blago.

Jersey City, 20. apr. — Rev. L. M. 
Carroll, župnik cerkve sv. Patrika, je 
vročil tukajšnjemu salunarju Denis 
Gallagherju svoj osebni ček za $450 s 
pojasnilom, da mu je neki župljan dal 
to svoto denarja s prošnjo, naj se vr
ne osebi, kateri pripada. Več duhov
nik ni povedal in Gallagher je zapustil 
župnišče čudeč se, koga je pač vest na
potila, da je vrnil denar. Pozneje se 
je spomnil, da mu je bila njegova zim
ska suknja z$600 v gotovini izginila iz 
njegovega saluna pred tremi ali šti
rimi leti in sedaj misli, da mu je tat 
suknje zdaj deloma vrnil denar.

Gospa Kubelik dospela.

New York, 17. apr. — Po najvihar- 
nejši vožnji, kar jih je kdaj imel, je 
doplul Severnonemškega Lloyda par
nik “ Kronprinz Wilhelm” iz Breme
na in Southamptona po 24 urni zamu
di. Med potniki je bila ga. Marijana 
Kubelik, soproga Jana Kubelika, sve- 
tovnoslavnega goslarja.

Podgane snele denar.
Washburn, Wis., 18. apr. — Dela

vec Joe Perro je danes odkril, v svo
jo veliko grozo, da so podgane raz- 
glodale njegove dolgoletne prihran
ke, $600 v papirnatem denarju, ki jih 
je imel skrite v starem kovčegu, in 
iz razglodanih koscev napravile leži
šče.

Ponesrečeni delavci.
Williamsport, 22. apr. — Ker je za 

“Laquin Lumber Co.” od tukaj na
menjeni vlak skočil s tira, je bilo od 
35 Italijanov v zadnjem vagonu 8 na 
mestu usmrčenih in 16 smrtnonevarno 
ranjenih. Nesreča se je pripetila ka- 
cih 26 milj od Ralstona.

Železniška nesreča.
Melbourne, Avstralija, 21. apr. — 

Pri Braybrook Junction, kacih osem 
milj od tu, sta trčila skupaj dva vlaka, 
napolnjena z izletniki. Do danes o- 
poludne so opravili izpod razvalin 42 
mrtvih trupel in bati se je, da jih še 
več najdejo pod njimi. Število ranjen
cev znaša 88. Mnogi izmed njih so 
tako hudo poškodovani, da ne bodo 
okrevali. Premnoge žrtve te strašne 
železniške nesreče so stopile na vlak 
v Braybrooku in se baš udobno use
dale, ko sta vlaka trčila skupaj. Spre
vodnik je dal baš starojevodju zna
menje za odhod in hotel stopiti v va
gon, ko je zagledal bližajoči se Ben- 
dego-vlak. Imel je še ravno dovolj 
časa, da je odskočil in se rešil. Posta
ja ni bila razsvetljena in sledil je pri
zor nepopisno grozen. Trije vagoni 
so se užgali. Mnoge žrtve so zgorele 
do nepoznatnosti. Neki gasilec je na
šel trupli svojih dveh sester pod raz
valinami. Neki očividec katastrofe 
pravi, da je bil kraj nesreče podoben 
bojišču. Nekatere žrtve so umrle, ko 
so jih spravili iz vagonskih razvalin, 
med katerimi so ležale stisnjene. Stro
jevodja Bendigo-vlaka pravi, da je pač 
opazil znamenja ustaviti, a da so zrač
ne zavornice odrekle službo.

Skočil pod vlak.

Pittsburg, Pa., 21. apr. — Feliks Vi- 
tovič, Italijan (!), 20 let star, je danes 
ušel iz blaznice v Dixmontu in ko so 
ga nekaj časa zasledovali pazniki, je 
skočil pred brzovlak. Bil je strašno 
razmesarjen.

Od perzijske m eje v Aziji so začele 
dohajati vesti o praskah 

in bojih.

ROPARSKI RODOVI VSTAJAJO.

Ruske neznatne čete v nevarnosti pred 
mnogoštevilnimi Kurdi.

Petrograd, 22. apr. — Razmere ob 
perzijski meji se tu smatrajo za zelo 
kritične, dasi so perzijski razbojniki 
pognani v gorovje. Upor Perzov po
staja splošen; razni drugi gorski ro
dovi so se pridružili rodovoma Šak- 
setan in Beglivin, ki sta doslej dajala 
opraviti Rusom, in zato so mali ruski 
oddelki ob perzijski meji v čimdalje 
večji nevarnosti. Polkovnik Kono- 
valesev, poveljnik ruskih čet ob meji, 
ki že leta in leta služi v tej pokrajini 
in prav dobro pozna razmere, misli, 
da ti boji ne bodo prej nehali, dokler 
ne bodo Perzi spet tako našeškani, ka
kor pred kacimi 15. leti.

Tiflis, 22. apr. — Vsled nujnih 
prošenj ruskih poveljnikov je bilo ta
koj od tukaj odposlanih 2000 mož v 
nevarne kraje; a ker je pot težavna,' 
bo trajalo več dni, da pridejo tjakaj. 
Posebno v Belusvaru in Širinu so ru
ski oddelki v največji nevarnosti. Ka» 
ravansko cesto, ki se vleče jugozapad- 
no od Kaspijskega morja v Perzijo, so 
zasedli razbojniki.

Petrograd, 21. apr. — Več velikih 
oddelkov, v katere so razdeljeni per
zijski razbojniški rodovi, so včeraj ru
ske čete pognale v gorovje. Ampak 
Rusi so predaleč zasledovali sovražni
ka, in naenkrat so bili obkoljeni od 
vseh strani po velikih trumah razboj
nikov. Rusi se junaško branijo, a so 
vendar v največji nevarnosti, ker je 
sovražnika desetkrat več.

Zadnji petek je bila srdita bitka med 
ruskimi četami in kurdskimi roparji 
pri Lenkoranu. Kurdi so Ruse ogro
mno nadkriljali po številu, a vendar 
so bili tako tepene, da bodo še dolgo 
pomnili ruske udarce. Perzi (Kurdi) 
so pobegnili, zapustivši za sabo 34 
mrtvecev in 50 ranjencev. Rusi so iz
gubili enega častnika in sedem voja
kov je bilo ranjenih. Med bojem je 
zgorela vas Beleruvor, a dve sosedni 
vasi sta zgoreli pozneje.

Turek se je prestrašil.
Rim, 19. apr. — Italijansko brodov- 

je pod poveljstvom admirala Greneta 
odpluje od tukaj bržkone že jutri, da 
izvede v turškem vodovju demonstra
cijo. Brodovje obstoji iz enajstih voj
nih ladij in šteje 5095 pomorščakov. 
Plulo bo do Male Azije, kjer v po
trebi zasede mal turški otok. Vzrok: 
Turška vlada noče dovoliti, da bi tudi 
Italija napravila nekaj pošt na tur
škem ozemlju, kakor jih imajo drugi 
narodi.

Rim, 20. apr. — Nameravana de
monstracija z brodovjem izostane, ker 
je sultan pravkar brzojavno priznal 
italijansko zahtevo glede na napravo 
pošt na turškem ozemlju.

General Linjevič bolan.

Petrograd, 22. apr. — Bolezen ge
nerala Linjeviča, bivšega poveljnika 
ruske armade v Mandžuriji, ki je obo
lel za pljučnico, se je danes shujšala 
in morali so ga operirati.

Sneg na Nemškem.
Berolin, 21. apr. — Iz mnogih po

krajin na Nemškem poročajo o hudem 
metežu. Več ur je danes melo v Schle- 
swig-Holsteinu in toplomer je kazal 
pod ničlo. Po hribih v Turingiji leži 
sneg čevelj visoko, a ponekod kar tri 
čevlje. Tudi v Berolinu je danes vi
hralo in melo.

Kuga v Venezueli.
Curacao, Venezuela, 21. apr. — Ve

nezuelski predsednik Castro je včeraj 
izdal sledeči odlok: “Luka La Guaira 
bo prihodnjih 15 dni zaprta za ves pro 
met in medtem bo deželna zdravstve
na oblast natanko preiskovala tam raz 
sajajočo tuberkulozo. U- in izvoz je 
dovoljen samo skozi luko Puerto Ca- 
bello. Devet tuberkuloznih bolnikov 
je bilo z njihovimi družinami vred pre
peljanih v Cebo Blanco-bolnišnico. 
Guverner je za luko La Guaira izdal 
vse potrebne oprezne odredbe.

Washington, 21. apr. — V vene
zuelski luki La Guaira se je pojavila 
“neznana bolezen” , menda kuga.

Campbell-Bannerman umrl.
London, 22. apr.—Sir Henry Camp

bell-Bannerman, še pred nekaj dnevi 
prvi minister Velike Britanije, je po 
daljši hudi bolezni umrl. Pokojnik je 
zastopal 40 let zaporedoma škotski o- 
kraj Sterlinburg v britanskem parla
mentu. Prvi minister je postal 1. 1905. 
Rojen je bil leta 1836.

Chicago, 1 1 1 ., 22. apr. — Dva bivša 
episkopalna duhovnika, oba dobro- 
znana v Chicagi, sta bila ta teden for
malno sprejeta v rimsko-katoliško cer
kev. Eden izmed njiju je Rev. John 
G. Ewens, zadnja tri leta župnik epi
skopalne cerkve sv. Trojice v Mani
stee, Mich., dočim je drugi Rev. Dr. 
Russell J. Wilbur, bivši dekan tukaj
šnje episkopalne cerkve.

G. Ewens je bil krščen v katoliško 
vero včeraj v cerkvi sv. Marije na 
Wa>y<*h Ave. Dr. Wilbur je bil for
malni sprejet v isto vero zadnjo ne
deljo po jezuvitih v Florissantu, pred
mestju St. Louisa.

G. Ewens je neoženjen in namera
va postati katoliški duhovnik. “ Iskre
no obžalujem, da se ločim, v verskem 
smislu, od svojih starih predstojnikov 
in župljanov v episkopalni veri,” je re
kel novi spreobrnjenec, “ampak upa
nje gojim, da postanejo tudi oni de
ležni sreče, ki sem jo jaz občutil, po- 
stavš’ član katoliške cerkve. Do svo
jega sklepa sem prišel po mnogi mo
litvi in knjigi. Zadovoljen sem, da me 
je vodil Bog. Zakoni, ki jih je spre
jela episkopalna cerkev na svojem za
dnjem triletnem zborovanju, niso bili 
neposredno odgovorni za moje deja
nje, ampak okrepili so moje prepriča
nje, da je sveta katoliška apostolska in 
rimska cerkev edina prava cerkev Je 
zusa Kristusa.” G Ewens je star 43 
let in je bil posvečen v duhovnika epi
skopalne cerkve v Milwaukee leta 
1900.

Obred v Florissantu, po katerem je 
bil Dr. Wilbur sprejet v katoliško ve
ro, je bil jako slovesen. Pred tremi 
tedni je bil Dr. Wilbur naddijakon v 
episkopalni škofije Fond du Lac, Wis., 
kamor je bil kot tak poslan iz Chicage.

$25,000,000 za chicaški kolodvor.

Chicago, 111., 22. apr. — Pravkar so 
se zaključila pogajanja, po katerih je 
zagotovljen prostor za nov železniški 
končni kolodvor v Chicagi, ki bo stal 
$25,000,000 in bo obsegal železnične 
črte: Pennsylvania-sistem s Panhandle 
podružnico; Chicago, Milwaukee & St. 
Paul; Chicago' & Alton; Chicago, Bur
lington & Quincy. Za vse te črte je 
sedaj skupni končni kolodvor tako
zvani Union Depot, ob Canal in 
Adams cestah. To novo podjetje, brž
kone eno najobsežnejših v železniški 
zgodovini Chicage, bo pomenjalo na
pravo najvažnejšega železniškega kon
čnega kolodvora v Združ. državah. 
Prostor za novi kolodvor je blok, ki 
ga meje Washington, Madison, West 
Water in Canal ceste.

Aretirana v cerkvi.

Chicago, 111., 18. apr. — Ko je kle
čala v molitvi sinoči v tukajšnji kato
liški cerkvi sv. Elizabete, je bila neka 
že več tednov iskana ženska zasačena 

! na samem dejanju, ko je ukradla neko 
j listnico. Seržant F. Dillon ji je ve- 
I lel vstati in -a snremljati. Storila j ■
' tako, ne da bi ljudje v bližini vedeli, 
j da je aretirana. Na policijski postaji 
' je bila spoznana kot Mary Miller, 37 
j let stara; in policija pravi, da je bila 
j zasačenka že eno leto v popravnici, 
' ker je bila ukradla neko listnico v epi

skopalni cerkvi- sv. Jakoba. Preiska
va v njenem stanovanju je odkrila 36 
denarnic in ročnih torbic.

Beda v South Chicagi.

Chicago, 111., 22. apr. — Pač malo- 
kje se slabi časi tako zelo občutijo, 
kakor v South Chicagi, kjer je oko
li 'eklarne (Illinois Steel Mills) kacih 
5,000 delavcev brez posla. Prizadeti so 
najbolj Bolgari, Srbi, Ogri, Makedon
ci, Črnogorci in drugi inozemci, ki 
nimaio ne denarja ne zaslužka in res
nično stradajo.

Thaw išče svobode.

Ponghkeepsie, N. J., 20. apr. — Da
nes je bil napravljen prvi korak za o- 
svoboditev Harry K. Thawa, ki se 
nahaja v državnem zavodu za blazne 
hudodelce v Matteawanu. Njegov 
zagovornik je pri sodišču vložil proš
njo za uvedbo “ Habeas Corpus”-oo- 
stonanja.

Tihotapec.

New York, 22. apr. — Ko je sinoči 
ruska igralka gospa Komizanevska na
stopila v Webster Hallu v slavnostni 
predstavi na korist ruskim ubožcem, 
se je vtihotapil tat v njeno toaletno 
sobo in je ukradel dva dragocena bro- 
ža, darili ruskega carja. En brož je 
imel 2 velika in 12  malih diamantov, 
drvm dva dragocena bisera. Policija 
je bila takoj obveščena o tatvini.

Priporočilo.

Za Broughton, Pa. priporočamo na
šega zastopnika g. Ant. Demšar.

Upravništvo “A. S.”

Rojaka in brata John in Tomaž Corn 
iz starega sovraštva napadla 

svojega svaka.

ŽENA REŠILA SVOJEGA MOŽA.

V silobranu ustrelila svojega brata 
Johna. Podrobnosti.

V ponedeljek zvečer se je dogodil 
žalosten slučaj v naši naselbini, da je 
rojakinja ustrelila svojega brata, am
pak le v silobranu, da reši svojega 
soproga.

Rojak Pavel Mikoletič, star okli 32 
let in rojen pri Ilirski Bistrici na No
tranjskem, ter njegova soproga Joha
na, roj. Corn na Vrhniki in stara 29 
let, sta bila na obisku pri prijatelju 
Jožefu Zaletel na takozvanih Silver 
Hills, severovzhodno od našega mesta, 
kjer je zadnja leta nastalo nekako slo
vensko predmestje. Ko sta se okoli 
9. ure zvečer vračla domov, sta bila 
napadena prav tam blizu iz zasede. 
Napadalca sta bila John in Tomaž 
Corn, brata Johane Mikoletič in sta
ra 26, odnosno 23 let. Kakor je izpo
vedal Pavel Mikoletič, ga je John zgra 
bil za vrat in vrgel ob tla, kličoč To
mažu, naj udari, kar je tudi storil. 
Pavlu se je zdelo, da ga tolčeta s ka
meni. Žena Johana, ki je bila neko
liko oddaljena, je začela klicati na po
moč in medtem je že pritekel Jožef 
Zaletel, kateremu se je posrečilo za 
nekaj časa ločiti borilce. Tomaž ga 
je ubogal in se je oddaljil ž njim. Am
pak John je spet skočil nad Mikole- 
tiča, topot oborožen s prekljo, iztrga
no iz bližnjega plota. Tedaj je pa že
na Pavlova, ki je medtem izginila v 
svoje stanovanje, spet pritekla na lice 
mesta z revolverjem ter je dvakrat 
ustrelila in smrtno zadela svojega bra
ta Johna, dasi ga baje ni hotela ustre
liti. Zadela ga je odzadej pod desno 
pleče in obtičala je krogla nad srcem; 
zgrudil se je skoro na mestu/ Njegov 
brat Tomaž je zbežal v mesto, se po
tem vrnil k bratu, a ta je medtem že 
izdihnil. Ko je bila policija obvešče
na, je poslala dva redarja na lice me
sta. Našla sta mrtvega Johna; drugih 
udeležencev pa ni bilo več blizu, ute
kli so v razburjenosti. Čez nekaj ur 
šele sta policaja našla Johano in nje
nega moža v bližnji hosti, od presta- 
nega strahu in pretepa napol mrtva. 
Oba sta bila odvedena na policijo. Po
zneje je bil aretiran tudi Tomaž in v 
zapor je moral tudi Jožef Zaletel, ki 
je moral neverjetno dolgo trpeti za 
svojo ljubezen do bližnjega; kajti šele 
v sredo dopoludne je bil izpuščen iz 
zapora, obenem s Tomažem.

“ Coroner’s jury” ali mrliškoogledna 
porota, obstoječa iz šesterih rojakov, 
je dovršila svoje preiskave v sredo do
poludne. Johana Mikoletič, ki je ustre
lila brata, in njen soprog Pavel pri
deta pred veliko poroto. Pavel je iz
pričal, da je ustreljeni John Corn do
stikrat grozil, da ju oba (Pavla in že
no) še ubije kakor,živino. Zasovražil 
je svojo sestro že v starem kraju, ko 
je dobila nezakonskega otroka pred 
kacimi petimi leti. Zato je odpoto
vala v Ameriko in tukaj v Jolietu se 
je maja meseca 1905 omožila. Pa pred 
devetimi meseci je prišel brat John 
zanjo in Johana je spet trpela vsled 
bratovega sovraštva. O zadnjem Bo
žiču se je priselil semkaj še Tomaž. 
Ta je dobil delo nekje pri bližnjem 
mestu Wilmington, odkoder je prišel 
za Velikonoč na obisk v Joliet. In v 
ponedeljek se je zgodila nesreča. Po- 
poludne sta bila brata skupaj, seveda 
tudi pri pijači, in zvečer je John sto
ril žalostno smrt. Ustreljenec je bil 
na slabem glasu glede svojega raz
merja do sorodnikov; tako je n. pr. 
služil lep denar, pa sestri le ni hotel 
plačati boarda za pet mesecev. Ustre
ljenec ima še dve sestri v Aurori, 111., 
ki sta pa odklonili skrb za pogreb. 
Njegov oče živi na Vrhniki in je že 
tudi občutil sinovsko nehvaležnost.

Pogreb Johna Corna je bil včeraj 
dopoludne; oskrbel ga je Nemanichev 
pogrebni zavod skoro zastonj. Tru
plo je blagoslovil domači g. kaplan in 
potem je bilo pokopano na našem 
pokopališču sv. Jožefa. N. p. v m.!

Roosevelt predsednik vseučilišča?

Washington, 18. apr. — Veliki “člo
vekoljub” Andrew Carnegie je pred 
nekaj leti, kakor znano, daroval $ 10 ,- 
000,000 za narodno vseučilišče, ki se 
ima zgraditi v zveznem glavnem me
stu. Prav natihoma'je stopil v zvezo 
s predsednikom Rooseveltom in temu 
ponudil predsedstvo te nove univerze. 
Ko se je ta odločil ponudbo sprejeti, 
je Carnegie daroval še $15,000,000 za 
ta zavod, tako da bo imel v začetku 
na razpolago $25,000,00(1

Rim, 20. apr. — Vse katoliško prebi
valstvo v Rimu je razburjeno nad bo
gokletnim činom, izvršenim včeraj v 
papeževi zasebni kapeli med darova
njem velikonočne maše po njegovi 
svetosti.

Prisotnih je bilo do 200 oseb. Vse 
so potem sprejele sveto obhajilo. Med 
njimi so bili dve ženski in en moški, 
pripuščeni po krepkem priporočilu av- 
stro-ogrskega poslanikavVatikanu. Ko 
je papež delil sv. obhajilo, so ti trije 
odstranili svete hostije iz svojih ust. 
Ena izmed dveh žensk jo je dejansko 
izpljunila na tla.

Papeža je obšla groza in grešniki 
so bili takoj izgnani iz kapele. Neki 
navzoč poslanik jih je spoznal in pri
znali so, da so judje. Pozneje so bili 
spoznani kot profesor Feilbogen z du
najskega vseučilišča ter njegova žena 
in tašča.

Iz kapele je bila trojica vedena v 
majordomov urad, kjer so izpovedali, 
da so sprejeli svete hostije vsled po
mote in jih izpljunili misleč, da niso 
posvečene.

Papež je bil tako žalosten, da se 
je bridko razjokal.-Prepričan je, da je 
bilo bogoskrunstvo izvršeno nameno
ma, in avstro-ogrski poslanik bo brž
kone odpoklican.

Bogoskrunska trojica trdi, da ni na
meravala žaliti katoličanstva. Svoje 
dejanje sedaj umeva v celi obsežnosti 
in obžaluje. Papež upa, da se nesre
čna trojica spreobrne, ker drugega za
doščenja za veliki greh ni.

Velikanoč v Chicagi.

Chicago, 22. aprila. — Pri nas smo 
Veliko noč praznovali prav slovesno j5 
ob najlepšem spomladanskem vreme
nu. Pri obeh svetih mašah je bilo 
naših katoliških Slovencev toliko, da 
se je bilo kar čuditi. Posebno pri de
seti sveti maši je bilo toliko ljudstva, 
da so morda naša kat. društva, ki so se 
udeležila službe božje korporativno, 
stati, ker v klopeh ni bilo prostora. 
Ta dan so prišli v cerkev tudi najbolj 
oddaljeni in po mestu razkropljeni . 
rojaki. Pohvaliti moram naš pevski 
zbor, ki je s svojim krasnim petjem 
službo božjo nad vse povzdignil. Čast 
tudi našemu bratu Johnu Kosmaču, ki 
je za veliki teden napravil v naši cer
kvi tako lep božji grob, da ga ni bilo 
takega daleč na okoli. Velikonočna 
kolekta je znašala $482.50; k kolekti so 
veliko pripomogla naša šestera ka
toliška društva, ki so iz društvene 
blagajne darovala vsega skupaj $ 120 . 
Med nami vlada lepa sloga in vsi smo 
navdušeni za napredek naše nove cer
kve. Katoliški Slovenci v Chicagi! 
Le tako naprej! Delujmo složno v 
čast božjo in v ponos svojemu katoli
škemu prepričanju!

Avgust Poglajen.

Princ Helie in Madame Gould.

Pariz 20. apr. — Princ Helie de Sa» 
gan je danes odpotoval na Italijan
sko v Neapolj, kjer ostane mesec dni 
Tam se snide in menda poroči z Ma
dame Gould, razporočeno ženo gro
fa Boni de Castellane.

Naznanilo!

Predkratkem smo poslali opomine 
naročnikom, ki so zaostali s ponov- 
ljenjem naročnine. Velika večina jih 
je poslala svoj prispevek in se zahva
ljevala za našo potrpežljivost in opo
min. Tudi je nekaj takih, ki jim se
daj ni mogoče plačati, pa so nam ja
vili, da to store čim prej mogoče. Ne
kaj je pa takih, da se niso oglasili in 
tem se je list vstavil z današnjo šte
vilko. Ako ni list toliko cenjen, da bi 
se predplačalo zanj, ali pa vsaj ome
nilo, da se bo stvar poravnala, ni vre
dno ga pošiljati. Naš list vsakdo lah
ko plača vnaprej, ako ga hoče citati.

Ker si list potom zastopnikov pri
dobiva čedalje več novih naročnikov, 
za to raste naš imenik vsak teden. Sa
mo pretekli mesec si je naš list pri
dobil 270 novih naročnikov. Upati je, 
da se bode kmalu tako razširil Hied 
narod, da bode prihajal v vsako slo
vensko hišo. Ker se pa toliko novih 
naroči na list, zato ni prostora na 
imeniku za one, ki ne plačajo lista. 
Dobri in zvesti naročniki plačujejo 
list vnaprej, ali pa vsaj ko dobe opo
min.

Tudi se lahko primeri, da se list vsta 
vi onemu, ki je na vso stvar pozabil, 
za to bo pa sedaj vedel, da je čas po
slati naročnino ko bo videl, da list ne 
prihaja več. Oni, ki se povrnejo nam 
bodo ravno tako ljubi kot i novi na
ročniki.

Upamo, da se bodo naši naročniki 
spomnili in poslali naročnino za na
dalje prejemanje lista. Pošiljati list 
brezplačno je nesmisel in pomeni pro
pad, ako se ne prepreči o pravem času, 

Upravništvo “A. S.”



IZ SLOVENSKIH NASELBIN.

Joliet, 111., 22. apr. — Krasno vreme 
smo imeli za velikonočne praznike; 
ljudje ne pomnijo tako lepega velike
ga tedna. Zato pa so se tudi vršile 
vse slovesnosti ob najObilnejši udele- 
ležbi tako v naši, kakor v vseh drugih 
katoliških cerkvah jolietskih. Pred
vsem pa je bila naša cerkev sv. Jože
fa zbirališče pobožnih vernikov vseh 
narodnosti. Ob lepem božjem grobu 
sicer letos niso stražili vitezi sv. Juri
ja, ampak vendar je bil naš hram božji 
neprestano poln, ker so inorodci že 
navajeni ‘‘romati k nam’ ob tem ča
su, posebno Angličanke in Nemke. Da

i___~ in 7iir>1 ian-

staro domovino, seveda kateri imajo 
denar. In drugi se moramo tukaj to
lažiti, kaj nam bodočnost prinese; mo
goče ne kaj dobrega, saj se bližajo vo
litve, in te prinesejo dobro ali slabo. 
Tolažimo se.

Še nekaj, g. urednik. Naznanjam 
Vam, da so bili Urmoharjov Tone iz 
Čicage tukaj. Ne vem kaj za jeden

Dne 2. aprila je zopet smrt obiskala 
nemško družino Herzing-ovo in je 
vzela skrbno mater, katera zapušča 
osem nedorastlih otrok. Pokojna je 
bila v ženskem društvi:, zato je imela 
slovesen pogreb. V nedeljo ob pol 
ednajsti uri je bila sveta maša. Po do
končani službi božji je bil pogreb, in 
žene iz društva sd jo spremile k ver
nemu počitku.1 Bila je po rodu Slo
venka. Naj počiva v miru!

Kakor že zadnjih sedem let ne, letos 
bomo imeli pobožnost celi veliki teden 
v naši cerkvi svetega Štefana. Kakor 
se sliši, če bo prav, bomo imeli za 
svetega Rešnjega Telesa nove zvono
ve v cerkvi.

Tukaj imamo sedaj zelo lepo vreme,

raštvo, zato postavljam to le v opo 
min, da ne bi drugikrat takih šal pi
sali, ker to ni na korist slovenskih 
delavcev ne na Calumetu, še manj pa 
drugod. Gotovo jim bode že to pre
več, zatoraj ker se ne maram z niko
mur pravdati, Vas prosim, cenjeni u- 
rednik, da nikar ne zapišite mojega 
imena, ampak da to piše en

žalosten naročnik Glasnika.

so domačini, to je župljani in župljan 
ke sv. Jožefa, odlično kazali svojo ver
sko zavest in dolžnost, je umevno sa- 
moposebi. K  sobotnemu vstajenju s 
procesijo se je zbralo toliko vernega 
občinstva, da je bila ogromna cerkev 
skoro za polovico premajhna. Pred
vsem je napravljala slovesen vtis naša 
šolska deca, in osobito dolga vrsta 
beloopravljenih deklic pod vodstvom 
čč. šolskih sester. Vstajenja so se u- 
deležili tudi vitezi sv. Jurija v svojih 
uniformah. Pozabiti ne smemo fan
tov, ki so te dni oskrbljali starokraj- 
sko klenkanje in nam duše prešinjali 
z divnimi spomini na starodomovin- 
ske Velike noči; ti fantje so res vred-

posel so imeli tukaj, ali so prišli svoje tako da na farmah že lahko žito seje- 
urce prodajat ali za njih zgubljeno j0
Na—rodno Jednoto snubit. Cul sem y  Evropo mislijo na obisk iti gg.: 
od nekega člana, ki pripada k Narodni Matevž Hudovernik, Andrej Peternel 
Jednoti, da so bili Tone tukaj in da ¡n ppmož Skumavc iz St. Cloud-a; 
so fest dopis skup skovali tukaj v Bar- j 0¿a Kocjančič bode šel v Gorje na 
bertonu. Tako mi je dotični član pri- Dolgo Berdo k svojemu stricu in teti 
povedoval. Rad bi vedel, ali je dopis Zalokar, kjer imata lepo gostilno. Že- 
v prid ali zoper Narodno Jednoto ali bmo jjm srečno pot. 
v prid zlatih ure. Da bi bil jaz to ve- Zdaj h koncu mojega pisanja pa po
del, da hodijo Tone iz Čicage od me- 2dravljam vse čitatelje Amerikanske- 
sta do mesta, in da učijo dopise P1- ga Slovenca in jim voščim veselo Veli- 
sati, tudi jaz bi jih povabil, da bi bili konoč. Upam, da bode vsem čitate- 
meni pomagali, no, pa vdrugič.  ̂ ujem zec prinesel mnogo pirhov. Tebi, 

Kar se pa Na—rodne Jednote tiče | vrb [jst( pa obilo uspeha. jj1.
in njih vojske, pa pustimo pri miru.
Samo želeti bi bilo, da bi se lepo spo
razumeli in da bi Jednota zopet kma-1 Calumet, Mich.,‘ 16. apr. — Cenjeni 
lo prišla v "ravi tir, zakaj obžalovanja g. urednik Amer. Slovenca: Ko tako 
bi bilo vredno, ko bi mopadla. Zakaj prebiram Vaš cenjeni list, najdem v
veliko je članov, kateri so pri Jednoti njem dopise iz mnogih slovenskih na
in ki so že svojo starost -restopili, selbin Združenih Držav. Tako kakor
tako ako bi Jednota propadla, so do- razveselijo mene raznovrstni dopisi iz
tični člani brez vsake podpore, naj si različnih krajev, istotako mogoče bode

__  . ___ . bode v bolezni ali smrti, ker jih druga razveselil, ali pa tudi razžalostil, dopis
ni vse časti. Velikonočno nedeljo i j ednota ne prevzame zaradi njih sta- iz severozapadnega Calumeta. Jaz vem,
smo obhajali v cerkvi in doma v prist- rostj Zatorej bodite složni in ne de- da imate tudi na Calumetu precejšno
nem velikonočnem veselju; in niti to h ajte krivice vašim sobratom, saj so število naročnikov, toraj dobrih Slo- 
nas ni motilo, da so bili vsi salum za- tud; tj ubogj delavci in posebno še v vencev, verskega prepričanja, ki radi 
prti. tem slabem času. “ Delavec, ubogi tr- prebirajo Vaš cenj. list; ali ne zdi se

Iz Springfielda, 111., smo imeli | ? in” ..tak? se vedno pisalo>v glasi- | jim vredno,. m ker moramo večina o- 
nekaj ljubih gostov čez praznike. Ob
iskali so svoje in ^ p p ^ iifa  I Prosim nikar ne delajte vzgleda dru-1 bini kaj poročali. Zato sem si jaz
Jernej - a-ar n s p &., o- ' gim Jednotam (upam, da se ga ne tudi preprost delavec, namenil, da rie-
m soproga m rugi. _ iem -1 ?" bojo navzele), saj slabo samo rado koliko sporočim o našej slovenski na-
naselbina jako ugajala »n le težko so °  ’ cenjenim naročnikom in cita-
se ločili z iskrenimi klici “ Na svide- PnQe Drez vzg L .,-  m v  - L .  lista Tako toraii» Botr dai' Še malo potrpljenja, g. urednik, teljem Vašega lista, i  ako toraj.

Ravno sem hotel dopis končati, ko me Kar se tiče tukay delavskih razmer, 
Umrla je v nedeljo, dne 19. t. m., I jznenadi dopis iz Barbertona, O., v i’e kakor drugod, nič pohvalnega. Dela

Jožefa Stražišnik, soproga rojaka An- Gias Svobodi št. 15., kateri je meni se precej dobro, m tudi preveč. Delo
tona Stražišnik, in bila v torek poko- nerazumljiv. Zakaj? Ker ne vem tu-1 se dobi, ali to pa le tako zvano preti
pana ob veliki udeležbi sožalnikov, ki k a j nobenega rojaka, da bi bil tako iz 
so prisostvovali tudi črni sv. maši v obražen, da bi vedel, kaj je socializem, ci ne morejo omenjenega dela dolgo 
naši cerkvi. Pokojnica je bila rojena v anarhizem i. t. d. in kaj so vse za ene obstati in zato se pogostoma menjajo 
Ribnici na Štajerskem in je dosegla osebe tam nekj e v Čicagi in kaj so ter prepuščajo prostor drugim Pisal 
starost 34 let. Poleg soproga, od ža- posta]e j n protj koncu dopisec po- bi Vam še kaj vec o tem, ali ker ni
losti potrtega, zapušča rajnica dva ne- stavi> da jih hoče analizirati. Čudno mam nič ugodnega, rajši molčim,
dorastla otroka. Naj počiva v miru! da se dopisec ne podpiše s polnim ime Poglejmo.pa nekoliko nase obrtnike 

, . , . - Lom  in da se stavi za krinko, saj bi ga Tu bi si skoraj mislil v enem oziru, da
— Umrl je v ponedeljek zvečer v| . _ poznal Ej> dopisec onega do-1 jih je preveč. Ako greš po ulici, ozri

Glas Svobodi, ni

i v i  z, ec 1 .1  im . v ,  - r— ”  i

— u m ri  je v ' I jaz rad poznal. Ej, dopisec onega do- jih je preveč,
bolnišnici sv. Jožefa nemški salunar |  ̂  ̂ ,-.,o = Svnt)n ;̂ bd nobeden se na desno ali levo, ne vidiš druzega
Arthur Yack, član tvrdke Yack & [LuV Lego ta''ki zlate ure prodaja, kakor prodajalno (štor) ali pa gostil-

^ n l-n 1-1 1 1-V-l —1 Pl’ A 1 C O I 1 1 tl t~t n  tl h Cit ® ■ I /  1 . \ ... 1 1. 1 — 1 - 1 A /A 1- +A-1 l A C AMetzger, ki ima svoj salun pod h. št. 
301 na Ruby cesti. Pokojnik je bil 
oženjen in oče četverih otrok. V ne
deljo pa se peljal z neko tujo ženščino 
na izprehod proti Lockportu, in na tej 
vožnji je bil po dveh neznancih na-

Barbertonskim Slovencem nam ni mo- no (salon), sploh lokale, po katerih se 
goče takega dopisa skupaj spraviti, ne | samo denarja iznebiš. In vendar, ako
izvzemši jednega rojaka, kateri vse I vprašaš enega ali druzega teh obrt-ni- 
zna in ve, in verni katoličani smo sa- kov, kako kaj busmess, vsak ti bo re 

■ backi" od njega, tako nas zove. | kel, da ne preslabo, ali da bi-rad vi-

Chicago, 21. apr. — Prosim, sl. ured
ništvo, za malo prostora v nam tako 
priljubljenem listu “Amer. Slovencu". 
Hočem tu v kratkih in priprostih vr
sticah poročati Vam iz naše slovenske 
naselbine v miljonskem mestu, Chi- 
cagi, posebno iz naše slovenske žup
nije sv. Štefana, ktera pod skrbnim in 
vzornim vodstvom našega obče spo
štovanega in priljubljenega župnika, 
preč. g. Antona Sojarja, tako lepo na
preduje. Ginljivo je bilo videti, s kak
šno pobožnostjo smo se udeležili cer
kvenih obredov v Velikem tednu in 
prejemali sv. zakramente. Presrčni 
govori preč. g. župnika so morali ga
niti vsacega, kateri jih je slišal in 
vzbuditi v njem najblažje občutke, ob 
jednem pa tudi prisrčno veselje, da 
imamo lepo župnijsko cerkev. Mnogo 
skrbi, truda in požrtvovalnosti je bilo 
treba, da se nam je ta želja izpolnila 
in'danes gledamo lahko s ponosom na 
ta, sicer priprosti, a vendar lepi hram 
Božji. Letos smo prvokrat obhajali 
vstajenje Izveličarjevo v tem novem 
hramu Božjem in je to gotovo vele
pomemben dan za našo mlado župnijo. 
Obhajali smo vstajenje Gospodovo si
cer brez milo donečih zvonov, katerih 
žalibog še nimamo, brez pokanja topi
čev, čisto tiho in mirno, a s toliko več
jo pobožnostjo. Ginljive besede preč. 
g. župnika so šle vsakemu k srcu, ker 
so tudi njemu prišle od srca. Vsaki, 
kateri je slišal v srce segajoče besede 
preč. g. župnika ob Božjem grobu na 
Veliki petek, je moral storiti trden 
sklep, ostati zvest sveti veri in po vseh 
svojih močeh pomagati, da se naša 
cvetoča župnija okrepi ter postane v 
najkrajšem času edna največjih slo- 
vensko-katoliških naselbin v Ameriki. 
Ostanimo toraj zvesti temu storjene
mu sklepu in podpirajmo preč. g. žup
nika skrb za nabavo še toliko potreb
nih reči. Pred vsem je treba zvonov, 
treba je olepšati okna, staviti župni
šče, preskrbeti šolo i. t. d. Treba bode 
še mnogo novcev, da se napravi vse, 
kakor bi morali imeti verni Slovenci v 
Chicagi, če se hočemo čutiti tu v tuji
ni domače in srečne. Da dosežemo 
to, ni nobena žrtev prevelika. Kličem 
toraj vsem vernim Slovencem v Chi
cagi: Storimo vsi svojo dolžnost in 
naša želja se nam bode spolnila v naš 
časni in večni blagor. Kličem pa tudi 
vsem vernim Slovencem in vsem sl 
katoliškim društvom po širni Ameriki: 
Spomnite se naše slovensko-katoliške 
cerkve v Chicagi, podpirajte nas po

vseh svojih močeh. Vsak, če tudi še 
tako majhen dar, nam bode dobrodo
šel, katerega blagovolite nasloviti 
na preč. g. župnika Antona Sojarja, 53 
W. 22 Plače, Chicago.

V nadi, da ta poziv ne bode ostal 
brez uspeha, pošiljam prisrčne po
zdrave vsem vernim Slovencem v A- 
meriki, tebi, priljubljeni list “Ameri- 
kanski Slovenec”, pa želim mnogo u- 
speha pri tvojem tako blagem in vzvi
šenem poklicu v blagor svojih rojakov.

Eden župljanov sv. Štefana v Chicagi.

vožnji je un yu » u .  ........... ......... T  , Q  tem ič kaj yeč y eseliIo bi me, del, da bi bilo še boljše
paden m obstreljen. Cela zaloigra je j ^  fe. pHšd pry; aH drugi k menij da | Kar se pa tiče družabnih stvari, je
še zavita v tajnost.

— John Nemanič, mesarski pomoč
bi me podučil nekoliko o socijalizmu, gotova resnica, da nismo tukaj najzad-
anarhizmu ali o analiziranju, zakaj jaz nji. Imamo pet slovenskih, precej

nik pri Jos. Jontesu, si je pri delu sko-1 sem tega še neveden, in sem tud, sa- dobro organiziranih drust,ev Najveqe
raj odrezal svoj levi palec, a brž pokli- mo veren katoličan, ki se klanjam | izmed teh je društvo sv. Jožefa st. 1
can zdravnik mu ga je spet uravnal. Bogu in njegovim namestnikom. No.

. saj tako so me moji dobri starši učili.
—Aldermanska jo litev  se je včeraj H koncu prosim, da bi se dopisec pod 

(v torek) vršila čisto mirno. Izvolje- pigaj g p0]njm jmenom in ne se staviti 
nih je bilo šest demokratov in en re- j za Utilise. No, pa pustimo. Gliha 
publikanec, tako da je sedaj v mest- yk štriha
nem zboru 9 demokratov in 5 repu R  u mojega dopisa voscim
bhkancev. Gg. Harney m Berscheid I rojakom in rojakinjam veselo
sta spet mestna očeta . Alelujo! In tebi, A. S., želim obilo

— Po zaslugi našega aldermana Ant. vspeha in predplačnikov', in da bi kaj 
Nemanicha bo North Chicago cesta | kmalo izhajal dvakrat na teden. Ro 
kmalu podobna kaki starokrajski ce 
sarski cesti, z razliko', da drdrajo' po .
nji kare. vo ga prečitaj in daj ga drugim brati. k m!

gotovo si ga potem s časoma naroči. '
Illinois Steel Co. uradno nazna- y sebjna ljsta se sama hvali. Pozdrav! 

nja, da posluje sedaj z 90 odstotki svo j OS- p odpečnik.
je polne sile, kakor že ni več mesecev.
Naročil ima baje dovolj za letos. In

da bodo tudi vse druge to-1 Black Diamond, W ash., 13. apr.

S. H. Zveze, ki deluje že 26. leto svo 
jega obstanka. Nadalje je dobro kat 
društvo sv. Petra K. S. K. Jednote. 
Ustanovila se je tudi podružnica sv. 
Barbare št. 31, katera proti slabim de 
lavskim razmeram še po številu pre
cej dobro napreduje. Imamo še ne 
katera druga slovenska in hrvatska 
društva na razpolago, tako da tukaj 
bodisi Slovenec ali Hrvat ima lepo 
priliko pristopiti k dobremu kat. drti-

Delagua, Colo., 18. apr. — Ker se 
nisem že dolgo časa nič oglasil v pri
ljubljenem listu A. S., prosim za ma
lo prostora, da naznanim rojakom in 
čitateljem, kako se imamo tukaj na 
Delagui, Colo.

Krizo občutimo zmeraj huje. Prej 
smo delali vsaj po 3—5 dni na teden. 
Nekateri so govorili, da s prvim apri
lom nam bodo znižali plačo in sicer 
tako, da bi vzeli 24 stotov za tono, 
kar pa se ni zgodilo. Ker pa nam ni
so plače znižali, pa toliko slabeje teh
tajo, tako da mi premogarji vseeno 
občutimo. Tudi ne svetujem rojakom 
za zdaj sem hoditi zato, ker je za
služek bolj slab in tudi delo se težko 
dobi; kadar bo kaj bolje, bom že po
ročal.

Enkrat sem tudi poročal, da si bo
mo napravili cerkev. Hiša božja se 
res postavlja, ali ne bode gotova za 
Velikonoč kakor sem poročal. Cerkev 
bode gotova do sredi junija; cerkev 
ne bode lesena, ampak vsa zidana, zato 
pa tudi delo bolj počasi napreduje.

Kar se tiče društvenih razmer, se 
ne moremo nič kaj pohvaliti. Dru
štva ni tukaj nobenega slovenskega, 
pač pa je eno hrvaško odsj. br. 364 N. 
H. Z. Dobro bi bilo, da bi naši ro
jaki vstanovili tudi svoje društvo, ker 
tukaj je dosti naših rojakov, ki ne spa
dajo k nobenemu društvu. Zadnjo ne
deljo, t. j. cvetno, je lahko vsak spre
videl, kako je grdo beračiti za takega 
človeka, ki ni pri nobenem društvu. 
Jaz in rojak Martin Butkovič sva ko- 
lektala za Frank Česnika, kateremu je 
zlomilo nogo na Brodhead, Colo., pri 
kateri priliki sva nabrala $21.35, kar 
je veliko za sedanje razmere, za kar 
se vsem darovalcem namesto pone
srečenega prav srčno zahvaljujeva. 
Bog jim povrni stotero!

Na cvetno nedeljo smo imeli veliko
nočno spoved, ker nas je obiskal č. g. 
pueblški župnik, Rev. P. Ciril Zupan, 
za kar se mu vsi rojaki prav toplo za
hvaljujemo.

Ker so pa te vrste narasle, sklepam 
za danes, pa še kaj prihodnjič. Po
zdrav rojakom širom prostrane repu
blike, a tebi, vrli nam list “A. Sl.” , obi
lo vspeha, kakor tudi dosti dobrih na
ročnikov predplačnikov.

John Požar, Box 115.

Denver, Colo., 12. apr. — Drago mi 
uredništvo A. S., prosim da mi do
volite malo prostora v nam priljublje
nem listu, da napišem par vrstic od 
tukaj od nas iz Denverja.

Vreme imamo lepo skoraj celi post
ni čas, a dela je jako pomalo, kakor 
povsod; tako da kateri dela, dela zme
raj, a kateri ga nima, pa počiva prav 
zmeraj, skoraj da je vse narobe.

Omeniti moram nekaj od nas. Dne 
1 . aprila je bila obletnica, kar je usta
novljena Zapadna Slovanska Zveza. In 
v tem letu je prav dobro napredovala; 
mislim, da bo v bodočem letu še bolj’ 
kar je razvidno prav zdaj, ker,po No? 
vem letu prav lepo napreduje. Na 
dan obletnice je bilo priredilo društvo 
eno malo zabavo. Precej sobratov se 
je udeležilo te male zabave. Več bra
tov je imelo lepe govore, med govori 
je igrala godba naših globevillskih mu
zikantov pod vodstvom brata Franka 
Canrja. Za fraj pijačo in prigrizek so 
preskrbeli naši trije dobri brati John 
Predovič, Marko Matijašič in Jožef 
Prijatel, tako da je bilo vsega dosti in 
postreženo vsakemu po mogočnosti, 
za kar se celo društvo prav lepo za
hvaljuje in tudi vsem drugim, kateri 
so bili prišli na to zabavo.

Omeniti moram, da se je delj časa 
tukaj mudil naš rojak gospod John 
Pakiž, dobroznan po celi Ameriki in 
posebno po' Minnesoti. In tudi tega 
dobrega rojaka smo povabili na to 
zabavo in nam se tudi ni odrekel in 
je prišel. In prosili smo ga, da bi dal 
lep govor, kar je tudi storil. Opo
minjal nas je, da naj bomo zvesti si
novi Zapadne Slovanske Zveze, da naj 
živimo v slogi in v ljubezni med seboj 
vsi Slovani in da naj se držimo svoje 
svete katoliške vere, kakor vsi pravi 
kristjani in katoliki, da naj nam bo 
povsod prvo Bog in sveta vera. Po 
njegovem lepem govoru se je slišalo 
veliko glasov po dvorani: “ Živijo naš 
vrli_xojak gospod John Pakiž!” In tu
di je zaigrala godba naših muzikantov. 
Seveda, plesalo se ni, ker je postni čas 
akoravno smo imeli godbo. Gospod 
Johnu Pakižu se prav lepo zahvaljuje 
celo društvo Zapadne Slovanske Zve
ze za njegovo udeležbo in za njegov 
lep in ganljiv govor, kar ga tudi pri
poročamo vsem Slovencem po Ameri
ki in mu želimo dober uspeh v njego
vem delovanju.

Omeniti morim da priredi naša Zve
za veliko veselico na velikonočni po
nedeljek v brata Johna Predoviča dvo
rani.

Pri sklepu tega svojega dopisa po
zdravljam rojake po širni Ameriki in 
želim jim veselo Alelujo, a tebi, mi 
dobri list A. Slovenec, želim obilo na
ročnikov in predplačnikov.

George Pavlakovič.

(Nadaljevanje na 7. strani.)

Tisoče d ru ž in  je  z a v a ro v a n ih  p ro t i  boleznini, k e r  n jib  h iš n a  m a t i  im a  vedno 
p r i  ro k i  svo jo  za logo  S ev ero v ih  z a n e s lj iv ih  z d ra v il .

SLA BA  KRI J E  NEVARNA

■ . . .  štvu svoje'narodnosti. Nikakor pa nijak,, naročite s, ga, saj ^ane samo ^  y  ge p0§ten slovenec ab
$ 1 .00, jeden dolar za celo ¡et^Pazlji- Hry«t ipeša, v dr„štva tuje narodnosti.

pravijo, ......  _
varne vkratkem poslovale, s polno si-1 Cenjeni urednik! Prosim malo pro 
lo. Da bi le bilo res!

Tako sem^Vam po zmožnosti opi
sal gmotno stanje naše naselbine. Se
daj pa poglejmo z božjo pomočjo, ka
ko da obstoji naša naselbina v duhov
nem oziru. Tu pa mora vsakemu ve
selja srce igrati, kedor ima le še ko-

Blood Purifier

štora v priljubljenem listu A. S- Ni- ličkaj verskega čuta v sebi. Da, vsaki 
mam kaj veselega poročati, temveč tujec, ki ogleduje veličastno hišo bož- 

Ali ste bolni? Pridite ali pišite I ¿aiostno novico o nesrečni smrti na- jo, se čudi, da so kat. Slovenci na Ca-
slovenskemu zdravniku: Dr. Ivec, 711 
N. Chicago St., Joliet, 111.

Barberton, O., 16. apr. — Spoštova 
ni mi g. urednik, oprostite mi, da se

šega rojaka Johna Hren. Bil je na lumetu sploh zmožni, doseči kaj tako 
umu bolan. In dne 28. marca se je imenitnega, Ka veliko soboto zvečer 
napravil, kakor bi kam šel. Res je šel se bode odprlo v zgornjih prostorih 
a povrnil se ni več. Po par dnevih, prvo duhovno opravilo s slovesno Ale- 
kakor so mi povedali njegovi domači- lujo. Ne bom se s tem oponašal, ker 
ni, šli so ga iskat, pa iskali so zaman, moram reči, da to kar smo napravili, 

zopet nekoliko oglašam v A. S. in gla-1 Djle j j  apr šd j e nekj i talijan, ki je smo dosegli le z božjo pomočjo. Zato 
" ’ T ’ za bosa na tembryard, ogledovat road, gre Najvišjemu prva čast in hvala.

Ker se še vedno čita po časnikih, da I koder bojo vlačili les. Omenjeni pri- Nadalje se imamo zahvaliti našemu 
je jako veliko brezposelnih ljudi in da j el je na mesto, kjer je nesrečnik sto- Rev. Luka Klopčiču, ki je s svojo pri- 
tovarne vedno menj napredujejo, je rd ¿kostno smrt. Bil je čisto brez prostostjo in uljudnostjo, s svojimi 
tudi pri nas v Barbertonu, O., ravno obleke. Kako se je boril za svoje živ- prostimi ali spodbudljivimi govori pri- 
tako. Tukajšnje tovarne jako malo | ijenj e> bilo je razvidno, ko je bil ves pravil k slogi veliko darežljivih Slo-

blaten. Naznanjeno bilo je hitro tu- vencev, ki so svojimi lepimi prispevki 
kajšnji policiji, katera je hitro ukre- pripomogli do našega namena, za kar 
nila, da smo nesrečnika spravjli tja, jim čast in hvala, in Bog jim stoterno 
kjer je bil poprej na boardii. Drugi povrni že tukaj na tem svetu, veliko 
dan, dne 12. apr., imeli smo mrtvaški1 bolj pa tam gori nad zvezdami. Kakor 
sprevod. Ker je b;l član tukajšnjega povsod, tako smo tudi tukaj imeli ne- 
slov, društva Planinar, spadajoče k kaj kozlov, ali takozvanih trdovratnih 
S. N. P. J., smo ga njegovi sobrati grešnikov, ki so stavbo nekaj časa le 
pokopali na tukajšnje pokopališče. Bil od daleč ogledovali in rekli: “Kaj mi 
je doma v Kokarjah nad M o z i r j e m ,  že cerkev!' Ko je pa stavba le- na- 
Sp. Štajersko ter zapušča v stari do- predovala, začeli so si misliti: ‘Da, tu 
movini enega brata in dve sestri. Bo- mora biti nekaj resnega, in gotovo tu
di mu lahka tuja zemljica! di nekaj koristnega." Približali so se,

Delavske razmere so se nekoliko vstopili so enkrat, dvakrat, ter tako 
zboljšale tukaj, vendar ne svetujem Postali b,°’Jsl kristjan., kakor oni k.

delajo, samo jedne par dni v tednu in 
še to samo po 8 ur na dan, tako da člo
vek res ne more izhajati Tukajšnja 
največja tovarna v našem mestu, ki 
sem tudi jaz uposlen v nji, namreč 
Babcock & Wilcox Co. (Stirling Dep.) 
jako slabo napreduje. Ko je nastala 
kriza, jih je delalo v tej tovarni blizo 
1,500; ob krizi jih je bilo izpuščenih 
delavcev blizu 800, seveda s tolažbo, 
da zopet kmalu nazaj pridejo, ali mo
tili so se. Namesto da bi se bilo iz
boljšalo, je še slabši. Ko vam ta do
pis pišem, jih je zopet izpuščenih blizu 
200 deavcev, in ostali delavci bojo de
lali po 8 ur na dan, in koliko dni v 
tednu, se še ne ve. Kar se pa drugih 
tovarn tiče, pa tudi jako slabo delajo. 
Čuje se tudi, da bode “The Diamond 
Match Co.” zaprla svoje duri s prvim 
majnikom. Opominjam Vas dragi ro
jaki, nikar ne hodite semkaj dela iskat. 
Ako se bode kaj na bolje obrnilo, vam 
drage volje zopet v Am. Slov. nazna
nim.

Kar se drugih reči tiče, namreč gle
de naselbine ali', društvenih reči, je 
tudi bolj slabo. No, saj ni čudo. Lju
dje se vedno selijo na kmetije ali v

rojakom semkaj hoditi, ker zdaj je še 
nas starih delavcev precej brez dela. 
Upamo, da prihodnji mesec bomo zo
pet delali v polnem tiru, kakor pred 
krizo.

Srčno pozdravljam vse čitatelje A. 
S., a tebi, vrli slovenski list, želim obi
lo zvestih naročnikov in predplačni
kov. Math. Kramer, Box 203.

Brockway, Minn., 13. apr. — Dragi 
mi list Amerikanski Slovenec: Zopet 
ti naznanim par vrstic iz našega kraja.

že od nekdaj preradi v cerkev hodijo.
Imamo še nekaj in to je list sloven

skih delavcev na severozapadu. Ta 
list je sicer katoliški, ali če bi rekel 
kaj pohvalnega od njega, bi lagal. 
List, pravijo, da je slovenskih delav
cev, in vendar prinaša nespametne 
čldnke, v katerih opisuje slabosti naših 
delavcev. Nadalje prinaša tudi dopise, 
kateri so taki, bi rekel po domače, ka
kor bi otrobe v mrežnico vezal. Jaz 
vem, da te besede jim rfikakor ne bo
do ugajale, čeravno so resnične. Ker 
pa ni moj namen, delati prepir in so-

Slaba, redka, nečista kri je gotovo znamenje prihajajoče bolezni. Či
sta, krepka in rudeča kri je znamenje zdravja. Ako je vaša kri slaba, to 
je znak preteče nevarnosti hudih boleznih.

Slaba kri povzroči ispuščaje,, bule, bledico in druge. Take bolezni so 
prva znamenja slabe krvi. Slaba kri tudi doprinese upadlost, mrzlico, ra
ka in tuberkulozo ali jetiko. To so nekateri nasledki slabe krvi.

Ako hočete svojo kri ohraniti v dobrem stanu, čisto in močnJj da bode 
ista dajala pravo hrano vsem organom, začnite isto krepiti z zdravilnom, 
ki je zanesljivo, in to je:

Severov kričistilec
To je pravo in zanesljivo zdravilo, ki deluje naravnost na kri, či
sti vso nečistočo, ter okrepča in prenovi ves človeški sistem. Daje 
življenje in zdravje vsakemu organu. CENA 50c.

W . F. SEV ERA  CO., Gospodje:—Bil sem žrtev raznih kožnih bolez- 
nij, ki so povzročile na mojej koži go-ste izpuščaje... Ako bi jaz ne bil čital 
Vašega oznanila, ne bil bi še sedaj zdrav. Severov Kričistilec je  najboljše 
zdravilo, kar jih še poznam, za to priporočam  vse svojim prijateljem . P o 
zdrav! L U K E  W O L A N SK I, Leetsdale, Pa.

PRO DAJE SE V  VSEH  LEKARNAH . 
V PR A ŠA JT E  SAMO PO “ SEVERO VIH . 
ZD RAVILN I N ASVET BREZPLAČNO.

Ustavite kašelj! Ohranite mladost!
Ne trpite na kašlju! Odstranite ga 

predno se je utrdil. Severov Balzam 
za pljuča omeči dihalnik, odstrani ne
rede v votlinah pljuč in prinese popol
no zdravje. Cena 25 in 50c.

Pretege in  odrgnine.

Ne glede koliko rojstnin dni že šte
jete, lahko ostanete še vedno mlado- 
lični in si ohranite veselje do življenja, 
ako rabite Severov Življenski balzam. 
To zdravilo ponovi okus, krepča moč, 
čisti kri in daje novo življenje. Cena 
75 centov.

Nobena stvar ne prinese tako hitro 
pomoči kakor Severovo O lje sv. Go- 
tharda. Uribijite ga v rano ali boleči 
ud in pokladajte tople obkladke. Se
verovo Olje sv. Gotharda zdravi hrb
tenico, bolne in pretegnjene mišice in 
odstrani bolečine in otrpnelost. Cena 
50 centov.

Zdrava obrazna barva.
Ohranite kožo čisto in svežo z rab- 

ljenjem Severcvega Zdravilnega Mila 
za kožo, ki odstrani ispuščaje in nere
de kože ter dela kožo gladko in mehko 
kakor žamet. Daje licu melfko kožo 
in prenovi barvo obraza. Cena 25c.

W . F. Severa Co. CEDAR RAPIDS 
IOWA
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(Inkorporirana v državi New York.)

New York 
Cleveland, 0 .

109 Greenwich Street,
6104 St. Clair Ave. N. E,

Pošilja najhitreje in najceneje

D E N A R J E  V  S T A R O  D O M O V I N O
Vloge izplačuje c. kr. poštni hranilni urad na Dunaju; c. kr. privil, avstrijski kreditni zavod v Ljubljani; ljubljanska 

kreditna banka in kraljevi ogrski hranilni zavod v Budimpešti.

Prodaja

originalne parobrodne listke za vse

prekomorske črte po izvirnih cenah
Vsak potnik dobi originalni vožni listek, ko istega plača. Potnike 

čakamo na železniški postaji, ako naznanijo dohod in jih spremimo 
na parnik.

Kdor Hoče biti s o l i d n o  in forzó postrežen naj se izvestno obrne le na

109 GREENWICH STREET, NEW YORK, N. Y.
6104 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O,

ft f . f t ^ f t  io-ft ft S P f

KRANJSKO.

— Iz Amerike do Ljubljane se je 
pripeljalo dne 1. aprila 350 Hrvatov in 
50 Slovencev.

— Rafaelova družba v Ljubljani. 
Odbor slovenske podružnice Rafae
love družbe v Ljubljani, koje naloga 
je reševati slovenske izseljence ne sa
mo veri, ampak tudi narodu, se je v 
svoji predzadnji seji konstituiral sle
deče: Predsednik je dr. Vladislav Pe
gan, podpredsednik preč. g. dr. Ivan 
Janežič, tajnik g. Mih. Moškerc, ured
nik, blagajnik g. Alojzij Kocmur, od
vetniški uradnik, in. tajnikov namest
nik g. Fran Kristan, uradnik Vzajem
no podpornega društva, vsi v Ljublja
ni.

— Iz škofijske kronike. Kanonično 
vmeščena sta bila dne 1 . aprila čč- gg. 
Karol Lenasi na župnijo Košana in 
Jožef Krakar na župnijo Kočevska 
Reka (Rieg). Podeljeni sta župniji 
Št. Jakob ob Savi č. g. Antonu Jemec, 
do sedaj župniku v Podlipi, in Velika 
Dolina č. gosp. Ivanu Gnjezda, do se
daj župniku na Vojskem. Resigniral 
je na svojo župnijo č. g. Janez Možina, 
župnik v Senožečah. Premeščeni so 
čč. gg. kapelani: Frančišek Oranič iz 
Polja kot ekspozit v Šmihel pri Nada- 
njem selu, Anton Gole iz Šmartna pri 
Litiji v Polje, Ivan Pogačar iz Žu
žemberka v Šmartno pri Litiji, Ivan 
Lovšin iz Gorij v Trnovo na Notranj
sko, Ivan Langerholz iz Cerkelj pri 
Kranju v Gorje, Friderik Rodič iz Hor 
jula v Cerklje pri Kranju. Za župnega 
upravitelja v Šenčurju pri Kranju je 
imenovan tamošnji kaplan č. g. Mihael 
Kmet.

— Deželni zbor kranjski. Prva seja
deželnega zbora kranjskega dne 27. 
marca se je vršila mirno v znamenju 
sloge in skupnega delovanja. Novi 
deželni glavar Fran Šuklje naznani, da 
so poslanci dr. Šušteršič, baron Schwe 
gel, dr. Tavčar in tovariši vložili na
slednji predlog: Deželni zbor skleni:
Deželni red in deželni volilni red se 
imata spremeniti v tem smislu, da se 
omogoči vsem slojem prebivalstva so
delovanje pri deželni zakonodaji in 
upravi.

— Deželni glavar g. Franc Šuklje je 
dne 29. marca sprejel deželne uradni
ke in zdravnike deželnih dobrodelnih 
zavodov. V imenu vseh je g. glavarja 
pozdravil g. nadsvetnik Zamida. Na- 
glašal je pošteno voljo vseh deželnih 
uslužbencev, vestno vršiti svojo dolž
nost, in je izrazil tudi želje in prošnje 
uradnega osobja. Deželni glavar je 
obljubil ozirati se na upravičene pro
šnje, pozival na vestno izpolnjevanje 
svojih dolžnosti, in pravi, da hoče sam 
biti vzgled vsem! Naglašal je tudi, da 
naj gg. uradniki opravljajo raje svoje 
dolžnosti, agitacijo pa naj puste. Na
to je predstavil oba nova deželna od
bornika, dr. Šušteršiča in dr. Lampeta.

— V deželni šolski svet je deželni 
odbor izvolil dr. Šušteršiča in dr. Lam 
peta. S tema dvema gospodoma je 
prišel poleg zastopnikov države, mest, 
cerkve, nov element — zastopnika S.
L. S. in kmečkega ljudstva.

— Slovenska trgovska šola je prvi 
sklep novega kranjskega deželnega 
zbora. To je velevažno in pomeni ve
lik napredek za šolstvo in vse slov. na
rodno gospodarstvo. Prvi korak za 
to so storili že državni poslanci S. L. 
S. na Dunaju. V jeseni bo otvorjen 
prvi razred s pripravljalnim tečajem. 
Šola bo tudi v korist kmečkemu sta
nu. S to šolo bo združen tudi poduk 
za zadružništvo, in tečaji za ženske.

— Deputacija iz Toplic pri dežel
nem glavarju. Dne 26. marca se je 
poklonila deputacija 16 mož iz topli- 
ške občine g. državnemu in deželnemu 
poslancu deželnemu glavarju Šukljeju 
na njegovem gradiču v Kandiji, da 
izrazi svoje želje glede železnice. De- 
putacijo je vodil g. župnik Podboj in 
utemeljeval opravičene želje prebival
stva. Kar se tiče postaje belokranj
ske železnice na “Vršnih selih” , je ob
ljubil g. dvorni svetnik ves svoj vpliv, 
da se doseže, — glede podaljšanja se
danje železnice od Straže do Toplic, 
pa je izrekel mnenje, da treba počaka
ti. Brez dvoma se bo v kratkem gra
dila nova železnica Brežice, Rudolfo
vo, Žužemberk, Velike Lašče,-Rakek. 
V tem slučaju bi se pomaknila postaja 
Straža na Dol. Polje, od koder bi bilo 
po ravni cesti skozi park komaj če
trt ure. Po daljšem prijaznem raz
govoru je deputacija odšla z iskreno 
zahvalo za naklonjenost in dana po
jasnila.

— Hotelir Fric Novak umrl. Umrl 
je dne 4. apr. ob pol 12 . opoldne v 
ljubljanski deželni bolnišnici hotelir in 
kavarnar gospod Fric Novak.

— Umrl je v'Ložu dne 2. apr. vsled 
napada srčne hibe c. kr. sodni oficijal 
gospod Franc Urbančič v 46. letu svo
je starosti.

— Umrl je v Toplicah na Dolenj
skem dne 29. marca občeznani “ pan 
Telatko” , gostilničar “na Tabru” . Ro
jen je bil 1. 1834. v okraju Pisek na 
Češkem. Topliški gostje so radi pri
hajali k njemu na zajtrk in malico.

Umrl je v Tržiču v starosti 62

bil plemenit značaj in vnet narodnjak. 
Pokojnik je volil Ciril-Metodovi šol
ski družbi 188.000 K. Užitek od te 
glavnice imata do smrti deloma njego
va žena, deloma sestra. Nadalje je 
volil tržiškemu “ Sokolu” 3,000 K, 
bralnemu društvu, otroškemu vrtu in 
za slov. učila v Tržiču po 3,000, 2,000 
odnosno 1,000 K, dijaški kuhinji v* 
Kranju 6,000 K, za učitelja petja in 
godbe v Tržiču 6,000 K, za slov. teh
nike pa je volil ustanovno glavnico 
15,000 K. Vsa omenjena društva uži
vajo samo obresti od voljenih zneskov. 
Takega rodoljuba «e nismo imeli Slo
venci! Pogreb g. Viljema Polaka v 
Tržiču se je izvršil nad vse sijajno ob 
velikanski udeležbi ljudstva vseh slo
jev. Svoje zastopnike je poslalo mesto 
Ljubljana, Ciril-Metodova družba, me
sti Kranj in Radovljica. Udeležil se 
je pogreba tudi tržiški nemški obč. 
svet. Rajnik si je pridobil znatno pre
moženje kot akcijonar pri bosanski 
železnici in pri švicarskih železnicah.

— Umrl je bivši krojaški, mojster 
g. Mihael Pajsar, star 71 let.

— Umrl je zasebnik gospod Janez 
Zupančič.

— Najstarejši bohinjski sirar v Bo
hinju, Franc Ravnik, je umrl dne 26. 
marca. Rajnki je bil sploh znan pod 
imenom “Sirar”. Siraril je nad 35 let 
po raznih sirarnah: v Bistrici 15 let, 
na Nemškem Rovtu 4 leta, druga leta 
pa na Ravneh in Lepenjcah. Bil je 
učenec Švicarja-sirarja Tomaža Hitza. 
Kmetijska družba je leta 1863 na pri
poročilo takratnega bistriškega žup
nika poslala_Ravnika v Polbin na Tol
minsko. Ondi je namreč v posebnem 
Sirarskem tečaju poučeval učence v 
mlekarstvu in sirarstvu. Ravnik je bil 
najboljši učenec. Že prihodnje leto je 
spremljeval Hitza po bohinjskih pla
ninah in mu pomagal pri sirarstvu, ko 
je vsled poziva kmetijske družbe ure
jeval po takratnih razmerah. Pri po
uku mu je bil desna roka»— Ravnik. 
Za razstavo v Trstu je napravil več 
hlebov sira; ves njegov izdelek je bil 
odlikovan in ž njim on. Za časa pri
hoda Nj. Veličanstva cesarja je bil 
celi teden v Ljubljani ter ondi izde
loval bohinjski sir. Z ranjkim legel 
je najboljši domači bohinjski sirar v 
grob.

—Otrok zgorel. V Gorjuši pri Ble 
du je zgorela 4 letna hči zakonskih 
Kovačič. Prišla je preblizu ognja, ki 
ga je napravila mati za hišo.

— Poštarjem v Tržiču bo imenovan 
Slovenec g. Zadnik.

— Pobegnil je poštni aspirant na 
južnem kolodvoru v Ljubljani Ciril 
Požar, rojen leta 1887 v Radečah, pri
stojen v Mirno peč, kateri je poneve
ril s poštno položnico tvrdke Krisper 
3584 K.

— Zopet lep uspeh domače živino
reje. Gg. Pavlin-Popovič sta razsta
vila na dunajski razstavi pitane živine 
v dneh od 10. do 12. aprila t. 1. osem
najst dorejenih prašičev domače reje v 
vrednosti 4000 K. Živali so stare po 
14 do 16 mesecev, jorkširskega pleme
na, a domače vzreje. Vsekako prav 
vzgleden uspeh domače prašičoreje.

— Postojnsko jamo je obiskalo 40 
gojencev trgovske šole iz Kolina na 
Češkem.

— O novih užigalicah piše “ Nova 
Doba” : “ Slovenska krščansko-social- 
na zveza” je založila novo vrsto užiga- 
lic, katerih čisti dobiček je namenjen 
obmejnim Slovencem. Nekateri pra
vijo, da bodo te užigalice delale veliko 
konkurenco užigalicam “ Družbe sv. Ci 
rila in Metoda” , drugi pa, da to nič ne 
de, češ, da denar pride v ravno tiste 
roke, kakor oni potom nakupovanja 
Ciril-Metodovih užigalic, in to tem
bolj, ker tu ni nobenega prekupca. 
Zlobni jeziki pa celo trdijo, da so nove 
užigalice le konkurenca—g. Perdanu!

—Promet tujcev na Notranjskem je 
vsako leto precej živahen zlasti v ne
katerih krajih ob železnici, n. pr. v 
Cirknici, Rakeku, Planini, Logatcu in 
Postojni. Dotični gospodarji, gostil
ničarji i. dr. so ponekod sklenili za 
udobnost tujcem v bodoče vse mogoče 
poskrbeti, da si jih tem več privabijo. 
Tako n. pr. napraviti senčnate drevo
rede, kjer je vodovod ali kak potok, 
urediti za poletni čas kopališče in sta
novanja preurediti.

prodana. Položila je varščino 8000 
K, na račun kupnine je pa odštela 
23.268 K 38 v. Marija Kanajzler je 
kupila posestvo za 40,000 K in dne 26. 
januarja 1907 je bilo na njeno ime 
orepisano. Od takrat je Jel Janez 
Kunčič igrati vlogo njenega hlapca. 
Vse to je Kunčič storil zaradi tega, da 
bi Frančiška Mlakar ne prišla do svo
je odškodnine. A Kunčič jo je več
krat zasmehoval, češ, da ne bo nič 
dobila, da je vse dal Kanajzlerjevi. Li- 
karica Marjeta Čebular, ki je stahova- 
la pri Kunčiču, se je temu silno zame
rila, ker je Kanajzlerjevi sporočila, da 
ima Kunčič razne pogovore z nekim 
dekletom. Dne 30. decembra je Kun
čič spodil Marjeto Čebular iz hiše in 
jo tako obrcal, da je morala iti v bol
nico. Kunčič neče o tem ničesar ve
deti, oba obdolženca tudi v drugih toč 
kah vse tajita. Kunčič bo sedel pol 
leta v ječi, Marija Kanajzler pa en me 
sec v zaporu. Sedaj bo imel Kunčič 
dovolj časa, da bo iznašel boljši stroj 
za razganjanje ljubljanske megle.

PRIMORSKO.

— Vrnitev iz Amerike. Iz Trsta 
poročajo z dne 30. marca: Včeraj po
poldne je prispel v tukajšnje pristani
šče parnik “ Slavonija” , last “ Cunard, 
Linie” , z 893 izseljenci. Med njimi jih 
je bilo 112 iz Trsta in bližnje Istre. 
Ostali so iz Hrvaške in Ogrske. Z 
istim parnikom se je vrnilo v Neapolj 
407 italijanskih izseljencev.

— Ker ni imel dela, se je v Trstu 
obesil delavec Bizjak.' Zapušča štiri 
otroke.

— Ranil je v tržaški cerkvi Sv. Justa 
nek blazen človek duhovnika Marziča 
zelo težko. Sunil ga je z nožem v 
trebuh.

— Premeščenje posadk. Dne 8. apr. 
Je  prišel v Trst 4. bosansko-hercego- 
vinski polk, in sicer trije bataljoni, ki 
so bili dosedaj na Dunaju. Četrti ba
taljon 97. pešpolka se premesti v Se
žano, trije bataljoni ostanejo v Trstu. 
V Trstu ostane tudi lovski bataljon št. 
20, lovski bataljon št. 1 1  se poda iz 
Trsta v Gradiško. Od 29. lovskega 
bataljona, ki je dosedaj v Gradiški, 
pojdejo tri stotnije v Tržič (Monfal- 
cone), četrta pa v Ronke. V Kanalu 
ostane 7. lovski bataljon. V Pulju o- 
stanejo trije bataljoni 87. pešpolka, po 
tem dva bataljona 5. domobranskega 
pešpolka, en bataljoni 1 . polka trdnjav
skega topništva in 1 1 . trdnjavski top
niški polk razun 2 . bataljona, ki je 
že prestavljen iz Przemysla v Trst.

tam služboval 22 let, ter bil marljiv 
pevovodja čital niški h pevcev in godec 
pri narodni godbi.

— Umrl je na Vranskem posestnik 
Jože Musi, star 79 let.

— Bežigrad pri Celju je kupila “ Hr. 
poljedelska banka” za 360,000 K. Po
sestvo obsega 305 oralov. Zopet jed- 
no nemško ' veleposestvo v okraju 
manj. Kakor se čuje, ima banka na
men le jeden del razkosati in prodati.

— Malo je na svetu časnikov, ki bi 
se drznili ljudi tako “ farbati” kakor 
“Štajerc” . Vso svojo brezmejno “mo
drost” zajema iz nemških, Slovencem 
skrajno nasprotnih listov.

Smrt v gozdu. Iz Črešnjevca pri 
Slov. Bistrici se piše: Ni ga dne, da 
se ne bi zgodila kaka nesreča. Zopet 
imamo slučaj smrti, — ki je zelo tra
gičen. Martin Črne vulgo Mihelak, iz 
Leskovca št. 12, je šel 2. apr. v svoj 
log drva sekat. S hlapcem podžagata 
drevo, ki se nagne. Martin Črne, 70 
letni starček, pa se prekasno umakne 
drevo padajoče ga dohiti in pobije na 
tla. Umirajoč je bil prepeljan na svoj 
dom. Med potoma prejel je pred žup 
niščem od ondotnega župnika sv. po
slednje olje — nakar je kmalu umrl— 
preden so ga še domu prepeljali. Po
kojnik je bil rojen 2. novembra 1. 1830 
v Leskovcu. Bil je skozi in skozi ve
dno narodnjak, ki se je vedno zavedal 
svoje slovenske krvi. Vedno je volil 
s katoliško narodno stranko. Bil je 
tudi dober kristijan in je obiskoval 
službo božjo vsako nedeljo in tudi 
med letom pristopil vječkrat k mizi 
Gospodovi. Vodil je celo gospodar
stvo — svojemu sinu, ki se je podal 
v Ameriko, da bi ondi kaj zaslužil in 
se rešil — gmotnega pogina.

— Obesil se je v Gradcu 35 letni 
delavec Zupan iz Velenja.

kaj prida zaslužil. Ko je Bartol pri
trdil, pridruži se drvarjem drug ne
znanec, ki toži, da je izgubil svojo 
novčarico. Prvodošli neznanec je ta- 
kaj pokazal svojo denarnico, a drugi 
je rekel, da ista ni njegova. Tudi Bar
tol pokaže svojo denarnico, v*kateri 
je bilo 470 kron. Drugi neznanec jo 
odpre, vzame iz nje ves denar ter se 
spusti v beg, prvi lopov pa za njim. 
Neverjetno, da se tem lopovom ne 
pride na sled!

— Hrvaški ban baron Rauch je bil 
na Dunaju, pa ga cesar ni sprejel v 
avdijenci. Ogri že sami čutijo, da se 
mu majejo tla pod nogami.

Vedno pri rokah.
Zdravnik je mogoče daleč od 
Vas, toda ako imate doma 
staro in vredno nemško do
mače zdravilo

Dr. RICHTERJEV
Sidro Pain Expeller,
zamorete se vedno boriti tudi proti 
hudim napadom reumatizma, neu- 
ralgije, prehlajenja, bolezni v prsih 

in hrbtu. Ono ima 351etni 
T  rekord svojega vspeha.

L l  A  Brez varnostne znamke 
“ sidro”  ni pravo.

»  25 in 50 centov.

F. AD. RICHTER & Co.
215 Pearl St. New York.

KOROŠKO.

ŠTAJARSKO

— Zilska Bistrica. (Narod prodaja
jo.) Kakor se čuje, je sklenil naš kraj
ni šolski svet, da sprejme 3000 K  pod
pore od protestantovsko-nemškega 
šulferajna. Za danes samo opozarja
mo Bistričane in Zahomčane na ta za 
Slovence nečastni sklep teh možakar
jev, s katerim so prodali šolo in otro
ke brezverskemu in nam Slovencem 
najbolj sovražnemu šulferajnu. Rado
vedni smo, kaj porečejo k temu tisti 
Bistričani, ki še poudarjajo svoj zna
čaj in svoje poštenje ter se ne dajo 
komandirati od par mogočnežev!

— Varstvo planink. Cesar je sank
cioniral sklenjeni zakonski načrt ko
roškega deželnega zbora, da se varuje 
planinske cvetlice, n. pr. planinko.

—- Trboveljska premogokopna druž
ba ustanovi ob priliki cesarjevega ju
bileja podporni zaklad za delavske 
vdove. Občni zbor družbe je določil 
v ta namen 20,000 K. Družba razdeli 
letos 9odstotno dividendo.

— Umrl je 3. apr. po kratki bolezni 
sodni adjunkt gosp. Roman Trstenjak 
v 34. 1. Vsi, ki so ga poznali, so ga 
cenili in ljubili kot značajnega in na
rodnega moža.

— Umrl je v Šoštanju dne 21. sušca 
gospod organist in v Savinjski dolini 
znani prvi tenorist Jožef Remic, ki je

HRVATSKO.

— Zopet zvijača z izgubljeno nov
čarico v Zagrebu. V  nedeljo 29. mar
ca se je pripetil v Zagrebu zopet obi
čajen rop novčarice. Žrtva je Anton 
Bartol iz Hriba na Kranjskem, ki se 
je z 18 drugimi drvarji pripeljal zve
čer po železnici v Zagreb. Ko so pri
šli do mitnice, stopi iz Lestrajičeve 
krčme neznanec, ki se pridruži delav
cem, pozdravi Bartola kakor starega 
znanca ter ga vpraša ali je v gozdu

Stasseo & sitnim
Sobe 201 in  202 Barber Bldg. 
J O L I E T ,  I L L I N O I S .

J A V N I  
N O T A R

Kupuje in prodaja zemljišča
v mestu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva pro
ti ognju, nevihti ali drugi po
škodbi.

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v notar
sko stroko spadajoča pisanja.

Govori nemško in angleško.

ohn Sleîanic
na voglu Scott & Ohio cesti.

Joliet, lil.

Slovenska gostilna
K jer se toči vedno sveže pivo, iz

vrstna vina in žganja ter prodajo pri
jetno dišeče smodke.
Northwestern Phone 348. JO L IE T .

Gostilno.
ROJAKOM

priporočam svojo

Phoenix 
) Buffet

tjer se toči vedno sveže pivo, žganje 
ter najboljša vina. Tržim tudi 

domače smodke.

Ant. Sls-Ofif,
N. W. Phone 609.

113} N. Hickory St., Joliet.

Ant. Kirinčič
Cor. Columbia 
in Chicago St,s.

OLIET, IL L

Točim izvrstno pivo, katero izde
luje slavnoznana Joliet Citizens Bre
wery. Rojakom se toplo priporočam

Filipi IHTiloler
Northwestern Phone 1422.

1014 N. Chicago St., Joliet, 111.

priporoča rojakom 
svojo

BRIVNICA
Dobro delo se 
jamči. Delo je  
urno, ker sta 
dva brivca ve
dno pri roki.

Tùe Joliet National Mi
R A ZPO ŠILJA  D EN A R NA VSE 

K R A JE  SVETA.

K A P I T A L  $ 1 0 0 , 0 0  0 . 00

T. A. MASON, predsednik.
G. M. CAM PBELL, podpredsednik 

ROBT. T. K E L L Y , blagajnik.

Na voglu Chicago in Clinton ulic

P o zo r, rojaki
Naznanjam, da sem otvoril 

G O S T I L N O ,
kjer točim izvrstno “ Elk Brand” pivo, 
dno žganje, dobro vino in tržim diše
če smodke. Rojaki dobrodošli!

Math. Stefanich
400 Ohio St., Joliet, III.

Amerikanski Slovenec stane za E v
ropo samo $2.00 na leto, za Ameriko 
samo $1.00 na leto.

BRAY-EVA LEKARNA
se priporoča slovenskemu 
občinstvu v Jo lie tu .::::::

Velika zaloga. Nizke Ctiie.
. . .  104 Jefferson St, blizu iesm

let inženir g.

—Kunčič na zatožni klopi. Bivša 
Kunčičeva služkinja Frančiška Mla
kar je tožila 1. 1906. svojega nekdanje
ga gospodarja, 44 let starega sodovi- 
čarja Janeza Kunčiča iz Ljubljane za 
neko odškodnino, katero ji je ljubljan
sko sodišče odmerilo na 10,000 K  in 
na 118 K  naraslih stroškov. Umevno 
je, da ni bilo to Kunčiču ljubo ter je 
vedno premišljeval, kako bi se temu 
plačilu izognil, in res jo je pogodil. 
Leta 1907. je vložila njegova žena pro
ti njemu tožbo na 117 K  6 v. Kunčič 
se je delal, kakor tega ne bi mogel 
plačati in z razodetno prisego potrdil, 
da razun najpotrebnejše obleke niče
sar ne poseduje in da je le navaden 
hlapec. Že leta 1906. se je sporazum
no ločil od svoje žene, katera mu je 
odštela 6000 K odpravščine. Kmalu 
nato se je seznanil z Marijo Kanajz
ler ter skupno ž njo živel. Ta je s 
Kunčičevim denarjem na Rimski cesti 
kupila hišo “ Pri črnem medvedu” , ki 

V. Polak. Pokojnik je je bila na prostovoljni javni dražbi



A merikanski Slovenec
Ustanovljen 1. 1891.

Prvi, največji in najcenejši slovensko- 
kato lišk i list v A m eriki in glasilo 
K. 5- K. Jednote.

Izdaja ga vsaki petek

SL 0T O K 04M . TISKOVM DRUŽBA.
Haročnina za Združene države le proti 

predplači $i.oo na leto; za Evropo 
pro ti predplači $2.00 na leto.

D opisi in denarne pošiljatve naj se 
pošiljajo  na

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C  
JO L IE T , ILL .

T iskarna  telefon C hicago in N. W . 509 
U redništva telefona Chi. I541-

P ri sprem em bi bivališča prosim o 
naročnike, da nam  natančno  naznanijo  
poleg novega tud i stari naslov.

R okopisi se ne vračajo.
Dopisi brez podpisa se ne priobčijo.

A M E R I K A N S K I  S L O V E N E C  
Established 189*.

The first, largest and lowest-priced 
Slovenian Catholic Newspaper in 
America. The Official Organ of 
the G. C. Slovenian Catholic Union.

Published Friday? by the 
SLO V EN IC -A M ERICA N  PTG. CO. 
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Č etrtek
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P e te r muč. 
K atarina  Sienska. 
F ilip in Jakob , ao. 
A tanazij, škof.

BELA N ED ELJA .

aleluje čuje po vseh dvorih in p ro s to 
rih nebeških. Sv. Janez pripoveduje 
v skrivnem  R azodenju, da jo  p repe
vajo pred  tro n o m  božjim  angelske tru 
me brez konca in kraja.

A leluja se ne poje v postnem  času, 
ker žaluje ta k ra t cerkev s svojim  bož
jim  O drešenikom . K o pa napoči Ve- 
likanoč s svojim  veseljem , ki je  pred- 
podoba nebeškega veselja, jo  pojem o 
veselih  src, trdno  zaupajoč, da bo tudi 
v nebesih naša večna pesem.

A leluja se poje na ta  način, da pride 
na vsaki zlog ozirom a črke a, e, u po 
več not. T o  ponavljanje in podalj
šanje je  jako slovesno, izraža čuvstvo 
veličastnega zm agoslavja in nam  nudi 
priliko dalj časa dajati duška srčnem u 
veselju  nad vsta jen jem  G ospodovim . 
Je  na to rna  po treba  naše duše; kakor 
če nas nenadom a obide veliko veselje, 
tudi ne m orem o takoj na jti besedij, da 
bi izrazili svojo radost, am pak rabim o 
neartikulovane, nedoločne glasove. T a 
ko razlagajo  popevanje aleluje cer
kveni učeniki. Sv. A vguštin  pravi: 
“A leluja je  neizrekljiva hvalnica in z 
nobeno drugo ne m orem o dosto jneje  
proslaviti Boga, ki je  tudi neizrekljiv, 
nezapopadljiv  in neskočen. Mi ču
tim o, da smo dolžni častiti Boga in 
ker nam  m anjka prav ih  besedij, po je
mo alelujo, da se raduje  srce brez 
besedij, da naše ljubezni ne ofnejujejo 
m eje zlogov.” Sv. B onaventura  piše: 
"K ad ar pojem o alelujo, podaljšam o 
nekatere  glasove te čudovite besede, 
da se duša naša napoji s sladko h a r
m onijo  in povzdigne tje  gori, k jer 
p raznujejo  svetniki svoje zm agoslavje 
v neizrečeni g loriji.”

A. F. O F C. S. IN  K. S. K. J.

Lepi obredi velikosobotnega ju tra  
nas spom injajo  starodavnega običaja 
cerkvenega. V  prvih sto le tjih  so se, 
kakor še danes v naših m isijonskih  de
želah, m nogi od rastli ljudje p rip rav 
lja li na prejem  svetega krsta. N a pred 
večer tro jih  velikih praznikov Sv. T reh  
kraljev , Velike noči in B inkošti so se 
zb irali v h ram u božjem  izpraševanci, 
zvani katehum eni. P red  sprejem om  
sv. zak ram entov  je bil še zadnji, da lj
š i pouk in m nožica vernikov je m olila 
za  novospreobrnjence, da pride čeznje 
božji blagoslov. Po tem  je škof posve
til k rs tno  vodo. T i daljši obredi so 
navadno tra ja li do ranega velikega 
praznika. S lovesnost sam o so im eno
vali vigilijo ali nočno stražo. D anda
nes obhajam o to  vigilijo že ob ju trn jih  
u rah , iz česar tudi spoznam o, zakaj 
cerkev  že v soboto z ju tra j poje A lelu
jo , ko je vendar tega  dne Jezus še po
čival v grobu. Popre j se je  vršila ta  
slovesnost ob svitu velikonočnega ju 
tra .

S sv. k rs tom  so novospreobrn jenci 
prejem ali tudi zakram ent sv. birm e in 
sv. obhajilo. Po  prejem u sv. k rs ta  so 
bili opravljeni z belim  oblačilom , pri- 
podobo nedolžnosti. T o  belo oblačilo 
go nosili krščenci m ed vso velikonoč
n o  osm ino in so je šleklTv nedeljo po 
V elik i noči. N a ta  običaj p rvotne 
cerkve spom inja še danes v rim skem  
brev irju  odlom ek iz propovedi sv. Av 
guština, ki je belo nedeljo  govoril svo
jem u ljudstvu  takole:

“ Z današnjo  slovesnostjo  sklepam o 
velikonočni praznik, zato tudi slačijo 
novospreobrn jenci svoje belo oblačilo. 
A m pak blišč nedolžnosti, ki ga na vi- 
dež z oblačilom  odlagajo, ostani ved
no  v njihovem  srcu.”

Zato še nadalje opom inja vernike, 
naj se zdržujejo  vse razkošnosti, p ija
nosti in vsake nečistosti.

“ N a vse,” tako  nadalju je  sv. cerkve
n i učitelj, “na vse vernike, ki so za
upani m ojem u varstvu, je  naslovljen 
ta  moj opomin. A m pak danes, ob za 
ključku slovesne osm ine, je  naslov lje
na m oja beseda posebno na tiste , ki 
so p rejeli sv. zakram ente. K  vam  o 
sobito  govorim o, nove m ladike sve 
to s ti, p rero jene v vodi in v  sv. D uhu 
Vi ste naša pobožna setev, vi cvetice 
naše časti, sadovi m ojega dela, m oje 
veselje in m oja krona. V as nagovar 
jam  z besedam i aposto la: ‘G lejte, noč 
je  minula, dan se je približal, odvrzite 
to re j dela tem ote in oblecite dela luči 
K akor čez dan hodim o pošteno, ne 
nečitosti, ne v svadbi in nevoščljivo
s ti m arveč oblecite našega G ospoda 
Jezusa K ris tu sa!’ ”—

O da bi vsi k ristjan i, ki so sedaj po 
prejem u sv. zakram entov  svojo dušo 
očistili in okrepili, te  uke bele nedelje 
vzeli prav  k srcu!

KAJ P O M E N I ‘A LELU JA ’?

Zdaj o velikonočnem  času se pri bo- 
ž ju  službi pogostom a popeva aleluja. 
K aj pom eni ta  beseda? A leluja je  he 
b re jska  beseda in pom eni: “ Častim o 
B oga!” Ob jednem  je izraz posebne 
ga  veselja, ki se ne da izraziti z no 
beno  latinsko ne grško besedo in žara 
di tega jo  je obdržala cerkev v svo
jem  besedilu. Rabili so jo  že v najs ta  
re jših  časih. P rvi se je je poslužil kralj 
David. T obija  govoreč o lepoti nebe
škega Jeruzalem a pravi, da se odm ev

voj svete cerkve. Saj vsi vemo, da so 
naše kato liške pravice prav  dostik ra t 
napadane po krivični zakonodaji. In  
še m nogo m nogo kato lišk ih  vprašanj 
čaka rešitve. A ta  bo m ogoča sam o 
tedaj, ko bo vsak kato ličan  v deželi, 
ne glede na politiko ali narodnost, stal 
ram o ob ram i v tem  velikem  delu, 
ka tero  je na jtop le je  priporočal že pa
pež Leon X II I .  in za katero  se zelo 
zanim a in vnem a sedanji sv. oče, Pij 
X. D ruštva, ki pripadajo  federaciji, 
ne m orejo  pričakovati kacih gm otn ih  
koristi ali denarn ih  dobičkov; am pak 
pom isliti je  treba, da im am o kakor ka
to ličani dolžnost, p rid ružiti se vsake
m u delu, ki se podjam e v obram bo na
ših pravic in v zaščito  naših kato li
ških zadev.

K ar se tiče finančne stran i, bi naša 
K. S. K. Jed n o ta  plačevala sam o $10.00 
letne članarine, ako bi bila p ristop ila  
k om enjeni federaciji, dok ler ni im ela 
nad 10,000 članov; ker pa im a naša Jed  
nota, če se ne m otim o, že nad 10,000 
članov in članic, bi plačevala še dodat- šena! 
nih $10.00; skupaj $20.00 na leto in 
p rav  nič več, dokler ne bo štela nad 
20,000 članov. Z ato  pa bi im ela pra  
vico pošilja ti po dva delegata  (nam  
reč za

Periskop  se im enuje nova v rs ta  oča- 
lov, ki om ogočajo, da nosilec razloči 
vse tudi za svojim  hrbtom . Pariška  po
licija jih  baje že uspešno rabi.

O tro k  v državi N ew  Y ork je bilo 
ro jen ih  leta 1907 skupaj 195,735. P o 
rodov je  bilo 23.3 na 1000 oseb, pro ti 
22.2 v p rejšn jem  letu ; v m estih  jih  je 
bilo povprečno 20.2 in v V elikem  New 
Y orku 28.4.

K lobuka v nekate rih  pokra jinah  na 
Španskem  ne poznajo, neglede na sli
ke. Če si m oški tam kaj vendarle  m o
rajo  pokriti glavo, jo  zag rnejo  v rute, 
dočim  se ženske v to  poslužujejo  cve
tic.

V  prohibicijsk i državi G eorgia je 
dovoljena p rodaja  pijač, ka terim  je 
prim ešan alkohol. H ura! A m eriška 
narodna pijača — “cocktail” — je re-

V nekaterih  av strijsk ih  deželah n a 
m erava učna uprava za poizkus uve- 

vsakih *10,000 ali m anj članov s t ' stre lne  vaje na obeh višjih  razred ih
po enega) na narodne konvencije im e
novane federacije ; stroškov  za dele
gate seveda ne p lačuje federacija. Iz 
vsega tega  je razvidno, da stvar ne bi 
prem nogo sta la  —- a m nogo m nogo bi 
ko ristila  kato lišk i stvari.

M im ogrede om enjam o, da je Ju g o 
slovanska  K at. Jedno ta  že pristop ila  
k tej federaciji.

Z atore j bi bilo želeti, da p ristop i k 
istej tud i naša slavna K. S. K. Jed 
no ta  in s tem  spriča svojo katoliško 
zavest.

Jeseni se bo vršilo  X. glavno zbo ro 
vanje naše slavne K. S. K. Jednote. 
In  tedaj bo najlepša prilika, da se na
ša največja  podporna organizacija, o- 
snovana na slovenski in kato lišk i pod
lagi, pridruži p reslavni A m eriški zvezi 
kato lišk ih  društev  (A m erican F ed era
tion  of C atholic Societies). Zakaj in 
čemu? N ajboljši odgovor na to  vp ra
šanje najdem o, če si nekoliko ogleda
mo načela in dosedanje uspehe A. Z. 
K. D.

* * *
“A m erican F edera tion  of C atholic 

Societies” je organ izacija  kato ličanov 
v Združenih državah v svrho pospeše
van ja  njihovih  državljanskih , d ružab 
nih in verskih koristi. T o  ni politič
na organizacija  in ne nadzoru je  poli
tičnega s trankars tva  svojih  članov; tu 
di ne prosi m ilosti ali predpravic, ne
go odkrito  proglaša, kar je  pravično 
in pošteno. T a  organizacija  skuša s 
svojim  vplivom  ustvariti zdravo javno 
m išljenje o vseh važnih dnevnih v p ra 
šan jih ; ona deluje za krščansko  m iš
ljenje naroda sam ega, za p rim erno  ob
hajanje nedelje, za k rščansko  vzgojo 
m ladine, za svetost in nerazveznost 
k rščanskega zakona in za obram bo 
k rščanskega doma. T a  organizacija 
dokazuje po trebo  krščansk ih  načel v 
družabnem  in javnem  življenju, v d r
žavnih, kupčijskih, finančnih  in o b rt
nih razm erah. V se zm ote pobija, ki 
nasp ro tu je jo  krščanstvu  in pre tijo  iz
podkopati vse prave tem elje  človeške 
družbe. P rip rav ljena  je sodelovati z 
vsem i vdanim i državljani te r  z vsem i 
državljanskim i in družabnim i m ero- 
dajniki, ki delajo za resnico in krepost. 
O benem  odkriva neresn ičnost in k ri
v ičnost, pa naj se po jav lja ta  v zgodo
vini, vedi ali n ravnih  načelih. N am eni 
federacije so to re j verski in dom oljub
ni; od koristi so za vse am eriške d r
žavljane, in posebno za tiste, ki veru 
je jo  v božjega Zakonodajca in v raz
odetje  božje vere po K ristusu , našem  
O drešeniku. T oliko O načelih  te o r
ganizacije. —

In  kaj je  federacija dosegla v sed 
mih letih svojega obstanka? P redvsem  
sledeče reči: Pom agala je  in še pom a
ga u stvarja ti kato liško javno m nenje 
v Združenih državah. Povzročila  je 
preklic škodljive ženitbene postave na 
Kubi. D elovala je  in še deluje za 
zboljšanje razm er na F ilip inskih  o to 
kih in P o rto  R icu; za im enovanje ka 
to ličanov v indijanske in filipinske ko
misije. Izposlovala je  dovolitev za 
darovanje sv. m aše v pom orskih  arze 
nalih in javnih  zavodih, vštevši kaz
nilnice in popravnice. Izposlovala  je 
im enovanje kato lišk ih  vojaških kap la
nov. P odpirala  je  in še podpira kato 
liške šole m ed Indijanci, kato liške mi 
sijone m ed črnci. Povzročila je vpe
ljavo katolišk ih  kn jig  v javne knjižn i
ce. N egovala je prijazne razm ere m ed 
društv i, posebno razn ih  narodnosti. 
Z agovarjala je  o stre jše  postave o raz 
poroki. Povzročila  je  preg led  zgodo 
vinskih in drugih  kn jig  s predsodki na
spro ti kato lišk i cerkvi. Povzročila  je, 
da je  vlada konečno sprejela  kip pa 
tra  M arquette-a. Povzročila je  sp loš
no križarsko  vojsko p ro ti nedosto jne
mu in nenravnem u slovstvu, slikam, 
dopisnicam , gledališkim  naznanilom  in 
oglasom . V O hiu ie d ržavna federa
cija preprečila, da bi se država vm eša
vala v kato liške siro tišn ice in zavode. 
Federacija  v N ew  Je rsey  je  povzročila 
zavrnitev  nasveta  postave, po kateri 
bi bile župnijske šole podvržene dav 
ku. M noge naredbe, škodljive kato li 
čanom, so bile odklonjene po prizade 
vanju državnih  federacij v državah 
Illinois, K ansas, Louisiana, Pennsyl 
vania' in K entucky. Povzročila  je  m i
sijone za nekatoličane, delitev katoli 
škega slovstva. In  tako  dalje. Ali 
niso to  lepi uspehi v tako  k ra tk i dobi 
sedm ih let?

* * *
Razvideli sm o torej, da im a A m eri 

ška federacija kato lišk ih  društev  p red 
vsem  nam en, u tr ja ti vezi b ra tovstva 
m ed katoliškim i društv i v Združenih 
državah te r  po tej zvezi ščititi naše 
katoliške koristi in pospeševati raz-

K A T O L IŠK I T IS K  NA FR A N 
COSKEM .

gim nazije. Na T iro lskem  in P redarl- 
skem  se že vrše stre lne vaje na gim 
nazijah.

V  P rag i se je vršil 31. m. m. shod, 
na katerem  je  poročal poslanec Baxa. 
Soglasno so pozvali češke poslance, da 
naj v z tra ja jo  v boju  za tisočle tno  p ra 
vico češčine in naj ne odnehajo, do 
k ler vlada no prizna enakopravnosti 
češčine v vseh deželah A vstro-O grske.

F rancosk i tisk  se je  tekom  zadnjega 
pol s to le tja  izredno naglo razvijal. L e
ta  1850. je  bilo v P arizu  26 listov, po 
deželi pa še to liko  ne. L e ta  1900. je 
bilo v P arizu  že 2709 časnikov in 18o 
obzornikov, v p rovincah pa vsega 
3972 listov. T o  je naravnost velikan
sko število. T oda na kato lišk i tisk ne 
odpade niti osem najstinka  n e l Iz tega 
dejstva si zam orem o m arsikaj raz lo 
žiti, k a r bi nam  sicer bilo nerazum 
ljivo. V  tem , ko so kato ličani u s ta 
navljali cerkve in sam ostane, zidali 
šole in bolnišnice, te r  skrbeli za razne 
druge človekoljubne zavode, posvetili 
so nasp ro tn ik i vso pozornost p ro tiver
skem u tisku, ki je  to liko  časa obdelo
val javno  m nenje, dokler ni zatem nil 
in pokvaril zdravega ljudskega m išlje
nja. T o  se m u je tem  lažje posrečilo, 
ker lahkoživi F rancozi baje m islijo 
sam o še s pom očjo svojih časnikov.

Zadnji čas pa so pričeli tud i franco 
ski kato lišk i listi prem išljeno  uredbo 
svojega tiska, in sicer po vzgledu nem 
ških organizacij, kakor so “A ugusti
nusverein” in “V olksverein” . N ajveč
je naklade im ajo m ed katolišk im i listi: 
“C ro ix” 160,000, "E cho  de P a ris” 100,- 
000 in “G aulois” Î30 tisoč izvodov. T i 
listi izhajajo  v Parizu . Sedaj pa p ri
m erja jm o  ž n jim i nasp ro tn iške  nak la 
de: “ P e tit P arisien” im a 1 mil. 250,- 
000, “ P e tit Jo u rn a l” 850.000, “ M atin” 
650,000 in “Jo u rn a l” 600,000 izvodov 
na dan. T udi to  so parišk i listi. Ju ž 
no F rancijo  p rep lav ja  pro tiversk i tisk.

Le P ro g rè s” in “L e L yon R épubli
cain”, ki izhaja ta  v L yonu, sta  zelo, 
razširjena, in sicer po pe tna js tih  de- 
partm entih . K ato liška “ Le N ouvelli
ste de L yon” in “ Le S alu t Publique 
D epeche” skušata  tu  rešiti, k a r se re 
šiti da, in im ata  precej uspehov. V 
zapadni F ranc iji v lada tudi tisk  proti- 
kato liškega bloka. N a vzhodu, zlasti 
v B retan ji, je  v tem  oziru nekoliko 
boljše, le v N an tu  ne m ore noben list 
p ro tika to liškem u “P h a re ” do živega 
V  sredi F rancoske  so pa razm ere naj 
žalostnejše. T u  še treb a  o ra ti ledino. 
N a severu je boljše. T ukaj se berejo  
“D epeche de L ille”, “Jo u rn a l de Rou 
baix” in “C roix du N ord”, skupaj i 
170,000 iztisih. O m eniti je  še pariške 
“V érité  F rança ise”, s ka te ro  se je  m o
ral združiti izvrstno  u rejevani “Uni 
v e rs”, ker sam  ni m ogel shajati.

K akor se iz gorn jega  p rim erjan ja  raz 
vidi, čaka francoske kato ličane še o 
grom no delo, ki ga m orajo  izvršiti, 
ako hočejo, da si zopet pridobe izgub 
ljene posto janke v javnem  življenju. 
P red  vsem  a bodo m orali prem agati 
m lačnost in b rezbrižnost, ki v ladata 
glede svetovnega n az iran ia  dandanes 
še tudi m ed vernim i katoličani. In  t  > 
ni lahka naloga!

50 najlepših  policajev je izbran ih  v 
Chicagi v to, da bodo ob poludnevnih 
urah  oprav lja li pocestno službo v s re 
dini m esta in poleg tega ob slavnostnih  
prilikah, paradah  itd. lesketali ko t za
stopniki postave in reda. K er je  po 
licijsko vodstvo baje v dobrih rokah, 
je  pač upati, da bodo ti izvoljenci1 ne 
sam o lepi videti, m arveč tud i razvijali 
lepe sposobnosti.

Prva in edina slovenska tvrdka v Amer.

V SIH  C E R K V E N IH  IN  D R U ŠT
V E N IH  P O TR EB ŠČ IN .

John N. Gosar Co.
318 E. 89th St., New York, N. Y.

Se priporoča Preč. duhovščim in 
cerkvenih predstojnistvom  za izdelo
vanje vsakovrstnih cerkvenih Para- 
mentov, Zastev (Banderjev) Križev, 
Podob, Slik, slikanje in dekoriranje 
cerkva i.t.d.

Slavnim Slovenskim Društvom

v napravo Zastav, društvenih znakov, 
Regalij gumbov (buttons) vsako v rst
ne društvene U N IF O R M E , i. t  d.

Z bratskim  pozdravom
JO H N  N. GOSAR CO.

Član K. S. K. J. in J. S. K. J. 
Ne naročaj pri ptujcu, bodeš opeharjen 

N ikjer boljše in cenejše. 
Svojim k svojim.

P odružn ica : 5324 B utler S tree t, P itts -  
burg , Pa.

Č asniške poročevalce v W ash ing- 
tonu je  govorn ik  C annon takole ozna
čil: “Če so res kake novice, jih  upo
rab lja jo ; če nedosta je  novic, po tem  jih  
izm išljajo, in če d ruzega dne niso po
trjene , potem  se prekličejo  in druge 
izm išlju jejo .” Žal im a precej p rav  
stric  Joe.

Jo h n  D. je izjavil “na tem elju  n a 
tančn ih  preiskav”, da bogastvo  ne do- 
naša  vedno sreče. No, “b rez  nadalj
n jih  preiskav” pa g. Jo h n a  D. zago
tavljam o, da uboštvo  sam o tud i ne 
osrečuje.

P ro feso r G raham  T ay lo r hoče an a r
hizem  odprav iti s sveta ne s silo, m a r
več s p regovarjan jem . V k ra tkem  m o r
da poskusi, s p regovarjan jem  zabra- 
niti kaki d inam itn i bom bi, da ne bo 
eksplodirala.

Javna zahvala.
C enjeni d irek to r Collins N. Y. M e

dical In s titu ta : —
Jaz  V am  izjavim  m ojo  srčno  za

hvalo za ozdravljenje, ker ste m i Vi 
pom agali k  m ojem u zdravju . Sedaj 
sem  popolnom a zdrav, zato  se V am  iz 
srca zahvalim  in V as bodem  še m ojim  
ro jakom  priporočal, k a te ri bode kaj 
bolehal, k er sedaj sem  prepričan , da 
V aš zdravniški zavod je  istr, kateri 
zam ore v resnici vsakem u pom agati, 

V as še enk ra t iz srca zahvalim  za 
V ašo dobro to  in V as p rav  lepo po 
zdrav ljam  V aš slovenski ro jak

Johan Grive, Box 236, Aurora, Min,

— R ojaki, č ita jte , naroč ite  in p ri
po ročajte  vedno in  povsod glasilo sve 
tovnoznane K. S. K. Jedno te . In  to  
je? A m erikanski Slovenec, ki p rina
ša vse res svetovnozanim ive novice 
te r  deluje za čast in gm otn i napredek 
naše organizacije. Č ita jte  poročilo  
o napredku  iste!

N eveste, ki sede na drevesih. P ri 
rodu L alos v  zahodni K ita jsk i je  na
vada, da se sk rije  nevesta  na ju tro  po 
roke visoko m ed veje  kakega veli
kega drevesa. N jeni sorodnik i sp le
zajo  na spodnje  veje, oboroženi s pa 
licami. Zdaj pride ženin  po nevesto. 
Po  drevesu pleza navzgor, in nevestin i 
sorodniki ga b ijejo  s palicam i, dokler 
ne prip leza do neveste.

POZOR! POZOR!
Bliža se  sezona balov iti domačih veselic . 

Skrbeti je treba, da bo zdrava pijača 
v dno pri roki. In to je gotovo

sloven ski pop
ki ga izdeluje znana  

slovenska tvrdka

Joliet Sloveni c Bottling Co.
913 N. Scott Street, Joliet, 111.

Chicago tel. 2272, N.W. 480. Ob aedeljah N. W.344.
K ranjski pop je najizvrstnejša pijača proti žeji, bolj okusna in 

hladilna nego katerakoli druga. Tokusite ga rojaki in rojakinje in 
prepričani boste, da trdim o zgolj t-snico. Nadalje izdeluj«, ista d ru i 

ba raznovrstne sladke pijače v steklenicah, ki so vredne vsega pri
poroči i .  Rojaki podpirajte dom ače podjetje in držite se gesla;

S V O J I  K S V O J I M  !

Obuvalo za vsakogar.
Ali potrebujete čedne, moderne 

in močne čevlje? Ali potrebujete 
lepe čevlje samo za praznike? Po- 
trebujete-li čevlje za težko delo?

Mi imamo veliko zalogo raznih 
čevljev, vsake vrste in cene.

C E N E  ZM ERN E.

Ed. Bannon,
U m rl je  v P rag i p redsednik  če

ške F ranc-Jožefove akadem ije znano
sti in član gosposke zbornice H lavka. 
H lavka je  ustanovil v  P rag i poseben 
dijaški visokošolski dom, v katerem  
je našlo  zavetišče in h rano  tud i že ne
kaj slovenskih  visokošolcev.

V L ondonu  so 30. m. m. usm rtili z 
elek triko  d ijaka G illetta, ki p ripada bo
gati tvo rn ičarsk i rodbini. G ille tte  je  
m ed vožnjo  v čolnu ju lija  1907 z ve
slom  ubil svojo ljubim ko B row novo, 
ki je  ni ho tel poročiti. U sm rčen  je  bil 
v 63 sekundah. T rup lo  so izročili ro d 
bini..

B udim peštansko  časopisje bo jko tira  
zakonska Szechenyi-V anderb ilt in ne 
piše v rs te  o in te resan tn i dvojici. Čas
n ikarji so nevoljni, k er jih  g ro f ni spre 
je l in se jih  je  precej osorno  iznebil. 
P ro s to re  zakonskih Szechenyi-V an- 
derb ilt s traž i šest detektivov.

Jub ile jne  sm odke v fran k fu rta rsk ih  
ovitkih. A vstrijska  tobačna režija  si 
je  p rivoščila ob cesarjevem  jub ile ju  ne 
kaj, k ar bo povzročilo  v vseh slovan
skih k rogih  sk ra jno  ogorčenje. Izdala  
je jub ile jne  sm odke, a jih  ovila z ovit
ki fran k fu rta rsk ih  barv. Če to  ni vi
šek  vseh škandalov, ne vem o kaj bi 
bilo.

P o lic ija  v P a le rm u  na  I ta li ja n 
skem  je  zasledila g rozen  zločin. N eki 
gospod ( 1!) bo ljših  slo jev  im a nam reč  
svojo ženo že devet le t zap rto  v neki 
tem ni čum nati. K o je  vd rla  policija 
v ječo  nesrečnice, se ji je  nudil gro
zen prizor. V  lastnem  b latu  je  čepela 
vsa zam azana ubožica b rez  obleke na 
tleh. Že davno se ji je  zbledlo.

A m erikanski Slovenec si pridobiva 
čedalje več novih p rija te ljev . Upati 
je, da ga bo kaialu  čital v sak  rojak 
in se tudi naročil.

Zobne krtač ice  za učence. V  p red 
m estju  F riedenau  pri B erolinu  je  n a 
svetoval šolski zdravnik, da se naba
vijo učencem  zobne krtačice na ob 
činske stroške, in bi se učenci na ta 
način privadili, da bi pazili na svoje 
zobe. U čencem  bi se k rtač ice  razde
lile s priporočilom , da naj jih  p ridno 
rabijo . D obili bi jih  tud i o troci p re 
m ožnejših  starišev.

J . J .  K U K A R ,
ZASTOPNIK

|v s e h  p arob rod tiih  družb .
^ Pošiljam denar v staro domovino po najnižjera

dnevnem kurzu.
Priporočam se rojakom.

J .  J -
536 Belvedere St., Phone 1441. W AUKEGAN, ILL.

A 4  i*ié Ai*i à  AA,*, Ai*, AAàAài*!

P O Z O R , S L O V E N C I !
K dor hoče imeti svoj lastn i dom, lastno ognjišče, bodi si lepo 
farmo, bodi si hišo v katerem koli kraju nove domovine, naj se 
obrne na JO H N  J. P O L L A K -A , rodom Čeha, na št. 534 W. 
18th St., Chicago, kateri je preskrbel svojim ožjim rojakom  že 
mnogo lepih domov.

Cena zemljiščem v Michigan-u je  od $7.00 naprej, v Texas-u 
pa od $10.00 do $35.00 za aker. Že obdelane farme dobijo se za 
ceno od $600.00 naprej.

Nadalje preskrbi vozne listke (šifkarte), zavarovalnine, po
šiljanje denarja na vse kraje, izterjevanje zapuščine in vsa no
tarska dela po najnižjih cenah ter obrestuje mu zaupane denar
je  po 5 odstotkov. — Dopisuje v slovenskem jeziku.

hišni in zemljiški posestnik, javni slov. 
notar, 534 W . 18th St., Chicago, HI.

J ~ P« w v . --

John J .  Pollak,



K. S . K. JEDNOTA
Organizovana v Joliet-u, 111. dne 2. aprila 1894. Inkorporovana v državi 

Illinois 12. januarja 1898.

Predsednik:.....................John R. Sterbenc, 2008 Calumet ave., Calumet, Mich.
Prvi podpredsednik............. Anton Nemanich, 1000 N. Chicago S t ,  Joliet, 111.
II. podpredsednik:.................. F rank  Bojc, R. R. No. 1, Box 148, Pueblo, Colo.
Glavni tajnik:.................................. Josip Dunda, 1002 N. Chicago St., Joliet, 111.
II. Tajnik:................................ Josip Jarc, 1677 St. Clair St., Cleveland, Ohio.
Blagajnik:................................ John Grahek, 1012 N orth  Broadway, Joliet, 111.
Duhovni vodja:........... Rev. John Kranjec, 9536 Ewing ave., So. Chicago, 111.
P o o b laščen ec :...................... F rank  Medosh, 9478 Ewing ave., So. Chicago, 111.
Vrhovni zdravnik :...................... Dr. M artin Ivec. 711 N. C hicago St., Jo lie t, 111.

N A D Z O R N IK I:
Paul Schneller, 509 P ine St., Calumet, Mich.

Anton Golobitsh, 807 N. Chicago st., Joliet, 111.
George Stonich, 813 N. Chicago St., Joliet, I1L

P R A V N I IN  P R IZ IV N I O D B O R :

Josip Sitar, 805 N. Chicago S t ,  Joliet, 111.
M arko O stronič, 92 Villa St., Allegheny, Pa.

Josip Zalar, ml., Box 547, F orest City, Pa.

IZ  URADA GLAVNEGA T A JN IK A .
P R IS T O P IL I ČLA N I.

K društvu  sv. C irila in  M etoda 4, T ow er, Minn., 12887 Janez  N osan, ro j 1887, 
spr. 23. apr. 1908. Dr. št. 88 članov.

K d ruštvu  sv. Janeza  K rst. 14, B utte, M ont., 12888 Jožef Skebe, roj 1890, 12889 
Jožef M autz, roj 1888, 12890 M ihael P irn a t, roj 1883, 12891 F ranc  R ad- 
melič, roj 1882, 12892 F ran c  Sim onič, roj 1882, 12893 Jan ez  R udm an, roj 
1867, 12894 Jan ez  T u rk , ro j 1865, spr. 23. apr. 1908. D r. št. 127 članov.

K d ruštvu  sv. Jožefa  41, P ittsb u rg , Pa., 12895 Jožef J. L okar, ml., roj 1890, 
spr. 23. apr. 1908. Dr. št. 90 članov.

K d ruštvu  M arije Sedem  Ž alosti 50, A llegheny, Pa., 12896 P e te r  M ravič, roj 
1876, spr. 23. apr. 1908. D r. št. 138 članov.

K društvu  sv. Jožefa  58, H aser, Pa., 12897 Jan ez  P ro s to r, roj 1883, spr. 23. 
apr. 1908. D r. št. 100 članov.

K d ruštvu  M arije  V nebovzete  77, F o re s t C ity, Pa., 12898 F ran c  B ucinele, roj 
1889, 12899 Jan ez  M arinčič, ro j 1889, 12900 Jožef T om šič, ro j 1885, 12901 
Jan ez  V olk, ro j 1881, 12902 Jan ez  M arinčič, ro j 1880, 12903 A n ton  Cepič, 
ro j 1876, 12904 V alen tin  K oncot, roj 1864, spr. 23. apr. 1908.

D r. št. 123 članov.
K  d ruštvu  sv. R oka 113, D enver, Colo., 12905 C iril B o jc ," ro j 1889, 12906 Bo

š tjan  Ž nidaršič, ro j 1871, spr. 23. apr. 1908. D r. št. 42 članov.
K  d ruštvu  sv. J u r ija  100, D enver, Colo., 12907 Ju rij L ukm an, ro j 1886, spr. 

23. apr. 1908. Dr. št. 25 članov.
P R E S T O P IL I ČLANI.

O d društva  sv. A lo jzija  95, B rough ton , Pa., k  d ru š tvu  sv. A lo jzija  83, F lem 
ing, K ans., 9853 M artin  D olenc, 9858 P e te r D olenc, 20. apr. 1908.

I. dr. št. 60 članov.
II . dr. št. 85 članov.

Od d ru š tva  sv. A n tona Pad. 72, E ly , M inn., k  d ruštvu  sv. Ju rija  100, Sunny- 
side, U tah , 6827 A ndrej G linšek, 15. apr. 1908. I. dr. št. 113 članov.

II . dr. št. 27 članov.

S U S PE N D O V A N I Č LA N I Z O P E T  S P R E JE T I.

K d ru štv u  sv. Jo že fa  41, P ittsb u rg , Pa., 8881 Jan ez  M ihelič, 18. apr. 1908.
D r. št. 92 članov.

K d ru š tv u  M arije  Z drav je  B olnikov 94, C um berland, W yo., 11012 A nton 
K rofič , 7. apr. 1908. D r. št. 33 članov.

K  d ruš tvu  sv. Ju r ija  IOO, Sunnyside, U tah , 10420 Jan ez  P lu t, 13. apr. 1908.
D r. št. 28 članov.

S U S P E N D O V A N I Č L A N I.

Od društva  sv. Jožefa  12, F o re s t C ity, Pa., 9313 F ran c  M aro lt, 10806 A nton  
Bajc, 839 A ngelo  F rancisc i, 913 Jan ez  B ernhard , 908 M atija  Svet, 6606 
Janez  G oršič, 11948 A nton  M arinarič, 14. apr. 1908. D r. št. 243 članov.

Od društva  sv. Jožefa  41, P ittsb u rg , Pa., 7437 Jožef P ro g ar, 8014 Janez  R a
čič, 9444 F ran c  M ože, 17. apr. 1908. D r. št. 89 članov.

Od d ruštva  vit. sv. F lo rijan a  44, So. C hicago, 111., 9202 A leksander V lašič, 
9394 Jožef R ebolj, 3031 A n ton  S trubelj, 3722 F ran c  Zvonkovič, 10112 J a 
nez Skušek, 16. apr. 1908. D r. št. 178 članov.

Od d ru štva  Jezus D obri P a s tir  49, P ittsb u rg , Pa., 9482 Jožef Spišič, 15. apr. 
190g_ D r. št. 43 članov.

Od d ru š tva  sv. Jan eza  K rs t. 60, W enona, UL, 11411 F ran c  P etelin , 20. apr. 
1908 D r. št. 55 članov.

Od d ru š tv a  M arije  P om agaj 79, W aukegan , 111., 10306 Jakob  O grin , 10585 
P e te r  So jer, 9443 A ndrej Š trukelj, 14. apr. 1908. D r. št. 99 članov.

O d d ru š tv a  sv. A lo jzija  83, F lem ing, K ans., 7810 Janez  Sedušak, 7828 M a
tevž  N ovak, 13. apr. 1908. D r. št. 83 članov.

O d d ru š tv a  sv. P e tra  in P avla  89, E tna , Pa., 8622 Jožef S trhovič, 16. apr. 1908.
D r. št. 48 članov.

O d d ru š tv a  sv. P e tra  in P av la  91, R ankin, Pa., 8772 T om až S trgovič, 17. apr. 
1908. Dr. št. 61 članov.

O d d ru štva  sv. B arbare  96, K aylor, Pa., 10218 F ran c  P irc , 9887 M atija  Recelj, 
13. apr. 1908. D r. št. 27 članov.

O d d ru štva  sv. Ju r ija  100, Sunnyside, U tah , 11520 A lojzij K avalar, 13. apr. 
J90& D r. št. 27 članov.

Od d ru štva  sv. D ružine 109, A liquippa, Pa., 11671 P e te r  Penko , 12668 M ihael 
H abič, 13. apr. 1908. D r. št. 18 članov.

Od d ru štva  sv. R oka 113, D enver, Colo., 11358 F ran c  R eja, 13. apr. 1908.
D r. št. 41 članov.

O D S T O P IL I Č L A N I.

O d d ruš tva  sv. P e tra  in  P av la  51, I ro n  M ountain , M ich., 8035 F ran c  Jenko, 
13. apr. 1908. D r. št. 33 članov/'

O d d ru š tva  sv. A lo jzija  95, B rough ton , Pa., 11176 Jožef M ožina, 16. aprila 
1908. D r. št. 59 članov.

O d d ru š tv a  sv. R oka 113, D enver, Colo., 11357 F ran c  Skubic, 13. apr. 1908.
D r. št. 40 članov.

O d d ru š tv a  sv. Srca Jezus. 117, M urray  Sta., U tah , 11933 F ranc  Ž eleznikar, 
11937 F ran c  M aro lt, 11940 Jožef Ž eleznikar, 10. apr. 1908. D r. št. 4 člane.

IZ L O Č E N I Č L A N I.

O d d ruštva  s*. B arbare  24, B locton, A la., 9665 M atija  U rban , 12219 A dam  
U rban , 13. apr. 1908. D r. št. 19 članov.

O d d ru š tva  M arije  Z drav je  B olnikov 94, C um berland, W yo., 10698 M ihael 
M astnak, 7. apr. 1908. D r. št. 32 članov.

O d d ru š tva  sv. Ju r ija  100, Sunnyside, U tah , 11521 Jožef M ežik, 12556 Jožef 
K opavnik , 12175 Jo že f K opavnik , 6255 M artin  Ju rkas, 13. apr. 1908.

D r. št. 24 članov.
O d d ruštva  sv. D ružine  109, A liquippa, Pa., 11147 Janez  Alič, 13. apr. 1908.

Dr. št. 17 članov.

P R IS T O P IL E  ČLA N IC E.

K društvu  sv. Jan eza  K rst. 14, B utte, M ont., 3609 A lo jzija  V erbič, roj 1882, 
3610 A lo jz ija  T u rk , ro j 1873, spr. 23. apr. 1908. D r. št. 53 članic.

K  d ruštvu  sv. V ida  25, C leveland, O., 3611 M arija  H ra s ta r, roj 1885, spr. 23. 
apr. 1908. D r. št. 112 članic.

K  d ru š tvu  M arije  Č istega Spočetja  80, So. C hicago, 111., 3612 F ran č išk a  Co
larič, ro j 1889, spr. 23. apr. 1908. D r. št. 61 članic.

K  d ruštvu  Srca M arije  86, R ocksprings, W yo., 3613 Iv an a  Benedičič, ro j 1884, 
spr. 23. apr. 1908. D r. št. 16 članic.

P R E S T O P IL E  Č L A N IC E .

Od društva  sv. A lo jz ija  95, B rough ton , Pa., k  d ruštvu  sv. A lojzija 83, F lem 
ing, K ans., 2887 A na D olenc, 20. apr. 1908. I. dr. št. 16 članic

II . dr. št. 14 članic.
S U S PE N D O V A N E  ČLANICE.

Od d ruštva  sv. Jožefa  41, P ittsb u rg , Pa., 2455 T erezija  Račič, 17. apr. 1908.
Dr. št. 15 članic

O D S T O P IL E  ČLA N IC E.
Od društva  sv. A lo jzija  83, F lem ing , K ans., 3100 A m alija T ovorn ik , 13. apr. 

1908. D r. št. 13 članic

JO S IP  D U N D A , glavni tajnik K. S. K. Jednote.

C hisholm , M inn., 13. apr. — N azna
n jam  vsem  članom  in članicam  dru 
š tv a  sv. S rca Jezusovega št. 54. K. S.
K. J., in pa posebno članom  izven 
C hisholm a, da sm o im eli na 5. aprila, 
sejo, k je r  se je  več važnih  stvari p red 
lagalo. M ed to  sejo se je  p reb ra l tudi 
m esečni račun. V  tem  sm o videli, da 
pri m alem  številu  č lanov sm o izplačali 
bolniške podpore $248.90, beri: dvesto 
š tiridese tosem  do larjev  90c v treh  m e
secih. Z ato  opozarjam  člane zgoraj 
im enovanega društva, ka te ri so izven 
in na po tn ih  listih , da si redno p re
skrbujejo , da se plačuje. D osti je  naših 
članov zunaj po deželah, ki n im ajo  
po tn ih  listov. P ro s im  vas, da si jih  
p reskrb ite . P rav ila  govore: U d d ru 
štva oddaljen  brez po tnega lista  nim a 
pravice do bolniške podpore ne do 
u sm rtn ine ; in član, če je  suspendovan 
in tis ti m esec zboli, nim a pravice do 
podpore; in če naš so b ra t oboli, da 
je  v bolnišnici, m ora nem udom a na
znaniti prvič na svoje društvo , ker če 
ne oznani društvu, ga ono suspenduje, 
če ni plačano, in po tem  izloči po p ra 
vilih, kakor jih  im a društvo. Z atore j 
opozarjam  vse člane, da naj si vsak 
preskrbi, da se izplačuje redno m eseč- 
nina, asesm ent, ker človek ne ve, ke- 
daj ga zadene nevarnost, m ladega ali 
starega , k e r sm o vsi ednaki.

N aznan jam  tudi, da sm o im eli 12. 
aprila  skupno velikonočno spoved. Čla 
ni izven C hisholm a naj se p resk rbe  s 
svojim  spovednim  listkom , da se svo
jem u  d ruštvu  odda do b inkoštn ih  p raz
nikov.

K ar se pa tiče dela, tukaj je  bolj 
slaba. Sliši se, da bo km alu boljše, 
da bom o še bolj delali in m enj zaslu
žili.

In  zdaj pa voščim  vsem  članom  K. 
S. K. Jed n o te  veselo A lelujo! In  tebi, 
A m erikanski Slovenec, pa obilo uspe
ha. M artin  Z allar, predsednik.

Pittsburg, Pa., 20. apr. — D ruštvo  
M atere  Božje št. 33. K. S. K. Jedno te  
je im elo svojo redno m esečno sejo 5. 
aprila t. 1. po navadi v cerkveni dvo
rani na 57. B u ttle r St. T e seje se je 
udeležilo obilo članov. D ruštvo  je  
ta isti dan sklenilo zaradi slabih  časov, 
k e r n iso vsi člani uposleni, da bi m o
gli svoj m esečni donesek plačati, da 
bi se vsaki član zglasil na m esečni seji 
in prosil, da se počaka za nekaj časa, 
dokler se stan je  zboljša. K dor se ne 
bi oglasil, m orali bi ž njim  drugače 
ravnati. Član se m ora ravnati po d ru 
štvenih  in Jedno tin ih  pravilih. D ru 
štvo ne m ore vedeti, kaj vsak član po- 
sebe misli, da li želi dalje član osta ti 
ali ne p ri svojem  društvu.

D alje  opozarjam  člane našega  d ru 
štva, da izpolnijo  svojo kato liško dolž
nost, to  je  velikonočno spoved vsaj do
31. m aja, dalje pa ne, ker gospod žup
nik m u čez m aj m esec ne da spoved
nega lista, da bi se m ogel opravičiti 
pri društvu, da je  bil pri spovedi! O ni 
člani, ki se nahaja jo  izven m esta  naj 
oprav ijo  dolžnost v bližini k je r  im ajo 
svojega duhovnika in pošlje jo  spoved
ni listek  naravnost na ta jn ika  društva.

V sem  članom  pojasnilo , da se bolj 
redno  udeležujejo  sej, da se ne bo 
m ogel izgovarjati, da ni vedel; po
tlej je  prepozno, kadar je  že suspen
dovan. V sak im a črnila in papirja, 
da se objavi in s tem  je d ru š tvo  zado
voljno, kakor da sam  pride!

D alje  naznan jam  vsem  članom  d ru 
štva, da je  bivši ta jn ik  F ran k  Cvetaš 
odpotoval, v s ta ri k ra j s svojo družino, 
in nam esto  n jega  je  bil izvoljen  b ra t 
A n ton  M išica za I. ta jn ika  našega 
d ru štva  M atere  B ožje št. 33. V sa do- 
tična  pism a, ki se tičejo  d ruštva, naj 
se naslovijo  na sledeči naslov : Mr. 
A n ton  M išica, 52nd B u ttle r  St., below  
7th D oor, P ittsb u rg , Pa.

D anes na velikonočno nedeljo  je bi
la naša  slovenska cerkva M arije V ne
bovzetja  vernega ljudstva napoln jena 
do zadn jega p rosto rčka . S tem  se 
kaže m ed drugim i narodi, da se Slo
venci zanim ajo  za vero  in cerkvo v 
P ittsbu rgu .

O b sklepu m ojega dopisa želim  A. 
S. obilo predplačnikov!

Michael Adlešič, I I . tajnik.

Različni običaji.

V saka dežela in vsaka n a rodnost na 
svetu  im a svoje običaje, ki so navad
no posledica posebnega opazovanja 
prirode. O dvisni so od podnebja, od 
kakovosti ozem lja in p rirodn ih  pripo
m očkov vsake dežele. N aš način živ
ljen ja  je  različen  od onega v drugih 
deželah, am pak izkušnja nas uči, da 
nam  naš najbo lje  ugaja. E den  najpa 
m etnejš ih  običajev am eriškega ljud 
stva -je, sk rbe ti spom ladi za očiščenje 
krvi, ki se je  čez zim ske m esece zgo 
stila  in napolnila  z nerabno  tvarino. 
Sam o eno zdravilo  je, ki jo  očisti na
ravnim  potom , T rin erjev o  am eriško 
zdrav ilno  grenko  vino. T o  ne vsebu
je  lugaste  soli, n iti živega srebra, niti 
s trupenine, in  zato  želodca ne potare. 
D eluje  pa na prebavila in je  očvrsti, 
da spet zaposlu je jo ; h ran a  se bo po
tem  dodobra p rebavlja la  in izprem i- 
n ja la  v  čisto  kri, ki ti b rž  napolni žile 
Če se počutiš po trtega , u tru jenega, za
basanega, če ti prebava in barva ni 
popolna, očisti svojo kri. V  lekarnah. 
Tos. T rin e r, 616 — 622 So. A shland 
Ave., Chicago, 111.

— A m erikanski Slovenec stane le 
$1.00 na leto.

Naši zastopniki.
R ojakom , ki žele naročiti naš list, 

p riporočam o naše zastopnike, ki so 
sledeči:

Za Chicago, l i l :  Fr. Banich,
Za S ou th  C hicago 111.: Lov. Sa- 

rhotarčan.
Za Peoria, 111. in  okolico: M ath  R. 

Papich.
Za W aukegan, 111.: M ath. S ta lcer .
Za L a Salle, 111.: S im on Jesenšek.
Za Springfield, 111.: Jo h n  P e te rn e li

Za Mt. O live, 111.: M. Gaishek.
Za O glesby, 111.: A n ton  Ass.
Za F lem ing, K ans.: A. Skubitz.
Za K ansas City, K ans.: Geo. V ese

lič.
Za Pennsy lvan ia : Jo h n  V erbiščar.
Za Jo h n s to w n  in C onem augh, P a .:

J os. L ikar.
Za B urdine, P a .: Jo h n  D em šar.
Za Irw in , P a .: G eorge Bohin.
Za Im peria l, Pa.: F r. L okar.
Za C anonsburg , Pa.: Geo. Shaltz.
Za R eading, Pa.: Jo h n  Jak ljev ich ,
Za P ittsb u rg , Pa. in okolico: Ignac 

Podvasnik.
Za M oon Run, P a .: F r. M achek.
Za F o res t City, Pa.: A lois Miklau- 

cich.
Za E tna, P a .: Jo h n  Skoff.
Za S teelton , P a . : Jos. A. P ibernik.
Za A llegheny, Pa.: Geo. Vovk.
Za B roughton , Pa.: A nton  D em šar.
Za B ridgeport in L ansing, O .: Mih. 

H očevar.
Za So. L orain , O : A nt. K erhin ,
Za N ew burg, O .: Jo h n  L okar.
Za Cleveland, O .: Jo h n  Russ.
Za B arberton , O .: Jos. Podpečnik.
Za državo U tah : A n ton  Palčič.
Za G reat Falls, M ont.: M ath. U rich
Za H ibbing, M inn.: F r. Golob.
Za E ly, M inn.: Jo h n  Težak.
Za Soudan, M inn.: Jo h n  Lovšin.
Za St. Joseph , M inn. in okolico: 

John  Poglajen .
Za E veleth , M inn.: Pet. S rn o v ršn ik
Za C hisholm , M inn.: F r. T ancig .
Za M ilw aukee, W is. in okolico: Jos.

K astigar.
Za B rooklyn, N. Y. /n okolico: Fr.

G. T asso tti.
Za Indianapolis, Ind .: John  H rib e r

n ik
Za Pueblo, Colo.: Jo seph  H očevar
Za D enver, Colo: Geo. Paulakovich.
Za C alum et, Mich, in okolico: Nick 

G rabrijan.
Za St. Louis, Mo.: Jos. Simonič.
Za Jen n y  L ind, A rk :  Jo h n  Lovša. 
Za F ron tenac , K ans.: Leo. K rusitch . 

Skubitz.
Za San F rancisco , C al.: Jo h n  S ta

riha.
Za L ittle  Falls, N. Y.: F r. G re

gorka.
K er je  lis t jako  poceni; poleg  tega 

pa prinaša  največ važnih  novic iz vseh 
slovenskih naselb in , za to  je upati, da 
se ga vsak ro jak  naroči. Čim več 
naročn ikov  bode list im el tem  bolj 
bode zanim iv. U prav . "A . S.”

NA P R O D A J L O T E  O K O L I POLJ- 
ske cerkve na hribčku, v obrokih  po 
$i.oo na teden. V p raša j: A n ton  Ko- 
šiček, i.iei N. B roadw ay, Jo lie t, I 1L

N A P R O D A J L O T A  — 54x130 — na 
vogalu R aub & Shields S tree t. D o- 
voljsence. P ro d a  se po ceni, radi 
selitve. V prašaj pri Jo h n  M ahek, 
1012 N. B roadw ay, Jo lie t. 19t2

A K O  H O Č E T E  C IT A T I D O B E R , 
zanim iv in zanesljiv  list, naročite  se 
na A m er. S lovenca, ki p rinaša  vse 
zanim ivosti iz vseh krajev. Sam o $1 
na leto.

N A  P R O D A J L E P A  H IŠ A  Z 10 SO - 
bami pol b loka severno od St. J o 
seph’s H ospita l. L o ta  je  velika. P o 
leg  hiše je  hlev za konja  in kokoši 
in dober vodnjak. V prašaž  na 513
N. B roadw ay, Jo liet.

Luč sveta.

V velikem  m estu  sreča ponoči m lad 
človek s svetilko v roki im enitnega 
gosooda in  se m u ponudi za sprem 
ljevalca.

“Ne potrebujem , da bi m i kdo svetil, 
zakaj jaz  sem  sam  luč sveta,” reče go 
spod.

— ‘“No, če je  pa tako !” odgovori 
prvi, “bilo bi pač dobro, da bi vas kdo 
obesil na ogel one hiše, zakaj ravno 
tam  je  zelo tem a.”

Priljubljeno krepilo.

K dor po trebu je  krepila, im a na raz
polago zanesljivo in izkušeno v Sevq- 
rovem  želodčnem  grenčecu. T a  p ri
ljubljena ton ika  izlahka a izdatno  p re
žene vse želodčne neprilike, u stvarja  
tek, sprav lja  vse razno te re  p rebavne 
organe v skladno delovanje in  krepi 
ves ustro j. Poskusi ga in p repričaj 
se! S teklenice po 50c ali $1.00. V p ra
šaj svojega lekarnika zan j; če ga on 
nima, piši nam. P o  p rejem u $5.00, ti 
dopošljem o šes t velik ih  steklenic, ako 
poštn ino  vnaprej plačaš. W . F. Se
vera  Co., C edar R apids, Iow a.

— K adar potrebujete zdravnika, 
oglasite se pri možu, ki ž njim  lahko 
govorite v slovenskem jeziku. In  to 
je? Dr. Struzinsky. N. Chicago St.

Rojaki Slovenci!
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO OBŠIRNO KNJIGO.

Novih

50.000
iztisov.

se zastou j 
razdeli 

med
Slovence.

’’ZDRAVJE”
Katero je izdal prvi, najstarejši in najzaneslji

vejši zdravniški zavod.

The

COLLINS N. T. MEDICAL INSTITUTE
T a knjiga je najzanesljivejši svetovalec za

moža in ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode
te razvideli, da je zdravnik C O L L IN S  N. Y .  M E D IC A L  
INSITUTA edini, kateremu je natanko znana sestava člo
veškega telesa radi tega zomore najuspešneje in v  naj
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so mnogobrojna za
hvalna pisma in slike katera lahko citate v časopisih.

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
slikami. Dobi jo vsaki Zastonj, ako pismu priloži nekoli
ko znamk za  poštnino.

Ko prečitate to knjigo, Vam bode lahko uga
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hočete- 
v kratkem zadobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo, 
samo, da izvabijo iz njih težko prisluženi denar.

Zatoraj rojaki, ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoj 
natanko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov;

T H E

COLLINS Y. N. MEDICAL INSTITUTE
140 West 34. Str. KEW YORK. N. Y.

Mi hočemo tvoj denar 
ti hočeš naš les.

Če boi kupoval od nas, ti bomo vse
lej postregli z najnižjimi tržnimi ce
nami... Mi imamo v zalogi vsakovrst
nega leta..

Za stavbo hiš in poslopij mehki ia 
in trdi les, late, cederne stebre, deskt 
in šinglne vsake vrste.

Nas prostor je na Desplaines ulici 
blizu novega kanala.

Predno kupiš LU M BER, oglasi u  
pri nas in oglej si našo zalogo! M ite 
bomo zadovoljili in ti prihrinili denar.

W. J. LYONS,
Naš Office in Lum ber Yard na voglu 
DES P L A IN E S  IN  C LIN TO N  STS.

PO ZO R, R O JA K IN JE !
Ali veste kje je dobiti najboljše me

so po naj nižji ceni? Gotovo! V mesnici

J. & A. Pasdertz
se dobijo najboljše sveže in preka
jene klobase in najokusnejše meso. 
Vse po najnižji ceni. Pridite to raj in 
ooskusite naše meso.

Nizke cene in dobra postrežba je 
naše geslo.

Ne pozabite toraj obiskati nas 
v našej novi mesnici na voga
lu Braodway in Granite ceate.

Chic. Phone 4531. N. W. Phone I I 13

PO ZO R, R O JA K Il
urejeno

Moderno gostilno
National Buffet

v katerej bodem točil najboljše por- 
terjevo pivo, izvrstno žganje, domače 
vino in prodajal dišeče smodke. 

Prodajam  premog.
Rojaki Dobrodošli 1 

A N TO N  T. T E R D IC H ,
203 Ruby St.

N. W. Phone 825. Joliet, III

katere je dobiti pri vueh mesarjih.
J .  C. A D L E R  & CO. 

n a  Exchange St. JO L IE T , I L L

Emil Bachman
580 South Centre Avenue.

Chicago, 111.
Slovanski tvorničar društvenih od- 

znakov (badges), regali j, kap, bander 
in zastav. Velika zaloga vseh po
trebščin za društva.

O brnite se name kadar potrebujeta 
kaj za društvo. Pišite slovensko. Ka
talog na zah te .an je zastonj.

Pletenje las.
pletem verižice, prstane, cve- 
;L_ in drugo iz LAS. To ie 
lep spominek za može L. 
mladeniče.

D E LO  IZV R STN O .

MRS. M. STAUD0HAR
- 107 Indiana St., Joliet, 111.

lE E eilo , J o h n y
Kje si pa bil včeraj? Saj veš kje, tar 
kjer je največ zabave. Ali še ne vei 
da je največ zabave v G O ST ILN I.

JO H N  K O ŠIČ EK ,
590 S. Centre ave. CHICAGO. IL I  

V prašajte svojega m esarja za



Lov za skrivnostnimi napadalci. _
___ ■     - "" 1 1 '■ ♦M®

(Iz  zapiskov new yorskega -detektiva.)

M orebiti je sedaj kakih šest let te 
ga, ko me je pozval župan m ajhnega 
m esta  države N ew york, naj zasledu
jem ' cestne roparje, ki so povzročili s 
svojim i zločini m nogo strahu  in g ro 
ze. M esto se je im enovalo E llio ts- 
ville in je imelo' bolj podobo večje 
vasi, toda vsled krasne, slikovite oko
lic e ’je bilo priljub ljeno  letovišče bo
gatih  m eščanov.

N ajprej sem v Elliotsville posetil 
župana D obella, ki mi je m ogel v vseh 
slučajih dati najbo ljših  pojasnil. ‘'N jih  
m ilost” je bila prijazna postavica, ki 
me je p rija te ljsko  sprejela  in m i v 
gladki govorici s tvar pojasnila.

C estni napadi so bili z lasti zadnje 
tr i  tedne skoro na dnevnem  redu. 
K dor je v m raku zapustil m estece, je 
bil oropan denarja  in drugih vrednosti. 
R oparski napadi so bili vselej delo 
dveh mož z zagrn jen im i obrazi. Ce 
se ju  je pri delu pustilo pri m iru, nista 
sto rila  n ikom ur nič žalega. K dor pa 
se je upiral, sta ga pretepla. V si na
pori, te  napade preprečiti, so bili b rez
uspešni.

P ro s il sem župana, naj n ikom ur ne 
razodene nam ena m ojega prihoda. Po 
daljšem  razgovoru  sem šel v C ongres- 
H ouse, najbo ljšo  m estno gostilno.

G ostje so se pogovarjali o dnevnih 
dogodkih. Po litika in razno drugo 
jim  je nudilo dovolj snovi za pogovo
re. N azadnje je govor nanesel tudi 
na roparske napade v bližini m esta. 
T a  je vedel to , oni zopet drugo, nihče 
pa ni vedel povedati kaj takega, kai 
bi mi koristilo  pri zasledovanju  ro 
parjev.

Zvečer sem bil povabljen  k županu, 
ki me je navzočim  predstav il za trg o v 
ca E lerka iz New Y orka. T ako  sva se 
bila nam reč poprej zmenila.

K er sem bil prijazno  sprejet, sem 
se km alu čutil dom ačega. Razven do
m ačih je bil navzoč županov mladi 
ta jn ik  Jasp er B arton. V  njem  sem 
spoznal jako  b is troum nega moža. Pri 
čaju  se je največ razgovarjalo  o n a j
novejših  cestn ih  ropih. N ajbolj se je 
razburja l gospod B arton , ki se je tudi 
ponudil, da osebno pom aga pri zasle
dovanju zločincev. Sprva sem  bil p ri
p ravljen , da sprejm em  pom oč m lade
ga m oža; toda po treznejšem  prem iš
ljevanju  sem sm atra l za najvažnejše, 
da se ne dam  spoznati in rešim  svojo 
nalogo sam b rez  pom oči in tu jega 
vpliva.

M ed godbo in p rijaznim  razgovo
rom  je bil večer zelo prijeten . D uša 
vse zabave pa je bil Ja sp e r B arton. 
N jegove duhovite opazke so očividno 
jako  ugodno vplivale na dom ačo hčer 
in njena roditelja.

“Ali ig ra te  šah?” me je  naenkra t 
vprašal Dobell. M irna n jegova n a ra 
va ni dolgo trpe la  družabne raz ig ra 
nosti.

“ Ig ram ,” sem odgovoril.
“Ali vam  sm em  pred lagati eno p a r

tijo? Ig ra la  bodeva v sosednji sobi, 
d ružba pa naj se po svoje zabava.”

“Z veseljem  sprejm em ,” sem odgo
voril in sledil županu v sobo. K m alu 
se je  izdal, da ni izurjen  igralec in za
to  se m oje misli niso mudile sam o pri 
igri.

“K akor se vidi, je  gospod B arton  
vrl mož,” sem opom nil, ko se je  moj 
nasp ro tn ik  obotavlja! potegniti.

“Gotovo, gotovo! K rasen  človek je.”
“Ali je že dolgo pri vas v službi?”
“Šele šest tednov. T oda s p ridno

stjo -in  natančnostjo  si je  pridobil m o
je popolno zaupanje. V sak ga ima 
rad .”

“Mislim, da sem to  tudi zapazil,” 
sem dejal sm ehljaje. “O n zna obče
vati z m oškim i in z ženskam i m orebiti 
še bolje.”

“ Da, na m ojo hčer je posebno po
zoren. Če se E m ilija odloči, da mu 
nostane soproga, z veseljem  privolim  
v to  zvezo. B arton je sicer reven, to 
da m oje razm ere so precej ugodne; 
sploh pa bogastvo človeka ne naredi 
srečnega.”

“T ej resnici se ne da ugovarjati. Si
cer pa je B arton  vsekakor b istroum na 
glava.”

“Da, res je to. N aš župnik ptavi, 
da ima m alo njem u enakih. Le po
m islite, on govori francosko in nem 
ško popolnom a gladko.”

“Res je !”
Ig ra la  sva že dve partiji. Pustil sem 

starem u gospodu veselje, da je dva
k ra t dobil, ker nič ne spravi človeka 
v slabšo voljo, kakor če je večkra t za
poredom a mat. T oda km alu je m ini
lo gospoda D ebella veselje, da bi še 
dalje igral, ke,r zaspanost mu je ob 
jem ala ude. “Ali bi ne kadila ra jši 
c igare?” me je vprašal.

Jaz  sem bil s tem  zadovoljen, a za
bava se le ni hotela razviti. G ospod 
D obell mi je navadno odgovarjal v 
k ratk ih  besedah in slednjič je  popol
nom a utihnil. Bil je trdno  zaspal.

N ekaj časa sem m irno sedel. Zdaj-

nejša m alenkost ključ,, s katerim  se 
razk rije jo  velike skrivnosti.

Ja sp e r B arton  in gospica D obell sta 
bila sam a v salonu.

"N ajvečje spoštovanje  im am  pred 
vašim  očetom ,” sem  slikal m ladega 
moža, “ toda, ljuba m oja Em ilija, jaz 
bi rad igral d rugačno vlogo v življe
nju. Ako bodete m oja ljubljena so
proga, bi vas, rad  videl m ed svetom  in 
oboževano, ne pa da bi živeli v tem  
kotu  neznatno  živ ljenje.”

“Ali J a s p e r . .
“Vem, kaj hočete reči, gospica,” jo 

je prekinil B arton , “vendar te besede 
v m ojem  sedanjem  stanu  zelo never
je tn o  zvone. T oda dovolite, da vam  
zaupam  ta jnost, da sem  že precej p ri
hranil in im am  m nogo upanja  na bo 
gastvo .”

“Vaši s ta rš i so že m rtv i.”
“ Res je to, a im am bogate so rodn i

ke. U p a m .. N jegove besede so po
stale sedaj tako  nejasne, da jih  ni^em 
m ogel razum eti. T rpe lo  je nekaj m i
nut, da so bili glasovi zopet razločnej- 
ši.

“L jubi Jasper,” sem slišal, “nikdar 
mi n iste povedali, kako ste izgubili 
srednji p rs t na levi roki.” ,

T udi jaz  sem  zapazil, da m ladi mož 
nim a tega prsta.

“Res ne?” se je šalil. “ Mislil sem , da 
to že davno veste. K o sem bil še de
ček. . . ”

Župan se je zbudil in nisem  m ogel 
več slediti razgovoru. Poslovil sem  se 
in odšel.

Im am  navado zvečer v postelji še 
enkrat vse prevdariti, k ar sem doživel 
podnevi, in prem išljevati, kako bi n a j
lažje odkril dotični zločin. Ko sem  vse 
prem islil o cestn ih  ropih, sem  prišel 
do zaključka, da m orata  biti zločinca 
iz E lliotsville. Vsi o ropani popo tn i
ki so bili nam reč s pravim  im enom  na 
govorjeni. Po k ratkem  prem išljeva
nju se mi je  zdelo v svrho odkritja  
najboljše, da se dam  sam  oropati.

D rugi dan sem pri vseh razgovorih  
nam enom a govoril o svojem  odpoto- 
vanju v A lbany. L astn ik  gostilne 
C ongres-H ouse me je  resno opom i
njal, naj opustim  to  misel, češ, da me 
bodeta na potu  gotovo napadla cest
na roparja . N isem  se dal om aja ti v 
svojem  sklepu. O dvrnil sem sk rbne
mu gostiln ičarju , da so m oji opravki 
važni in jih  ne m orem  odložiti!

T udi gospod D obell ni soglašal z 
m ojim  sklepom.

“L jubi gospod,” je dejal, “pustite  
to! Na ta način h itite  le v nevarnost 
in gotovo ne bodete odkrili zločincev.” 

“Prem islil sem  stvar, gospod župan, 
in če sem  si kaj vtepel v glavo, me od 
tega nič ne odvrne.”

“K akor hočete. Za nasledke ste od
govorni sam i.”

“K je je gospod B arton  danes?” 
“R avnokar je šel v banko.”
“Ali ste m u povedali, kdo da sem 

pravzaprav?”
“Ne, ne; nobena živa duša v m estu 

ne ve tega .”
“T o  je dobro. O hran ite  m ojo skriv

nost zase, dokler se ne povrnem .”
Po  tem  razgovoru  sem  odšel. M ed 

potom  me sreča Jasp er B arton.
“D obro ju tro , gospod E la rk !” je 

vsklikni! in mi p rijazno  nudil roko v 
pozdrav.

“D obro  ju tro , gospod B arton! V e
seli me, da vas vidim. Poslov iti se m o
ram  od vas.”

“T ako? Vi nas hočete  zapustiti?” 
“D anes zvečer m oram  v A lbany.” 
“ Ali se nič ne bo jite?”
“ Česa?”
“ No, roparjev .”
“Ah, na to  niti m islil nisem , čeprav 

bi se m oral bati, k e r im am  pogosto  
precejšn je  vso te  s sabo. P rav  sedaj 
pa sem se spom nil, da n iti ne vem, kje 
je  banka. Ali bi mi povedali vi za
njo? Rad bi denar zam enjal.”

“Za b an k o ? .. . no, lahko. P o jd ite  po 
prvi ulici na levo, tam  zag ledate rjavo 
poslopje in to  je  banka.”

Zahvalil sem se in hitel dalje. Moj 
opravek v banki je  bil km alu končan, 
na to  sem  krenil v gostilno  in čakal ve
čera. K o se je  stem nilo, sem  dal v 
m ošnjo  dva z rdečo tin to  zaznam ova
na bankovca po deset do larjev  in uka
zat kon ja  osedlati. K er nisem  imel 
nam ena b ran iti se, se nisem  preskrbel 
z nobenim  orožjem . N oč je  bila h lad 
na in tem na, nebo so zakrili gosti o- 
blaki in o ste r severovzhodnik  mi je pi
hal v obraz; a jezdil sem  pogum no 
dalje.

M estne luči so se že davno skrile v 
nočni daljavi. Že sem jezdil eno u ro ; 
a o napadu ni bilo .duha ne sluha. P r i
čel sem se bati, da sem  zaston j šel 
na pot. N aenk ra t zgrab i nekdo konja 
za uzdo in p išto la  se mi zablesti na
sproti.

“V aš denar, gospod E lark ,” je  za
kričal m očan glas.

“Vi me to ra j poznate?” sem vp ra
šal.

pazdaj sem odpihal lahke obačke di
ma in mislil o tem  in onem. Iz  bliž
nje sobe sem  začul — v ra ta  so bila le 
p rip rta  — šepetajoče glasove, sprva 
nerazum ljive in zm ešane, potem  ved
no jasnejše  in končno sem razum el 
razgovor, če tudi nisem  prisluškoval. 
P ravzaprav  bi se m oral oplašiti; toda 
brezobzirn i značaj policijskega u rad 
nika je z’ tr l v meni taka nežna čutila, 
ker že davno imam za pravilo, kar 
največ zvedeti in na katerikoli način. 
Saj je  vendar tako  pogosto  najneznat-

“Da, vi ste tujec, ki je stanoval v 
C ongres-H ouse.”

Pazljivo  sem opazoval obe postavi.
“ Ne ozirajte  se in da jte  svojo g o to 

vino sem !” je klical eden lopovov ne
potrpežljivo  in me zgrabil za ram o.

“Zelo rad. N im am  sicer m nogo pri 
sebi, toda kar imam, vam a dam  rado- 
voljno , na razpolago.”

Podal sem roparju  m ošnjo, odprl jo 
je  in začudenje se m u je razlilo  po 
obrazu.

“Vi im ate več denarja  seboj,” je p ri
čel zopet.

“ Ne !
“ D anes so vas videli v banki.” 
“Č isto prav. T oda v banki sem bil 

zato, da sem  odposlal denar.”
“Vas bodeva preiskala .”
“Le. Jaz  sem brez orožja  in se ne 

m orem  bran iti.”
R oparja sta obrnila vse žepe, ker pa 

n ista  nič našla, sta  se m orala  zadovo
ljiti s tem , kar sta dobila.

“G otovo nam enom a niste vzeli več 
denarja  s seboj.”

“Res je. D ejalo se mi je, da bodem  
gotovo oropan  in potem  sem  se rav
nal. M oje po tovanje  je  _ sedaj brez 
pom ena, ker brez denarja  ne m orem  v 
A lbany.”

“O bžalujeva, da sva vas nad lego
vala.” .

R oparja  sta izginila v tem i. O brnil 
sem  konja in d irja l v m esto.

M ed razgovorom  z roparjem a sem 
se zelo trud il, da bi jim a videl v obraz. 
Z aston j; n jih  krinki sta ju  popolnom a 
zakrivali in tu ji so mi bili glasovi. 
T udi nisem  m ogel v tem i razločiti po
stav ; enega sploh videl nisem  in drugi 
mi je  bil popolnom a neznan. Moj na
č rt se je  to re j ponesrečil, vendar n i
sem  obupal o končni rešitv i zagonet
ke.

M oje prepričan je , da so cestni ro 
parji prebivalci m esteca E lliotsville, je 
bilo sedaj še trdnejše . Sklenil sem 
torej, da se skrijem  v bližini m esta, 
počakam  povratka lopovov in jim a 
potem  sledim.

D ospe! sem do prvih hiš. K onja sem 
skril v b ližnjo  goščavo in se oprezno 
bližal starem u, na pol razpalem u po
slopju. P rv a  soba, ki sem  stopil v 
njo, je  bila nizka, vendar precej p ro 
sto rn a  in mi je  nudila popolno skriva
lišče. E dina hišna oprava je bila s ta 
ra om ara.

Stopil sem  k oknu in v svoje veliko 
veselje sem videl, da od tu  lahko opa
zujem  vse, kar se vrši na cesti. Sicer 
pa moj položaj ni bil ravno p rije ten  
M rzel ve te r je  žvižgal skozi odprto  
okno, da me je  stresa l m raz, poleg te 
ga pa sem bil u tru jen  in zaspan. V eč
k ra t mi je  vstala  m isel, da bi pustil 
s tvar pri m iru in si izbral ugodnejše 
prebivališče. T oda  trd n o  prepričanje, 
da šo cestn i roparji prebivalci m esta 
in da m orajo  tu  m imo, me je krepilo 
v m ojem  sklepu in potrpežljivo  sem  
čakal dalje. S tal sem  kako uro  pri 
oknu, k a r zaslišim  bližajoče se korake, 
ki so se vedno bolj razločne culi iz 
tm ine, in slednjič zapazim  na cesti dve 
tem ni postavi. K ako naj popišem  svo
je s trm en je , ko sta  m oža krenila na 
pešpo t in jo  udarila  naravnost p ro ti 
s ta ri hiši.

Po bliskovo sem  skočil od okna, se 
skril v om enjeno om aro  in že so se 
odprla  v ra ta  in m oža sta  vstopila. 

“ M alo sreče danes,” je  dejal eden. 
“Ne m ore vse dni zla to  deževati,” 

odvrne drugi.
“M islim, da sva z uspehom  zadn je

ga tedna lahko zadovoljna.”
“Saj jaz  sem  tudi in to tem bolj, ker 

naju  nihče ne sum i, kar je  seveda pred  
vsem  m oja zasluga.”

“Da priznati se m ora, da razum eš 
stvar. L jud je  ne m islijo  na to, da bi 
bila m idva tista , ki jih  delata p roste  
preobilega zlata  in sreb ra .”

“A m pak tu  je  s trašno  m rzlo. K je 
so žveplenke?” - 

“Zgoraj na om ari.”
R opar se je  bližal om ari. B urno mi 

je  to lk lo  srce. O m arina  v ra tiča  so se 
odprla  in sreča, ki m i je  bila to lik ra t 
mila, m e tud i to  po t ni zapustila. Mož 
je  tako j našel žveplenke, na deski nad 
m ojo  glavo. Bil sem  zopet na v a r
nem.

“K ako, da si pustil okno odprto?” 
je pričel eden roparjev , ko je  luč raz
svetlila  sobo.

“T ega jaz  nisem  sto ril.”
“Seveda, kdo pa drugi?”
“ N ajbrže ti sam. T oda kaj pom aga 

prepir, ko je že odprto .”
S tem i besedam i je  zaprl m odri go

vorn ik  okno. Jaz  pa sem bil zelo ve
sel, da n ista  pričela sum iti o nepokli
cani osebi.

L uknjica pri ključavnici m i je nu 
dila priložnost, da sem  opazoval ro 
parja. E den  je bil m očan, velik mož, 
drugi znatno  m anjši. K er pa krink 
n ista  odložila, sem  ju  prav  tako  malo 
spoznal, kakor zunaj na tem ni cesti.

“Sedaj pa na delo,” je  zopet pričel 
eden. “K aj sva danes uplenila?”

“N ič d rugega kakor dvajsetih  d o la r
jev n ju jo rškega  trgovca, zla to  uro  n a 
jem nika Joh n so n a  in dva p rs tana  n je 
gove žene.”

“D obro. R azdeliva si to rej denar in 
skrijva osta li p len!”

R opar je  ponudil tovarišu  bankovec 
in videl sem , kako ga je v takn il v le
vi žep pri telovniku.

N ato  s ta  dvignila desko in skrila 
tjekaj u ro  in -rs tan e .

“ P recej lepih stvari že im ava,” se je 
sm ehljal večji, ko je desko zopet nazaj 
položil. “ K daj si bodeva delila?” 

“ M islim  da nadalju jeva še nekaj ted 
nov kra tkočasno  igro  in po tem  izg:- 
neva!”

“T oda predno  se to  zgodi, posetiva 
še nekaj hiš v m estu. S tari D obell na 
- r im e r  im a vedno dovolj denarja .” 

“D obro, a ta  naj bode zadnji.” 
“ Im aš prav. K je je  žgan je?”
“Z eoraj v om ari. P rinesi ga, tudi 

jaz  bi rad  pil požirek  pijače.”
Sedaj sem  bil izgubljen. M ož pride 

z lučjo k om ari. H ipom a me je  sp re
letela rešilna misel. V  trenu tku , ko 
se v ra tiča  odpro , sem  vpihnil luč sko
zi razpoko.

“D a bi te  v r a g . . . ” je  zaklical ropar 
in jezno  zaceptal z nogam i. V endar 
ni prižgal tako j luči; v tem i je  tipal 
nad m ano in v  veliko m oje veselje je 
našel steklenico. Z opet so se zaorla 
v ra tiča  in nevarnost je  m inila.

M oža sta še enk ra t nared ila  luč.

\ ' \ C e n  S l l i g
k- aojJEPH TEEsraa’Ä A

«EOISTCRI*

Ko kdo v rodovini oboli je treba preč pomisliti kaj
je storiti,

v slučajih nereda prebavnih organov, ali pri izgubi okusa; taki slučaji 
tako kritični, ker vsi vemo, da ^ niso

Trinerjevo Zdravilno Grenko Vino
je najzanesljivejše zdravilo, ki take nerede prav hitro  odstrani. To zdravilo 
izvrstno deluje na mišice in želodec ter pomaga istim v redu delovati da so 
vst nered, odstranjen, m človeški sestav je zopet na delu k z d r a ^  telesa

Ko se vam pripeti, da —;— —

izgubite okus 
se utrudite

imate glavobol 
izgubite upanje 

se izpremeni obrazna barva
takrat je čas rabiti Trinerjevo zdravilno grenko vino, ki popravi vse nerede 
v prebavnih organih m  okrepča cel sestav. Dela prebavljenje popolno, čisti 
kri, jasni obrazno barvo, krepča telo in b istri um.

Rabite v vsakem slučaju neprebavljivosti.
V vseh lekarnah. U. S. Serial No. 346. Č istost garantirana.

i  a

f e w .

J O S . T R I N E R ,
799 South A shland Avenue, CHICAGO

Trinerjeva slivovica in brinjevec ste izvrstni pijači. V prašajte za n je l

), ILL. X

U pal sem , da bodeta  odložila krinki, 
ker bi tako  lažje p ila; a m otil sem  se. 
K edar sta  nesla sladkega vinca s te 
klenico k ustnicam , sta krinki dvignila 
in ob raza sta  mi osta la  tu ja  k ako r po 
prej. T oda, ko je pil m lajši ropar, 
sem  nekaj z a p a z i l . . .

K o sta  bila zapustila  poslopje, sem  
se tud i jaz  dvignil iz svojega skrivali
šča in jezd il v m esto. N a gostiln ičar
jevo vp rašan je  sem  odgovoril, da sem  
m ed po tom  spom nil, da bi bilo m oje 
po tovanje  v  A lbany  iz nekega ozira 
popolnom a odveč.

D rugo  ju tro  sem  šel k  županu. N a
šel sem  častitega  gospoda z njegovim  
ta jn ikom  v pisarni.

“K ako p ridete  sem, gospod E lark ?” 
je vzkliknil župan. “M islil šem, da ste 
že v A lbanyju .”

“ Im el sem  nesrečo, da sem  bil m ed 
po tom  oropan. Z ato  nisem  m ogel na
daljevati potovanja.

“S ram ota! V lada bi vendar m orala 
o stre jše  p o stopa ti p ro ti band itom ,” se 
je razbu rja l B arton.

“T o  tudi jaz m islim  in sem  prav  za
to  sem kaj p rišel,” sem  odvrnil in po 
ložil roko na B artonovo  ram o. “Moj 
u je tn ik  ste, gospod B arton . Jaz  vas 
dolžim  cestnega  napada, ki ste ga iz
vršili na m ojo  osebo.”

“Ali ste pri zavesti, gospod?” je raz
burjeno  zaklical B arton.

“Popolnom a pri zavesti.”
P redno  je  m ož vedel kaj n am era

vam, sem  m u po tegn il iz žepa pri te 
lovniku z rdečo tin to  zaznam ovani 
bankovec. Lopov' se je  izdal, ko je 
dvignil steklenico  k u stn icam ; pri tej 
priliki sem  nam reč  zapazil, da nim a 
sredn jega  p rs ta  in tako j sem zadosti 
vedel.

B arton  je tajil, dok ler m u nisem  po
vedal, da sem  bil sk rit v  om ari. K o 
je videl, da ni nobene rešitve  več, je  
priznal svojo krivdo in izdal tud i' to 
variša. T a  je  bil dom ač hlapec pri 
neki gostilni. O ba lopova sta  v  ječi 
dobila dovolj časa, da p rem išlju je ta  
o svojih  dejanjih . P o d  desko v sobi 
so se dobile p recejšn je  v rednosti, ki 
so p rišle večinom a pravim  lastn ikom  
nazaj v  roke.

Čez nekaj čas sem  dobil vest, da sta 
se zaročila gospica E m ilija  D obell in 
gospod  T eo d o r Johnson , sin bogatega  
najem nika, ki je  bil o ropan  tis to  noč 
kot jaz.

J .  F .  K i l  UST G
Lesni trgovec.

DES P L A IN E S  IN  C L IN T O N  STS.
Oba telefon 8. JO L IE T .

A N T O N  N E M A N I Č H
aos-307 O H IO  S T R E E T , JO L IE T , ILL .

Prvi slovenski pogrebniški
ZAVOD IN  K O N JU ŠN IC A .

N orthw estern Phone 416.

Priporoča se Slovencem in H rvatom  ob vseh svečanostih 
kot krstih , porokah, pogrebih i. dr., te r imam na razpolago 
dobre konje in kočije po zm ernih cenah. Na vse pozive, 
bodisi po dnevu ali po noči se točno ustreza.

Stanovanj'e 1000 N. Chicago St. N. W . Phone

F R A N K  M E D O S H
Ave., vogal 95th ulice, en

kve sv. Jurija So. Chicago, 111.
--- ■ «uuu«

Gostilničar.
Izdeluje vsa v notar 
skadel a,  prodaja šif- 
karte ter pošilja denar 
v staro domovino vest 
no in zanesljivega.

Poštena P¿strežba vsakemu. Telephone Í23; South Chic

E. PORTER BREWING COMPANY
E A G L E  B R E W E R Y

izdelovalci

P A L E  A L E  IN  
L O N D O N  P O R T E R

P O S E B N O ST  JE  
P A L E  W IE N E R  

BEER.



Kje je najbolj varno n a ložen  d 9a a r ?

H ranilnih ulog je: 
22 milijonov kron,

Rezervnega zaklada je: 
8 0 0 ,0 0 0  kron.

M e s tn a  h r a n i ln ic a  l j u b l j a n s k a
je največji in najmočnejši denarni zavod te vrste 

po vsem Slovenskem.
Sprejema uloge in jih obrestuje po 4 odstotke. Rentni davek plačuje 

hranilnica sama.
V  mestni hranilnici je najvarneje naložen denar. Za varnost vseh 

ulog jamči njen bogati zaklad, a poleg tega Se mesto Ljubljana z vsem 
svojim premoženjem in z vso svojo davčno močjo. Varnost je torej to
lika, da ulagatelji ne morejo nikdar imeti nobene izgube. To priposnava 
država ■  posebnim zakonom in zato c. kr. sodišča nalagajo denar malo- 
letnih otrok in varovancev le v hranilnici, ker je le hranilnica, a ne pos 
jilnica, pupilamo varen denarni zavod.

Rojaki v AmerikiI Mestna hranilnica ljubljanska vam daje trdno 
varnost za vaš denar.
Mestna hranilnica ljubljanska posluje v svoji palači v Prešernovih ulicah.

“ "»"IV.?’ 'h FRANK SAKS ER
109 G R E E N W IC H  S T R E E T , N E W  Y O R K , IN  N JE G O V A  B A N Č N A  
P O D R U ŽN IC A  6104 ST . C L A IR  A V E ., N. E. C L E V E L A N D , O.
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Z E M A N O V O  “ G -R E N K O  V I N O ” ,
je najboljše zdravilo svoje vrste, izvrstno sredstvo pro ti bolez
nim želodca, črev in ledvic, čisti kri in jetra. N E PR ESE G - 
L JIV  L E K  ZA M A LO K R V N E Ž E N E  IN  D E V O JK E. 

Izdelano iz najboljšega vina in zdravilnih zelišč.

Z E M A N O V A  “T A T R A ” ,
želodečni grenčec. T atra  je  izdelana iz zdravilnih zelišč tatran- 
skega gorovja, zdravi živčne slabosti, podpira lahko prebavo 
želodčevo in se je dobro obnesla proti bolestim  revmatizma.

Dobiti v vseh slovanskih salunih kakor tudi pri izdelovalcu teh 
najboljših zdravil.

(N adaljevan je  z 2. s tran i.)

Ely, Minn., 17. apr. — Sliši se, da 
ako O liver Iro n  M ining družba s p ri
četkom  m aja nç bo začela rudo poši
ljati, po tem  bodejo  v Savoy rudniku 
prenehali z delom , kar b o d e 'zo p e t hud 
udarec za naš brezposeln i narod. Z a
radi velikega petka  so tukajšn je  pa'rne 
piščali u tihnile, in brez izjem e so vsi 
delavci p renehali z delom  v rudnikih. 
Bolj lahko so nekate ri gospodarji svo
je  h išno  stanovan je  popravljali. So
p roga  Jo h n  H o rv a ta  že par m esecev 
dobro  obdarjena  z boleznijo  leži. Že
lim o ji ljubega zdravja. Švidovskega 
roda, 20 le t s ta ra  dekle se je  v nede
ljo  12. apr. zastrup ila  in um rla. Znano 
ni še, zakaj je  sam om or izvršila.

P ozd rav  č ita te ljem  A m erikanskega 
Slovenca. John Težak.

Fleming, Kans., 19. apr. — D ne 14. 
t. m. z ju tra j je  prem inula  vdova A na 
V ovk, občespoštovana m ed vsem  tu 
kajšn jim  p reb ivalstvom ; to  nam  priča 
m nogobro jna  udeležba n jenega po
greba. R ojena je  bila v S transk i vasi 
pri G rosupljem  na  D olenjskem . P o tem  
je  bila om ožena nekje pri Šentvidu na 
D olenjskem , odkoder se je  preselila  
prib ližno  pred  desetim i leti v A m eriko 
in se naselila s svojim  soprogom  v 
F lem ingu, K ans., ko t prva Slovenka. 
R ajn ica zapušča štiri sinove, najm lajši 
je  14 let star. A nton Skubitz.

B. ZEMAN, 7 7 7  A l p o r t  S t .  
CHICAGO, ILL.

JOLIET CITIZENS BREWING- CO.

Hibbing, Minn., 19. apr. —  C enjeno 
u redn ištvo : Spre jm ite  v V aš cenjeni 
list p a r vrstic.

Z avoljo  dela V am  še n im am  prav 
nič poročati, k e r je  še vedno pri s ta 
rem .

K ar se tiče v verskem  oziru, jako 
lepo napredujem o. K o sem  jaz prišel 
v  to  m esto , je  p rišel le v saka 2 m eseca 
kak  dušni p as tir  nas obiskat, a sedaj 
im am o pa k a r dve kato lišk i cerkvi; je- 
dna je  ita lijanska  in drugo  im am o Slo
venci, N em ci in  Irc i skupaj. Složni 
sm o si jako  z en drugim , im am o jako 
p riljub ljenega  dušnega p astirja  v ose
bi p a te r G om esk, ki je  po narodnosti 
F rancoz, in ni zm ožen slovenščine in 
nem ščine, zato  je  nam  presk rbel v vo 
ljo  nam  slovenskega duhovnika, tako  
da je lahko vsak  kato ličan  opravil svo
jo  velikonočno dolžnost, in sicer v 
osebi p. Sim ona L am pe z K lokey in 
nam  je v naši m aterinšč in i jasno  raz
ložil pom en sv. k riža  in trp ljen ja  Jezu 
sa K ris tusa . Za n jegov  tru d  se m u 
prav udano zahvalju jem o.

K  sklepu pozdrav ljam  vse Slovence 
po širni A m erici in želim  vsem  vkup 
vesele velikonočne praznike.

F ra n  Golob.

Collins Street, Joliet, 111.

Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in stek lenicah

Rojaki, o priliki obiščite

Slovenski dom
kjer se toči vedno sveže in 
najboljše pivo, žgan je , vi
no in druge pijače te r  p ro 
dajajo najbo ljše  sm odke. 
V obilen poset se vam  p ri
poroča.

b rodne listke ter 
s ta ro  dom ovino.

u v »net? la s tn ik
123 P ine Street, H IB B IN G , M INN.

COMPAGNIE G M A I E  TEAN8ALANTIQU B
FRA NC O SK A  PROGA, 

atka zveza z Avstrijo, O grsko in 
H rvatsko.

.A P R O V E N C E  30,000 H. P.

.A SA V O IE 22,000 H . P.

.A L O R R A IN E  22,000 H . P.

.A T O U R A IN E  15,000 H . P.
5otniki tretjega razreda dobivajo 
izplačno hrano na parnikih družbe, 
ažne postelje, vino, dobro hrano in 
na mesna jedila.
Jarniki odplujejo vsak četrtek, 
ilavni zastop na 19 State Street, 
iwYork

Maurice Kczminski, glavni zastop 
It za zapad, 71 D earborn St., Chicago 

Frank Medosh, agent, 9478 Ewing Ave. So. Chicago, 
A. C. Jankoviči, agent, 2127 A rcher Ave., Chicago, 

Paul Starič, agent, 110 South 17th St., St. Louis, Mo.

P O Z O R , S L O V E N C U
Ko semudite v našem mestu se nadejam našega poseta v

m o je j  m o d e r n i  g o s t i ln i .
Točim dobro Schoenhoffen-ovo pivo in druge pijač«, tndi 

prodajem dišeče ‘Union-Made smodke.
Rojakom se priporočam.

ElTJIDOI-iF
Washington St., blizo lOth Ave., GARY, IND.

Prodaiem parobrodne listke; pošiljam d en a r y s ta ro  domovino in 
posrekujem p ri kupovanju zemljišč in lot.

Milwaukee, Wis., 13. apr. — D ne 
7. t. m. sm o imeli tudi pri nas zelo s r
dite volilne boje. Zm agali so na celi 
črti dem okratje . N aš od dem okrat
ske stranke novoizvoljeni župan Rose 
dobil je  23,014 glasov, republikanec 
P ring le  18,349 glasov in socialni dem o
k ra t Seidel 20,907 glasov. Le 2,107 
glasov je  m anjkalo , da ni zm agal so- 
cialdem . E m il Seidel. P ri tem  se vidi, 
kako je ta  m ož p riljub ljen  m ed tu k a jš
njim  delavstvom , ker ti glasovi niso 
bili kupljeni, ker on in n jegova delav
ska stranka  niso imeli na razpolago  ti
sočakov, ko t sta jih  imeli drugi dve 
strank i in izdali za plakate, p ijačo in 
divje reklam a, posebno ko t je  bilo ve
čer p red  volitvam i. Misli bi človek 
da divja revolucija po m estu. T am  je 
prišlo  na sto tine kupljenih  razg ra ja 
čev, ki so vpili “V ote  fo r R ose” ; po 
drugi ulici zopet kaih 30—40 av tom o
bilov z godbo na čelu, ki so ag itira li za 
P ringelna. T ud i proh ib icion isti so 
im eli svojega kandidata, ki je  dobil 
celih 735 glasov. Ali ni res to  čudno, 
g. u rednik , da se tudi pri nas v stolici 
k ra lja  ječm enovke naha ja jo  tak i ljud 
je, ki jih  vi im enujete  suhače? P a  le 
ne im ejte  p reveč strah a  pred  tem i ljud 
m i: zagotav ljam  V as, da poprej se bo
de posušilo  jezero  M ichigansko, kakor 
pa studenci v M ilw aukee, k jer izvira 
slavno pivo. -

W isconsin  im a letos tud i svojega 
kand idata  za predsedniško  m esto  za 
republikansko  s tranko  z im enom  La 
F o lle tte , pa se ni bati da bi prem agal 
T afta .

K ar se tiče krize, tudi tu  še razsaja, 
pa vendar p rav  posebno hude ne m ore 
biti v našem  m estu, ker gledališča so 
še vedno p renapo ln jena  in  pa še po
sebno slovenski saluni. K er grem o 
ravno m im o, pa poglejm o nekoliko 
no tri, da bodejo  tudi podrugod  vedeli 
Slovenci, kako lepa m an ira  je  po na
ših  “salun ih”. A ko pride človek v sa- 
lun, tam  za baro  vidiš sta ti na jm anj po 
dve kelnarci, ki te  pa najp rvo  prav  p ri
jazno  nagovori z “Ali boš m ene tud  
tr itav ?” Človek hočeš-nočeš, že radi 
sam e p rijaznosti ne m oreš odreči. N a
to  pa te zopet p rijazno  povabi. “Ali 
hočeš iti ra ja t? ” K ajti poznam  salune, 
ki skozi celi post, ob sobotah  in ne
deljah, se sliši iz n jih  o tožni glas k ranj 
ske harm onike. P a poglejm o še go
spoda b irta , ako je  za baro ; on pa je 
že nekoliko bolj olikan. O n popraša  
najp rvo  človeka: “Ali boš ta  m ali glaž 
ali ta  vel‘ki?” neglede na to , ali pride 
človek iz dela p rav  žejen ali za zaba
vo v salun. T udi je d o stik ra t salun
podoben bolj s ........... nego to  k a r se
im enuje; zato  p riporočam  našim  gg. 
sa lunarjem  tudi nekoliko več snage. 
Ne sm em  reči, da je tako  po vseh sa
lunih, nekate rim  gre tudi vsa čast.

P red k ra tk im  se je  obstrelil tu  v ne
kem  salunu m lad  fant. dom a iz D o
len jskega; vzrok, nesrečna ljubezen.

T rije  ruski P o ljak i so zapovedali u- 
radnikom  neke tukajšn je  banke “Roke 
kvišku” in pri teni odnesli p recejšn jo  
svo to  denarja ; ptičke in denar so d ru 
gi dan že dobili in spravili na varno.

T u se je  ustanovilo  novo žensko

podporno  društvo, želim  mu obilo v- 
speha.

T udi se je  ustanovilo  cerkveno pev
sko društvo, pod vodstvom  gospoda 
H aim a, ki bode pelo prvič v nedeljo, 
to  je na V elikonoč v nem ški cerkvi 
na W est Allis.

V sem  čita te ljem  Am. S. želim  ve
selo A lelujo. S pozdravom

Šercov Jok.

Milwaukee, Wis., 20. apr. — C enje
no u redništvo  Am. Slov.: P rosim  še 
za malo p ro s to ra  v predalih  cen jene
ga lisfa Am. Slov. O d m ojega zadn je
ga dopisa se je to liko  ro jakov og la
silo zaradi onega zem ljišča v državi 
W isconsin , da mi je nem ogoče odgo
voriti vsem  natančno ; to ra j hočem na 
tem  m estu kolikor m ogoče natanko  po 
jasn iti glede tega  zem ljišča.

T o  zem ljišče se nahaja  2— 4 m ilje od 
R ib-L ake v T ay lo r Co. Zem ljišče ni 
ravno, am pak valovito , najbolj p riprav  
no za živ inorejo  te r  za m lečne p ridel
ke n. pr. m aslo, p u te r in sir. T rava  
te r  detelja  izv rstno  obrodita , kakor 
tudi k rom pir, oves, ječm en, rž ; tudi 
koruza dobro  uspeva, vendar jo  pa 
sam o za dom ačo porabo  pridelju jejo . 
Sadje tudi dobro  obrodi^, posebno ja 
bolka, hruške, kakor tudi drugo  n. pr. 
sočivje prav dobro  vspeva. T o  zem 
ljišče stane po $ 10.00 aker.

N ekoliko v išje p ro ti severu v P rice 
C ounty se dobi tudi po $5.00, $7.50, 
$10.00 in $12.00 aker. T am  gori je  še 
m alo ljudi naseljen ih  na farm ah, je 
to ra j vse še bolj divje; vendar, ako 
bi jih  kaj več hotelo  iti tja , bi bilo tu 
di dobro.

Jaz  sem si izbral zem ljišče v T ay- 
io r Co., dasi je  po $10.00 aker, je  pa 
vsaj bliže m esta  in železnice. V  m e
stu Rib L ake je ena velika žaga in ena 
velika s tro ja rna , kakor tudi k a to li
ška cerkev te r  v išja šola. D alje, na 
zem ljišču je še dosti lesa, ki se letos 
že prav lahko p roda ; ravno sedaj im a
mo naročilo  za 50,000 sežnjev derv, 
kakor tud i d rug i les se p rav  lahko 
proda. T o ra j im am o že letos dosti 
dela in kruha. P ri tem  si pa tudi 
zem ljišče čistim o. Se ve, to  delo ni 
prav lahko te r  ako ni ka terem u ravno 
treb a  te r  ako im a to liko  denarja , da 
si lahko najm e delavca, je  še boljše.

D alje, ako kateri želi p isati za po
drobnosti te r  vse bolj na tanko  izve
deti, naj se p ism eno ali osebno obrne 
na Mr. W m . H . K illen, L and  C om 
m issioner, W isconsin  C entral R ail
w ay Co., H arv este r Bldg., Chicago, 
111. Ali pa na Mr. W a lte r  R. B ene
dict, L ocal L and  A gent, W aupaca, 
W is. P isa ti je  treb a  v angleščin i; ako 
pa kateri ni zm ožen tega, naj pa meni 
piše v slovenskem  jeziku te r  mu jaz 
po trebno  pojasnim .
T o ra j na  svidenje na K m etijah  v W is- 
consinu te r  pozdrav vsem  ro jakom  po 
širn ih  Združ. državah.

P eter Perushek,
645—1st Ave., Milwaukee, W is.

N ew burg, O., 19. apr. — Cenjeni g. 
u rednik: P rosim , dovolite mi nekoliko 
p ro s to ra  v nam  priljub ljenem  listu’ A. 
S., da priobčim  par v rstic  in naznanim  
rojakom , kako slovesno sm o obhajali 
velikonočne praznike. D esete svete 
m aše so se vdeležila 4 kato liška d ru 
štva, ka te ra  so ko rakala  v sporedu s 
svojim i zastavam i v cerkev sv. L ov
renca. N aš g. župnik, Rev. F r. K erže 
nam  je kaj lepo pridigoval, ne sam o 
danes, kajti celi postn i čas vsako sre
do večer so bile p rav  lepe pridige. T u 
di naših cerkvenih pevcev ne sm em  po 
zabiti pohvaliti, tako  petje  je res lepo 
in hvale vredno. Ig ra la  nam  je  slo
venska godba iz C levelanda, O., prav 
izvrstno. In  tako  je bilo vse v n a j
lepšem  redu.

N adalje hočem  .naznaniti našim  či
ta te ljem  A. S. o nesreči, k a te ra  se je 
p ripetila enem u P oljaku  v če trtek  dne
16. aprila. D elal je tukaj v dratovni 
pri neki m ašini, ka tera  m u je u trgala  
na eni roki 3 p rs te  in drugo  roko mu 
je od trgala  blizu kom olca, tako  da mu 
je tudi žile potegnilo  od ram e; žile 
so bile navite na m išini kakor drat. 
S trašno  je bilo videti! N esrečnež je 
imel . žalostne velikonočne praznike.

Zopet žalosten  vzgled rojakom , ka
teri niso še pri nobenem  podpornem  
društvu. Želeti bi bilo, da bi vsak 
zaveden Slovenec pristop il h kakem u 
podpornem u d ruštvu  in K. S. K. J., 
da bi bili p reskrb ljen i v nesrečah.

U m rl je p retečeni teden  naš ro jak  
M artin  Golob.

D elavske razm ere so tukaj še zm iraj 
prav slabe. Š tiri m esece je preteklo, 
odkar sem pooblaščen pobirati naro č
nino za list A. Slovenec, pa vkljub 
slabim  časom  sem pridobil lepo števi- 
vilo novih naročnikov, za kar se jim  
lepo zahvalju jem  vsem , kateri so se 
naročili pri m eni in plačali naročnino. 
T udi nadalje jim  priporočam , da naj 
ostanejo  zvesti naročniki in č itatelji 
tega lista, ker res m alo stane, samo 
$1.00 za celo leto  in im am o dosti za
nim ivega berila. Zato želim, da bi ga 
pri vsaki slovenski družini im eli in 
prebirali.

K  sklepu m ojega dopisa pozdrav
ljam  vse ro jake širom  A m erike in tu 
di v stari domovini. T ebi pa, vrli list, 
želim  obilo uspeha. John Lokar.

S '
Pen Argyl, Pa., 15. apr. — N azna

n jam  rojakom , da gre tudi tukaj slabo 
z delom. T ukaj so sam e “slejd ko re”, 
ki vso zim o niso dejale skoraj nič, 
zdaj delajo po 3 dni na teden. Če ne 
bo boljše, bom o šli do starega  kra ja ; 
od dom a pišejo, da se; tam  dobro  služi, 
moj b ra t im a na dan 6 do 7 k ron  pri 
zidarskem  delu po tunelih  in takih de
lih zidarsk ih ; pa če bi se poboljšalo 
tukaj, ostanem o le tukaj. I^a jaz sem 
tudi zidar in kam ene stancam , ali tega 
dela se tukaj v tem  kraju  ne dobi; če

bi kateri ro jak  znal za tako delo, p ro 
sim, naj naznani v A. S.

Zdaj pa voščim  vsem  ro jakom  po 
širnej A m eriki veselo A lelujo in želim, 
da bi se zdaj eno leto  videli tam  kje 
v Jo lie tu  v kakšnem  društvu. P ozd rav 
ljam  vse ro jake in ro jak in je  in tebi, 
A. S., želim  obilo uspeha in naročn i
kov. L eon M akuc, Box 281.

Pittsburg, Pa., 12. apr. — D anes m o
ram  poročati, da so dne 7. t. m. odpo
tovali v sta ro  dom ovino sledeči ro ja 
ki: 'Iz P ittsbu rga , F rank  C vetaš z ženo 
in o trokom , P e te r Matekovič, Jo h n  F a 
bič, John  N ah tigar; iz A lleghenyja, 
John  Račič z ženo in o trokom , Ju re  
F rankovič  in M atija Jak lič ; zadnji t r i
je  v  Podzem elj, prvi š tirje  v Preloko. 
Še veliko naših  ro jakov je odpotovalo  
ob istem  času, pa nisem  m ogel dobiti 
n jih imen, ker so m orali h ite ti na tren. 
T oliko ljudi še nisem  videl obenem, 
da bi se vračali v s ta ro  dom ovino, in 
sicer ljudi vseh narodnosti. N ašim  ro- 

jjakom  pa želim  vsem  skupaj srečno, 
potovanje. John Verbiščar.

Poplar Bluff, Mo., 15. apr. — C enje
ni g. u rednik  A. S. K er se č ita jo  razni 
dopisi o napredovanju  km etijstva na
ših ro jakov iz raznih  dežel, p rosim  
natisn ite  še tale dopis.

K o sem  pred nekaj leti prišel sem 
kaj, še ni bilo nobenega naših  ro jakov 
Slovencev tukaj, in zdaj so se začeli 
seliti na farm e. T ukaj je  zdravo pod
nebje. T ukaj se dobijo  že sklinane 
ali obdelane farm e. In  dobi se zem lja 
po 5 dol. aker hosto  z lesom ; nasel- 
n ik  da les na žago, žage so blizu, in 
si s 25 dolarji že hišo postavi. T ukaj 
p ridelaš vse poljske pridelke in v m e
stu se vse lahko proda, tud i drva. Od 
m esta  in železnice smo osem  milj ih 
kato liško cerkev im am o v m estu. Šole 
so pa tukaj zraven, in vsake tri m ilje 
je šola. T ukaj se lahko začne z m ajh 
nim  denarjem , ker posebno d raga  ni 
nobena reč. - Posebno  pa živina je 
vredna, ker zim e so kratke, se živina 
skoraj sam a živi.

P ozd rav  vsem  rojakom  širom  Z dru
ženih  držav, a tebi, vrli list, želim  obi
lo uspeha. Jo h n  R esnik.

Springfield, 111., 22. apr. •— M ed m o
jim  časom  na obisku v Jo lie tu  ob ve
likonočnih praznikih  se sem  mudil 
m ed rojaki.

K o sem  prišel v m esto  na C hicago 
in A lton  postajo , so m e že sprem ili 
jo lie tsk i p rija te lji. P reč  sem zagledal 
k rasno  stavbo velike cerkve, misleč, 
da je to  kakšna katedrala , sem  vp ra
šal čegava cerkev da je. P rija te lj mi 
je odgovoril, da ta  k rasna  stavba je 
slovenski božji hram . R es je ponos 
ondo tn ih  Slovencev. T ake cerkve ne 
dobiš zlahka v državi Illinois.

Posebno  sem  bil vesel, ko sem se 
udeležil sv. m aše v istej cerkvi, ker 
že dolgo let nisem  slišal slovenske 
pridige in slovenskega petja. P rid iga 
in petje  m e je  spom injalo  na m lade 
dni v domovini. Posebno je bilo lepo 
vse in veselo to  nedeljo, ki je  v sta je 
nje G ospodovo. Rojaki so v istem  
m estu  lahko ponosni na tako  krasno

cerkev in tako  izvrstno  božjo  službo 
te r  petje. T o  kaže, da so jo lie tsk i 
Slovenci res vneti za vsako dobro  
stvar.

Posebno  sem bil vesel, ko sem  sre 
čal toliko število  sobratov  naše dične 
Jednote . Skoro vsak Slovenec nosi 
nje znak.

Žal, da mi ni m ogoče biti delj časa 
m ed Jolietčani. U pam .pa , da se spet 
oglasim .

H koncu se zahvalju jem  vsem  p ri
ja te ljem  in ro jakom  v Jo lie tu  za iz
v rs tno  postrežbo. T ake postrežbe in 
veselja že dolgo nisem  imel o V eliki 
noči! Pozdrav! Jer, Mlakar.

R ock Springs, Wyo., 13. apr. —  Ko 
preb iram  predale našega glasila idile 
nam  K. S. K. Jedno te  in berem  dopise 
iz raznih  slovenskih naselbin, se m« 
poloti želja, da jaz  tudi om enim  ne
koliko v našem  glasilu o naših  d ru 
štvih in našem  katoliškem  živ lje
nju tukaj na daljnem  zahodu in o ti 
burjevi preriji.

T ukaj v naši naselbini im ajo Slo
venci 4 svoja d ruštva, ka tera  so pa že 
vsa znana Slovencem  po Z jed in jen ib  
državah am eriških, nekoliko iz časo
pisov, nekoliko pa ker m nogo S loven
cev po tu je  iz k ra ja  do kraja, si p reb ira  
in išče bo ljšega stanovan ja  in zasluž
ka in m arsikateri pride tudi sem  v 
Rock Springs in nas zopet zapusti. 
T ore j naša d ruštva  si še dosti dobro  
napredujejo , to  je, m oška. In  tudi na
še žensko d ruštvo  je je lo  naraščati iii 
se m nožiti v številu članic. In  seve
da se je  tudi zboljšalo  stan je  b lagajne.

N aše d ruštvo  sv. Srca M arije št. 86. 
K. S. K. J. bode s ta ro  3 leta m eseca 
m aja, ko t je  lahko znano čitateljerii 
našega glasila Am. Slovenca, in je b i
lo prav na slabem  stan ju  nekoliko ča
sa. A m pak zdaj, hvala našim  vrlin i 
Slovenkam , se je pa jelo  razv ija ti in 
se je že zdaj v teku  treh  m esecev po
m nožilo število  članic za 6. Seveda, 
to  ni veliko število pri društvu , ki š te 
je nad sto  ali pa dvesto članov ali čla
nic; pri takem  društvu  ko t je  pa naše, 
se pa nam  precej pozna. In  še druge 
ženske se oglašajo, da bodo pristopile. 
Le tako  naprej, in km alo bo šte lo  naše 
društvo  sv. Srca M arije nad 50 članic 
in bode v ponos nam  vsem  tukaj v 
Rock Springs bivajočim  Slovenkarh. 
In  ko naše d ruštvo  se še pom noži V 
številu članic in pom noži v p rem ože
n ju  društvene b lagajne, si bom o pa 
om islile d ruštveno zastavo.

Sam o ene reči nam  m anjka, in to  je : 
dobrega dušnega pastirja , da bi nas 
spodbujal v versk ih  dolžnostih . R avno 
zdaj v postnem  času se bere skoraj iž 
vsake slovenske naselbine, da tukaj 
ali tukaj je  bil slovenski sveti m isijon  
in je šlo to  ali ono d ruštvo  skupno 
k spovedi in k sv. obhajilu, ko t zah te 
vajo  pravila naše nam  blage m atere  
Jedno te  in zraven pa še posebej p ra 
vila d ruštvena. Ali kaj pa bom o tu 
kaj v Rock Springs, ko nas pride vča
sih obiskat slovenski duhoven na dve 
leti ali k večjem  po enk ra t na le to ; 
to  se pa le m alokra t pripeti, da bi pri- 

(N adaljevan je  na 8. stran i.)

... VABILO....
Društvo sv. Cirila in Metoda

štev 8, K. S. K. Jednote

vabi vsa slavna m oška in ženska društva v Jo lie tu  in Rockdalu, kakor 

tud i posam eznike obojega spola, da se m nogoštevilno  udeleže veselice, 

ka te ro  priredi im enovano d ruštvo

dne 25. apr. v Golobičevi dvorani.

Svirala bode dobra o rkes tra ; točilo  se bo p ristno  jo lie tsko  pivo in 

p rodajale  izvrstne H rvatove  sm odke. D ober lunch bo na razpolago.

N a tej veselici se bode vlekla srečka za z lat cekin vreden $10.00.

Za v sestransko  postrežbo  jam či odbor.
Začetek ob pol 8. uri zvečer.

V stop Slovanom  prost. Z a druge 25c.

JOLIET. ILL.

FINO FIVO V  STEKLENICAH.
B O TTLIN G  D EPT. SCOTT and CLAY STS. OBA T E L

■).



(N adaljevan je  s 7. strani.) 
šel dve leti zaporedom a. Želeti bi bilo, 
ako bi katerem u slovenskih duhovni
kov pripuščal čas, da bi tudi nas ob
iskal in da bi se dala priložnost tistim  
Slovencem  in Slovenkam , kateri še ne 
m o re jo  v angleškem  jeziku opraviti 
svojih  verskih  dolžnosti.

Zdaj pa m oram  končati ta^ dopis; 
vem , da se ga bode naveličal že brati 
eden ali drugi, pa prosim , da m i opro-
stite. _ . . . .

S pozdravom  vsem  članom  in člani
cam mile nam  K. S. K. Jedno te  v im e
n u  celega društva  sv. Srca M arije št. 
gg " Zastopnica.

So. Chicago, IlL, 21. apr. — V eliko
nočne praznike sm o letošn je  le to  naj- 
slovesneje obhajali in vsakdo je p ii- 
pom nil: T ako  lepo pa ni bilo še nik
dar poprej 1 S ponosom  gledam o na to  
k rasno  stavbo — našo župnijo. Šele 
pred  nekaj leti je  bila vsajena k o t m a
lo drevesce, a zrastla  je  že v m ogoč
no drevo. N ebroj ljudi, ka teri se je 
vil zadnjo  nedeljo  v dolgi n ep re trgan i 
v rs ti p ro ti dom ači župni cerkvi, je  p ri
čal, da biva tu  verni slovenski rod, 
katerem u je cerkev najljubši in naj 
d ražji kraj. In  zakaj bi nam  tudi ne 
bil? Saj tu  se zbiram o ob nedeljah  in 
drugih praznikih, da se oddahnem o v 
tih i m olitvi pred  N ajsvetejšim  od vsak 
danjih  tug  in nadlog. T u  se k repča
m o s k ruhom  večnega življenja in s r
kam o iz nedeljsk ih  prid ig  nauk več
nih resnic.

D ragi m i urednik A m er. Slovenca! 
G otovo ste že p rejeli več drugih do 
pisov iz slovenskih naselbin v katerih  
V am  povejo, kako so praznovali Veli 
konočne praznike in zagotovim  Vam, 
da nism o niti mi zaostali. N a veliki 
petek, soboto in nedeljo  so naši vrli 
v itezi društva sv. F lo rijana  varovali 
božji grob, kateri je  bil tako  bogato  
obsipan s svežimi lilijam i, nageljn i, hi- 
jacin ti in  vrtn icam i, da je  človek ne
hote mislil, da sto ji v sredi bujnocve- 
točega v rta . P rijaznoduh teč  vonj se 
je  razlival po celem  svetišču in je  sle
hernega spom injal na one žene, ka te 
re  so kupile drag ih  dišav, da bi m azi
lile K ristusovo  trup lo .— N a veliki pe
tek  zvečer je  imel naš župnik  ginljiv 
govor s ka terim  je o re trese l srca vseh 
poslušalcev in bi m oral om ehčati naj- 
kam enitejše srce. V sako oko se je  
solzilo, ker nas je  tako  um etno  pre 
stavil v duhu pod križ na  goro  K al
varijo , k je r se je p red  to liko  sto le tji 
dovršila največja žalo igra, ko je  um i
ral sin božji na lesu križa. M ed d ru 
gim  je povedal sledeče: “Sv. križ je 
nam  vernim  znam enje tolažbe in slad
kega upanja  p rihodn jega  živ ljenja; on 
je  veselje k rščanske hiše, k ras v k a to 
liški šoli. V idiš ga na razpotjih , k jer 
se m u popotniki spoštljivo  p rik lan ja
jo. Sveti se na p rsih  vernega m lade
niča, m oža, žene in m ladenke; blišči 
se v k ron i posvetnega v ladarja. V sa
jen  je na grob um rlega k ristijana  t 
znam enje m iru  in pokoja te r  p rihod
n jega  vstajen ja . Sv. križ, ka teri je  
bil Judom  v zasm eh in nevernikom  
v nespam et, je  sedaj znak največje ča
sti in  najv išjega odlikovanja.” Z na
peto  pozornostjo  sm o sledili besedam  
govornikovim  in iaz sem  sam  pri sebi 
m islil na tihem : H vala  Bogu, da im a
m o K. S. K. J., ka te ra  nas druži v  te 
lesnih in dušnih po trebah  pod zastavo 
K ristusovo.

V elikonočna nedelja je bila k rasen 
pom ladanski dan. Solnce je ljubko 
sijalo  in v njegovih  b lagodejnih  žar
kih so se kopala zeleneča drevesce, ka
te ra  so se probujala  iz do lgo tra jnega  
zim skega spanja k novem u življenju. 
Sem od juga je rah lo  pihala prijazna 
sapica in vela naprej preko M išigan- 
skega jezera. Po  širokem  tro tovarju , ki 
se vleče od severa p ro ti jugu  je  hitel 
trop  ljudi. — bili so naši rojaki, ki so 
urn ih  korakov stopali p ro ti domači 
župni cerkvi — k vstajenju . P red  
župniščem  je sta la  zbrana velika kop i
ca nežnih deklic, oblečenih v sneže- 
no-belih  oblačilih, k a te ra /je  nestrpno  
čakala, kdaj pohiti p red  božji grob. 
T udi v F rank  M edoshevi dvorani se 
je  vse živahno gibalo. Z birali so se 
društveniki v itezov sv. F lorijana, ki so 
imeli potem  skupno odkorakati pro ti 
cerkvi. P red  odhodom  je p redsednik  
Jakob  K ovač pripel z la t križec na prsi 
Jo seph  K om pareta  s p rim ern im  govo
rom  v pripoznanje zaslug, ka te re  si je 
stekel s svojim  peum ornim  delova
njem  kot prvi vodja v itezov sv. F lo 
rijana. P ri njegovem  trudapolnem  po
slu mu vsestransko  pom agajo  njegovi 
podvodje: F rank  Gorenc, M ath  P ir 
nar, F rank  M edosh in John  Maver. 
O bčno zahvalo je žel od vseh faranov  
F ran k  Gorenc, kateri je tako točno in 
in precizno m enjaval častne straže.

O b določeni uri so m ilo zapeli zvo
novi iz visokih lin te r  klicali vernike 
k službi božji. O d M edosheve dvora
ne pa do cerkve se je  pom ikala dolga 
v rs ta  vitezov v svojih m ičnih un ifor
m ah in za njim i ostali društveniki. D e
klice so veselih obrazov prekoračile 
cerkveni p rag  in zasedle n jim  določe
ne prostore. V itezi so pa sto je  dela
li špalir m ed celo sv. mašo. Cerkev, v 
ka te ro  stane preko 700 ljudij, je  bila 
km alu natlačena do zadnjega ko tič
ka. Zdajci veličastno zagrm e orgije 
in iz sladkih grl naših izurjenih  pev
cev in pevk pod spretn im  vodstvom  
Jakoba S m rekarja  se je  razlegala ve
sela aleluja in: “Zveličar naš je  vstal 
iz groba.” O b sprevodu z N ajsvete j
šim sta korakala  ob vsaki stran i na
šega župnika po jeden vitez. P red  
njim  so se pom ikali strežniki in pred 
tem i deklice. Zadej za župnikom  in 
spredaj pred  deklicam i so slovesno 
stopali vitezi s svojim i golimi sabljam i 
v rokah in vsem  tem  je bil na čelu 
N ikolaj Požek ki je  nosil soho vsta le 
ga Zveličarja. Po  končani procesiji 
se je pričela sv. m aša s pridigo. Nič

m anj slovesno nism o končali 10. sv. 
m aše in popoldanske službe božje. Ni 
mi treba  še posebej povdarjati, da so 
naši ro jaki navdušeni za svojo cerkev, 
ker pri vsem  tem , da so ravno sedaj 
precej piškavi časi in je  to liko  šta- 
parjev, sm o vendar nabrali pri ko- 
lekti $401.50.

Ob sklepu tega dopisa želim  še ne
kaj om eniti: N aš župnik je pred  k ra t
kim  izposloval 10 lo t b rezp lačno  za 
bodočo slovensko-hrvaško župnijo  v 
Gary, Ind. T o  m estece je  bilo u s ta 
novljeno šele p red  dvem i leti in raste  
tako  čudovito  h itro  te r  se m noži ka
k o r gobe po dežju. K aže se, da obeta 
biti jedno  največjih  industrije ln ih  
m est na svetu.

Pozdrav ljam  vse člane, članice in 
u radnike K. S. K. J. in  tebi, vrli Am. 
Slov., ki se neustrašeno  b o ril za našo 
sv. vero  te r  pobijaš zm oto, želim  obi
lo naročnikov  in dobrih  predplačn i
kov. M atija Černetič,

ta jn ik  dr. vit. sv. F lo rjan a  št. 44.

P o zo r  rojak i!
Kupite si farm e v N orth  Dakoti 
in Montani potem bodete neod
visni v par letih.
Prid ite k nam, da se pomenimo

M .

Steelton, Pa., 15. apr. — P onesreč il 
se je  A nton P apič  iz K erm ačne, 18 let 
star, v novem  openhearthu  pri stro ju , 
ki šine reže. Zdrobilo  m u je nogo, da 
so mu jo  odrezali nad kolenom .

L judi je  pa to liko  tukaj brez dela. 
da jih  na sto tine čaka pri vsaki fa- 
briki. P ri B last F u rnace  No. 3 še 
zm iraj delajo. V  starem  openhearthu  
so 4 plavži ronali, zdaj so tr ije  zašta- 
pali. D okler ne bo. več plavžev rO' 
nalo, bom o še zm iraj ješp ren  jedli.

Pozdrav ljam  vse ro jake po širn i A- 
m eriki; tebi pa, A. S., dosti več na
ročnikov in predplačnikov.

Jos. A. Pibernik.

Dobravice pri Metliki, K ranjsko, 6
aprila. — K er vidim  v V ašem  cenj 
listu novice iz skoro  celega sveta, za 
to  si m islim , da bi ne bilo napačno 
poročati kaj iz naše okolice saj je  ta  
središče Bele K rajine.

K ar se tiče dom ačega živ ljenja je 
vse b o lj 'p o  stari navadi. V eč sosedov 
je  p rišlo  iz A m erike, k e r jih . je  kriza 
p rignala  domov. No, ni m ogoče reči 
da so prišli prazni, ker se še dovolj 
ponosno nosijo, ko t A m erikanci obi 
čajno. B oljše je  pa le, da se spravijo  
dom ov na svoja posestva ko t bi čutili 
slabe čase v K olum biji ko t poročajo  
listi.

K er je  ravno sedaj p rišla  v naše ho 
ste in v rtove  naša  vsako le tna  obisko 
valka — kukavica, za to  se je pa sedaj 
vse lepo ozelenelo. Cvetice že lepo 
cveto, drevje tudi, da je  veselje. Po 
sebno se vidi iz naše doline prav  lepo 
po naših  v inskih goricah lepo cvetje 
po drevju  in po travn ik ih  se že zeleni 
P šenica letos kaj lepo kaže. No, sedaj 
je  še m alo zgodaj, pa s ta ri ljudje si 
pripovedujejo , da bo letos lepa letina 
ako jo  B og varuje.

L etos sm o imeli pri nas dokaj vroče 
dni ob času volitev  v deželni zbor, 
P rav  pohvalno so se obe strank i goni 
li. N e sm em o k ritiz ira ti posebno pri 
nas, ker G radčani so oddali vse svoje 
m oči svojem u sosedu, a na Lokvici 
Suhoru pa isti tudi glasa ni dobil. Vsi 
so prav  m ožato  volili. Z izidom  smo 
pa tudi vsi zadovoljni, še liberalci se 
vesele, ker je  zm agal m ožak, ki im a 
dolgo letne skušn je  v deželnem  in dr 
žavnem  zboru  in že sedaj je  postal naš 
izvoljenec deželni glavar. No, več 
nam  ni m ogoče pričakovati. Upamo, 
da bode sedaj naš poslanec in dež 
g lavar deloval tudi na to , še bolj ko t 
dosedaj, da se nam  uresniči želja, ka 
te ra  nas teži, da bode skoro  p rid rd ra l 
“lukam atija” tudi v  našo krajino . Ako 
se to  uresniči bode naše sladko vince 
dobilo svojo veljavo in ceno; tudi žito 
se bode lažje spečalo te r  sadje, ki se 
je  do sedaj navadno dom a povabilo 
na nepo trebne načine. . A ko se to  zgo 
di bode naš okraj zvezan z raznim i 
m esti in bo ko t v A m eriki cvetela pro 
sperite ta  in napredek  v vsakem  oziru. 
No, sedaj sm em o upati, da se to  ures 
niči v k ra tkem  času.

K akor d rugod  im am o tudi pri nas 
bolj bogate  km ete. T i so pa po na 
vadi bolj skrom ni. R avno sedaj pri 
nas zabranili so stanovanje najbogate j 
šem u sosedu v n jegovi lastn i hiši. Ž 
se prip rav lja  20 let, da bo zidal nov 
poslopje, a se mu smili denar in nje 
gove hoste. G osposka ga je sedaj pri 
silila si sezidati novo hišo, ker se j 
bati, da se ne zruši in tako  koga po 
škoduje. Zaradi nem arnosti je  m oral 
plačati 230 K kazni in se seliti iz svoje 
hiše. No, to  se je  že dolgo pričako 
valo.

L etos je  cena na goveji živini jako  
padla. M orda pa sedaj vozijo govedino 
v T rs t in Reko iz A merike.

K er se narod  jako  seli iz A m erike 
za to  je  upati, da bode imel “A. S. 
vsaj v vsaki vasi po več naročnikov.

V sem  ro jakom  širqpi A m erike rodo 
ljubni pozdrav! M. Klepec.

S . H O N E T ,
KROJAČ

g i t  N orth Chicago S t- Joliet. 111

š i v a m ,  popravljam in čistim 
obleke. Po najnižji ceni

B .  S c h u s t e r
Y oung B uild ing

JO L IE T , - - IL L IN O IS .

STENSKI PAPIR
za prihodnjih 10  dnij po zelo 

znižani ceni.
Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljev 

in Arnežev. Izvršujejo se vsa barvar
ska dela ter obešanje stenskega pa 
pirja po nizkih cenah

A lexander
Chicago telef. 2794

J o h n  ® G olob
608 N. Broadway 

Joliet, Illinois 
©♦<>♦

Izdelujem

Kranjske 
harmonike.

najboljše vrste in sicer.
4 DO 5 GLASNE.

Cena od $35 do $100
Na željo tudi popravljam in uglašu

jem harmonike in orgije.

telet.N  e2 7..

Bambich & Vergeh

priporočata rojakom fino “Elk Brand” 
pivo, dobro im portirano žganje in ka
lifornijsko vino ter dišeče smodke 

Rojakom se priporočava v poset. 
N. W. Phone 406.

Cor. Chicago & Ohio Sts., Joliet.

P o zo r  rojak i!
Naznanjamo Slovencem, da smo otvo- 

rili novo lepo urejeno

G O S T IO L iIN O
kjer se toči dobro pivo, whiskey in 
vino ter prodajajo fine cigare. Obi
ščite nasl

D RN U LC & BUŠČAJ, 
Rockdale. Illinois.

JOHN GRAHEK
GOSTILNIČAR.

Točim vedno sveže pivd“, fino kali 
fornijsko vino, dobro žganje in tržite 
najboljše smodke.
Prodajam  tudi trdi in mehki premog

T E L E F O N  7612.

to ta N. Broadway........JO L IE T , IL L

Očistite jetra 
Flexer’s Pink 
Liver Pills

čistijo  je tra  zdrav ijo  nered  in za 
basanost. U re ju je jo  prebavne orga 
ne. Cena po pošti ali v naši lekarni 
25c škatljica.

FLEXER & REICHMANU
LEKA R NA R JA.

Cor. Bluff and Exchange Streets. 
JO L IE T , ILL .

TROST & KRETZ
—  izdelovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SM0DK
P o seb n o st so naše

"The D. S.” lOc. in "Meerscnanm” 5c,
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na

108 Jefferson cesti v Joliet llls

C. W . Brown, preds Bobt. P llcber podpred 
W. G. W ilcox, kaBir.

i

Kapital 8100,000.00.
BARBER U IL D 1N G . O L IE T .IL L .

Obresti se plačujejo od vlog po 
3 O D STO T. NA LETO  

ter se obrestna svota- če ne dvignjena 
pripiše glavnici na prvi dan meseca 
januarja in julija. Za vsako vsoto, k 
je hranjena en mesec plačamo obrest 
in tudi na prvi poslovni dan vsacega 
meseca pripišemo obresti k svotam 
ki so bile vložene pred petim dneir. 
vsakega meseca. Certifikati kažejo p( 
3 odst. obresti od vsake vsote, ki j 
bila uložena šest mesecev.

Ta banka je odprta od 9. ure zju 
traj, pa do 4. ure pop.

o b l e k e  Ce d i t i  i n  č i s t i t i

je naše delo. Gladimo obleke vsake 
vrste. Prinesite jih k nam ; mi jih po
pravimo, da izgledajo kot nove. Prvi 
uzorec našega dela vas bo prepričal.

Delo izgotovimo točno za mal de
nar.

PO ZO R, R O JA K I!
Kako pride vaš denar najvarneje- v 

stari kraj ?
Pošljite ga po M ohor Mladiču, 617 

So. Center Ave., Chicago, 111. On je 
v zvezi z g. Sakserjem v New Yorku.

Nadalje -ko  želite potovati v staro 
domovino ali nam eravate vzeti koga 
s oj h so Jnikov ali prijateljev v 
Ameriko, obrnite se takisto na Mohor 
Mladiča. On vam lahko preskrb* do
bro i hitro  vožnjo najnižjili cenah.

M O H O R  M L A D I Č ,
617 S. Center Ave., Chicago, 111.

Ustanovljena 1I71.

Of Joliet, Illinoii.

Kapital in preostanek $300,000.00.

Prejema raznovrstne denarne uloge 
ter pošilja denar na vse dele sveta.

J. A. H EN R Y , predsednik. 
ÍO SE PH  S T E P H E N , podpredsed 

C. H. TAL COTT. blagainik

PosoinisipflEiiar naposesm
German Loan and Savings Rank 
MARTIN W ESTPH A L,

212 N. Bluff Street. JO L IE T , IL L

Vina na prodaj
Naznanjam  rojakom, da prodajam 

naravna vina, pridelek vinograda

“ Hill Girt Vineyard”
Dobro vino od 
35cdo 45c gal., 
staro vino po 
50c galon, ries
ling vino po 55o 
galon. Tudi raz
pošiljam pristen 
drožnik in fino 
slivovko. Fino 
muškate] vino 

po 50c galon. Na zahtevanje pošjem 
uzorce. Vsa naročila pošljite na

JO L IE T  STEAM  D Y E H O U SE, 
Jam es Straka & Co.

620-622 Cass St. JO L IE T , IL L .
Pokličite nas po telefonu N. W. 

488. Chicago 489.

Stephen Jakše,
— Box 77—

Crockett, Contra Costa Co.»Ca)

A n g l e š č i n a
v 3 do 6 mesecih.

Lepopisje, slovenščina, računstvo. 
Pouk se vrši potom dopisovanja. P o 
jasnila se dajejo zastonj.

SLOVENSKA
K O R ESPO N D EN Č N A  ŠOLA 

BOX 181,
Sta. B. CLEV ELA N D , O H IO .

Dober U rem o;
in DRVA

DOBI TE PRI  N A S .  

A .  R y i i k s z e l
1007 M arion St., W aukegan, IlL 
Phone 2182. Yard—N orth Chicago.

Podpisani naznanjam  rojakom,
-a  sem kupil

S A L O O N
kjer točim dobro pivo in pro

dajam izvrstne smodke.

Martin Nemanič,
22nd St. & Lincoln, CHICA G O, ILL .

Larsen & Conrad
Pogrebnika

223 N. Genesee St.
Tele on 95 Waukegan, 111.

ANA VOGRIN
618 N .Broadway, Corner Stone St. 

N orthw estern Telefon 1727. 
IZK U ŠEN A  BABICA.

(Midwife.)
Se priporočam Slovenkam. Hrvaticam.

D EN A R  V STARO D O M OV IN O
pošiljamo:

25 kron z a .................. ................ $ 5.20
50 kron z a ....................................  10.30

100 kron z a ....................................  20.40
Amer. Slovenec, Joliet, IlL

Denar na posojilo.
Posojujemo denar na zemljišča 

pod ugodnimi pogoji.

M unroe  B r o s

Mahkovec & Božich
208 Jackson  St., Jo lie t, 111.

SLOVENSKA GOSTILNA
k je r točim o fino “ E lk  B rand” pivo, 
dobro  kalifo rn ijsko  in dom ače vino in 
trž im o  dišeče sm odke. R ojakom  se 
priporočam o v obilen poset.

N. W . P hone 384. 
M A H K O V E C  & B O Ž I C H ,

V S A K D O  -NTE?
DA M I PR O DA JA M O  BLAGO ZA M E N J K O T  P O L O V IČ N O  CENO. 
N A JLEPŠA  P R IL IK A  D O B IT I ZL A T N IN O  P O C E N I J E  SED A J P R I

Ako kupujete pri nas si prihranite denar.

B . B E R K O W IT Z , 910 N. Chicago Street 
JO L IE T , ILL .

PO PR A V LJA M O  ure, stenske in žepne ter izdelujemo vsa v to stroir- 
spadajoča dela po najnižjih cenah, naše delo vam jamčimo.

Popravnica. Govorimo tudi raz novrstne jezike.

K er se je  oglasilo  več ro jakov, k teri bi se naselili ra jš i na jugu, poiskal sem  V JA CK SO N  CO„ 
22 M IL  OD GLAVNEGA M ESTA ED N A  V TEXA S-U , lep p ro s to r  za slovensko naselbino.

P revzel sem  tam  v prodajo  17,000 akrov  najlepše zem lje te r  določil za S lovence .8,000 akrov. 
O koli tega  p ro s to ra  p rodaja  se zem lja že sedaj po $18.00 — $25.00 aker, a jaz  jo  p rodajam  po $15.00 in 
sicer pod jako  ugodnim i pogoji. ,

Jackson Co. je zdrav kraj, voda dobra, dežja je vsako leto 3 5 — 4
col, toplota znaša  največ 95.

“Slovenci, kateri nočete iti na sever, združite se tukaj v večjo slovensko-katoliško naselbino. Če 
kupi najm anj 100 družin, od katerih vzame vsaka vsaj 80 akrov, zavežem se dati brezplačno 10 akrov 
zemlje za slovensko-katoliško cerkev, župnišče, šolo in za vrt preč. g. župnika, te r  postaviti na svoje 
stroške prim erno cerkev, župnišče in šolo.”

D ana V am  je  sedaj prilika, nap rav iti si v k ra tkem  času lepe dom ove. O brn ite  se zarad i daljn ih  
pojasnil z zaupanjem  na m ene in pripom nim , da jamčim z vsem svojim prem oženjem  za to, da je ta  kraj 
popolnoma zdrav in dam vsakemu denar nazaj, če ni vse tako, kakor kraj jaz opišem.

K upcem  se bodo na zah tevan je  poslale slike o tem  kraju . P rip o ro ča  se, da kupi vsak  80 akrov, 
ker se toliko po trebu je  za vspešno poljedelstvo.

Slovenci, poslužite se te  lepe prilike, ker bi b ilo  škoda, da bi pokupili ta  k rasna  zem ljišča ljudje 
d rugih  narodnosti. Več se natančnejše izve p ri:

JO H N  J . P O L L A K -U
Hišnemu ih zemljiškemu posestniku. 534 W. 18th St., Chicago

j  ,

Naj večja in najstarejša hranilnica na Kranjskem.

Kranjska hranilnica r Ljubljani.
USTANOVLJENA LETA 1820.

s p r e j e m a  v l o g e  in j i h  obrestuje po 4 odstotke ter plačuje rentni davek sama.

H ranilnih vlog je bilo koncem  leta  1906. nad 69 m ilijonov kron.
Rezervni sk lad i znašajo 9 ,270 ,313  kron.

V sega upravnega prem oženja je bilo glasom  računskega> k lepa
85,105 ,396  kron,

in sicer znašajo med drugimi zakladi:
Zem ljeknjiino zavarovane

terjatve......................37,877,422 K
Posojila občinam in kor

poracijam ......................  i >979,582 K
M e n ic e .....................................  738,000 K
Vrednostni pap irji...........  32,977,286 K

B  ja k -  V rednost hiš v Ljubljani,
. » -  - , ^ ,4 -*  ' T rstu  in Dunaju ter

graščin ...........................  2,920,893 K

Čisti upravni dobiček—razen vsot, ki 
se pridenejo rezervnim  zakladom—je 
odmenjen dobrodelnim in občekorist- 
nim zavodom, društvom  in podjetjem  
na Kranjskem.


